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IIpo0JieMbl JieKCHKOrpa(u4ecKOro ONMUCAHMUS
JIEKCHKAJIM30BAHHBIX JHAJTEKTH3MOB C HAYAJbHBIMH i U Y
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AnnoTtanusi. OCBeIeHb Hanboliee OCTPhIe MPOOJIEMBI JISKCHKOTpadudec-
KOTO ONKCAHHSA JICKCUKH C HAYaJBHBIMH ¢ U ¥ B CIOBape THUIA KOMIICHANYMA,
0OYCIIOBIICHHBIC JICKCHKATH3AlUeH OTICIbHBIX (DOHETHUECKHX BapHaHTOB
cioB. PaccMOTpeHbl NMOHSTHE JIeKCUKAIM3allMd MPUMEHUTENBHO K TEpPpPUTO-
pHAIBHBIM THAJIEKTaM, IPOOIeMbl HACHTU(DHUKAIIMK U MOAXOABI K OMMCAHHUIO B
CJIOBape JICKCUKAIM30BAaHHBIX €IWHHI. JTO IMOMBITKA NPUMHUPHTH B TOJIKOBOM
CJIOBape MPHUHIUIBI HCTOPHYECKOH 1eTepPMUHIPOBAHHOCTH, apeabHOCTH U CH-
CTEMHOCTH (POHETHYECKUX TUATEKTHBIX SBICHUM.

KnwueBsble ciioBa: pycckas qUajJeKTOIOTHS, THAICKTHAS JEKCHKOTpadus,
CBOJIHBII CIIOBaph, JICKCUKAIHU3AIUs, STUMOJIOTHUS, TIPUHIIUI UCTOPH3MA, MIPUH-
IIUTT CHCTEMHOCTH

BaaromapHocT: ABTOPHI HCKpEHHE 0JarojapsaT aHOHUMHBIX PEIICH3EHTOB
3a Ba)KHBIC 3aMEUaHHsI U PEKOMEH/IAIHH.

Jas nurupoBanusi: bo6posa M.B., Muisnuxos C.A., Coanosa E.U. IIpoGnemsl
JEKCHKOTpaM4eCKOro OINMUCAHUS JIEKCUKAJIN30BAHHBIX AMAJIEKTU3MOB C Ha-
YJagbHBIMK Y ¥ 4 // Bompocs! nexcukorpadun. 2025. Ne 36. C. 5-25. doi: 10.
17223/22274200/36/1
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Problems of lexicographic description of lexicalized
dialectisms with initial 4 (zs) and 4 (ch)

Maria V. Bobrova', Sergey A. Myznikov?, Elena I. S’yanova®

123 mstitute for Linguistic Research of the Russian Academy of Sciences,
Saint Petersburg, Russian Federation
! bomaripgu@yandex.ru
2 myznikovs@rambler.ru
3 syanovaei@mail.ru

Abstract. The article highlights the most pressing problems of lexicographic
description of vocabulary with initial y (z5) and u (ch) in a compendium type
dictionary, caused by the lexicalization of individual phonetic variants of
words. Theoretical views on the phenomenon of lexicalization are considered. It
is established that ideas about such processes were formed in the first works on
phraseology, the term was introduced by representatives of the Prague Linguis-
tic Circle. As a result of the subsequent discussion, lexicalization in territorial
dialects should be understood as the results of language processes that have lost
their regular character, which lead to the consolidation of a new phonetic shape
of the word. The issue of lexicalization is particularly acute in relation to dialec-
tal vocabulary that reflects the history of the y (¢s) and u (ch) phonemes. In
Russian dialectology, various approaches have been developed to interpret the
results of transformational processes, allowing us to explain dialectal differ-
ences (differentiation of two affricates in dialects, or the coincidence of pho-
nemes in one affricate, or the absence of affricates), either phonetic or phonolo-
gical. As a consequence, dialectological theory does not provide sufficient justi-
fication for definitive conclusions about the finality or non-finality of the lexi-
calization process in each specific case. This determined the principles of voca-
bulary presentation (vocable representation) with initial y (zs) and u (ch) in the
subsequent issues of the Dictionary of Russian Folk Dialects. A distinction is
made between: (1) lexicalized variants that are presented in separate dictionary
entries, (2) phonetic variants that undergo lexicalization and are presented with
a special sign inside the entry with a historically defined vocable, (3) phonetic
variants in the dialects that pronounce “ch” as “ts” or “ts” as “ch” and are not
reflected in dictionary entries. When determining the status of words, the au-
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thors-compilers and editors take into account numerous factors, including:
word-formation and lexical-semantic activity, accentological variability, fixa-
tion on a territory that is not characterized by the corresponding phenomenon
(pronounce “ch” as “ts” or “ts” as “ch” in its hard or soft variety, lack of affri-
cates in dialects, etc.), fixation of relic variants in the speech of representatives
of different generations or in folklore texts, the erasure of etymological connec-
tions of words, etc. Thus, the team of authors sought, on the one hand, to follow
traditions in compiling the consolidated Dictionary of Russian Folk Dialects,
and, on the other hand, to represent the dialectal material as carefully as possi-
ble, with minimal distortion of the source data. This is an attempt to reconcile in
an explanatory dictionary the principles of historical determinism, areality, and
systematicity of phonetic dialectal phenomena.

Keywords: Russian dialectology, dialect lexicography, consolidated dictio-
nary, lexicalization, etymology, principle of historicism, principle of systemati-
city
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BBenenue

Pabora Han cBomHbIM «ClOBapeM pPYCCKHX HApPOJIHBIX T'OBOPOB)
(CPHT')' 6:113ka K 3aBEpLICHHIO, HO MO-PEKHEMY BCTPEYAIOTCS KpaiiHe
CIIOKHBIE UTS JIEKCUKOTPA(HUSCKOTO OMHCAHHS TPYIIBI JICKCHKH, Tpe-
Oyromue BBIPaOOTKU CHEHUATBHBIX MOIX0M0B. OMBIT COCTABICHUS OYe-
PEIHBIX BHITYCKOB ITOKA3all, YTO TUAICKTHAS JIGKCUKA C HAYAILHBIMU Y H Y
IpeAcTaBIsieT co00i 0COOEHHO TPYIHYIO ISl aHAJIH3a, CHCTEMATU3aIiH 1
MOCTIEYFOIIETO JICKCHKOTPaUIESCKOTO OMHUCAHUS 00JIaCTh.

B Hacrosmie#t cTaTthe aBTOPHI 3aJaNTUCH IETBI0 OCBETUTHh KOHIIETITYallb-
HYIO JUISL PENPE3CHTAINHU CIIOB YKkazaHHoro orpeska (L[-Y) npobiemy iek-
CHKAITU3aIIMU OTACIBHBIX (GOpM WU (POHETUIECKUX BAPHAHTOB CJIOB U BEI-
paboTaHHbIC TPUHIUIBI PEMICHUS 3THUX TPYIHOCTEH B CBOJHOM CIIOBape
PYCCKHX TOBOPOB, aKTyaJIM3UPOBAHHBIE B HACTOSAIICE BpeMs IPH IOATO-

! Ha naumpiii MOMeHT ony6iikoBaHo 52 Bimycka [1].
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TOBKE OYEpPEeAHbIX, BKIIOYAIOUINX 3TOT OTPE30K BHIMTYCKOB «CioBaps pyc-
CKHX HapOJHBIX TOBOPOBY.

ABTOPBI-COCTABUTENIN U PEIAKTOPHI KOMIICHIMYMa B MTOJTHOH Mepe 0co-
3HAIOT JAMCKYCCHOHHOCTh HEKOTOPBIX PEIICHHH, BMECTEe C TEM OTJIMYAr0-
IIUXCS B HEKOTOPOH Mepe HOBH3HOW M HETPUBHAIBLHOCTHIO, U B MOUCKAX
WCTHHBI UCXOJAT U3 MOHUMAaHUS CTETIEHU CBOEI OTBETCTBEHHOCTHU: «ABTOP
CJIOBaps OTBETCTBEH, BO-TIEPBBIX, MEPE]] HAYKOM O A3bIKE U TEM CaMbIM Iie-
pea TMHTBHCTaMHM, OOpaIArOIIMMHUCS K CIOBapi0 Kak MPOU3BEICHHIO, He-
00X0JIIMO OTBEYANOIIEMY TPEeOOBaHUSAM COBPEMEHHOW HAYKH; BO-BTOPBIX,
Tepel YUTaTeIeM-HEIMHTBHCTOM, JTOBEPSIONIMM CIIOBApI0 M HIIYIIHM B
HEM HYXXHYIO €My TOYHYIO U JIOCTOBEPHYIO CIIPaBKy; B-TPETBbUX, Mepes
Tpaaule, KOTOPYI0 OH MPOJOJIKAET U Pa3BUBAET; B-UETBEPTHIX, HAKO-
HEll, mepell caMUM COOOH Kak CIeUaIMCTOM W aBTOPOM TPYAa, BBIXOHS-
IIEro MoJI ero uMeHem» [2, ¢. 13]. B cBonx MHHOBaIIMOHHBIX PEUICHUSX aB-
topckuid kosektiB CPHIT HensMeHHO omupaeTcst Ha 0a30BbIC TPATUIMH
MOATOTOBKH CJIOBale, a TaK)Ke CTPEMHTCS OOJIETYUTh YUTATEIIO BOCIIPHS-
THE TIPEJIOKEHHOM B CIIOBAPE CHUCTEMATU3AINH U PETPE3CHTAINN JTCKCUKH
otpe3koB LI-Y, ynpocTUTh NOUCKH HYKHBIX JUATIEKTHBIX MaTEPUAIOB.

Tem cambIM B Tpollecce PENICHUs MPAKTUYECKUX BOIPOCOB OCYIIECTB-
JsieTcs YriyOJNeHne JICKCUKOTpa(uuecKol TEOpUU W YTOYHEHUE TEOPHH
OOIIETMHTBUCTHYECKOM, @ B KOHEYHOM HMTOTE PEalln3yeTCs MOJICNb Pa3BH-
THS s3bIko3HaHUsA, oOo3HaueHHas O.U. bimuopoit: «TEOPUS — CJIO-
BAPb — TEOPUS — CJIOBAPB...» [4].

IMoHsiTHeE 0 JIeKCMKAJIU3AIUHT BAPHAHTOB JHAJEKTHLIX CJI0B

OxunaemMo npu 0TOOpE NUANEKTU3MOB C HAYaJIbHBIMH Y U ¥ Haubosee
OCTpPO BCTaJl BOIPOC O JIEKCUKAJIM30BAHHBIX WM HEJIEKCHKAJIM30BAHHBIX
CIIOBOYIIOTPEOICHHUAX, OTPAKaEMBIX JINOO HE OTPAKAEMBIX B KaueCTBE 3a-
TOJIOBOYHBIX CJIOB.

Hamonnenue TepMuHa <JIEKCUKAIM3aLUA» YTBEPKIAIOCh NEecsATHIIC-
TUSAMH. 3apOTUIICS OH (PaKTHUECKH MPU 00CYKACHUH (HPa3eoTIOrH3MOB, KO-
TOpBIC B TIpOIecCe OOPETEHHs YCTOWYMBOCTH MPHUOIIKAIOTCS 1O CBOMM
IIpU3HAKaM K CJIOBY, HAUMHAIOT XapaKTepPU30BAThCS CEMAaHTUYECKUM EI1H-

"'Cm. 0 TPaIUIUOHHBIX MTOAX0AaX moapodHee [3].
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CTBOM, LIEJIOCTHOCTBIO, BOCHPOHM3BOJIUMOCTBIO (CM. IMepBbie PadOTHI IO
(dpazeonorun  U.A. bonysna ne Kyprens, 1. bammu, . PosBamosckoro,
A.A. lllaxmaroBa, I'.Tlayns, C.U. Oxerosa, b.A. Jlapuna, B.B. Bunorpa-
IoBa U 7p.). 3aTeM BHUMAaHHE HCCIICAOBATENCH NMPUBIICKIH aHAJOTHYHEIC
SIBIICHUS1, BEI3BAaHHBIC (DOHETHICCKUMH U (POHOIOTHYESCKUMH H3MEHCHUSIMU
U CBsI3aHHBIE ¢ 000co0IeHIEM MOPQOIOTHIECKUX (HOPM CIIOB, TEPMHUH Ha-
Yaj MPUMEHITHCS K Pa3HOOOpa3HBIM TPaHC(HOPMAIMOHHBIM IIPOIECCaM,
MPOXOJSIIAM Ha Pa3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX M MPUBOISIINM K 3aKperuie-
HUIO B y3yC€, a 3aT€M B S3BIKOBOH CHCTEME HOBBIX CIIOB. B oTeuecTBeHHOM
SI3BIKO3HAHUM TepBbIM Takue (akThl B 1912T1. otmernn A.A. lllaxmaToB
NP PAaCCMOTPEHHH HCTOPHH OTACTBHBIX CIOB U sI3bIKA B IeJIOM [S5], HO
TEpMUH BIiepBbIe ObUT yrmoTpebieH B «I[Ipoekre (hOHOIOTHYECKOH TepMU-
HoJiorum» [Ipa)KCcKOro JIMHIBUCTUYECKOTO Kpykka [6, c.321] mpu pac-
CMOTPEHHH «IEKCUKAIN30BAHHBIX (DOHETHUECKUX pa3Nuuuiiy, OCIe Yero
OH CTaJ aKTUBHO HCIIOIB30BATHCS JIMHTBHCTAMH (CM. ITOApOOHEE O CTAaHOB-
JIeHWW TepMuHa «iekcukanu3anus» B cratbe O.[]. Ky3nemnonoii [7], o pas-
HOOOpa3uu HHTEepIpeTaIyii TepMuHa — B ctathe E.B. Jlykamesnd [8]).

XapakTepHO, YTO JUIS IUTEPATypPHOTO sI3bIKA MPEJIaracTcsl y3K0oe TOJ-
KOBaHWE TEPMHHA, KOTOPOE HE YYHUTHIBACT (OHETHUYECKUX (PaKTOPOB:
«Jlexcukanm3anus — IpeBpalleHue JJIEMEHTa s3bIKa (MOpP(HEMEBI, CIIOBO-
(hopMBI) M COYETAHHUS SJIEMEHTOB (CIIOBOCOYETAHHWS) B OTJAEIHHOE 3HA-
MEHATEIFHOE CIIOBO I B JIPYTYIO DKBUBAJICHTHYIO €MY CIOBapHYIO €H-
HUIy (Hamp., Bo (pazeomorusm)» [9, c. 258]. DTO ecTECTBEHHO B CHITY CTa-
OMIBHOCTH (POHETHIECKOW CHCTEMBI HOPMAIU30BaHHOH (OPMBI OBITOBA-
HUSI PYCCKOTO si3bIKa. Ha 3HauMMOCTh (oHeTHYEeCKUX TpaHchopmanuii He
MOTJIM, OIHAKO, He 0OpaTUTh BHUMAaHHS JIMHTBHCTHI, HMCIOIIIE BO3MOXK-
HOCTH COIIOCTABJICHUS S3BIKOBHIX SIBJICHWI B pa3HBIX KiacTepax (TeppHUTo-
PHUATBHBIX U COIUANBHBIX IPYIIax s3bIKa) KaK pe3yiabTaTa JUHAMHYICCKUX
U3MCHEHUIT: UCTOPUKY SI3BIKA U TUAICKTOIOTH.

[IpuurHa U3MEHEHHH, TPUBOASAIIMX K 3aKPETUICHHUIO HOBBIX CIIOB, ObLIA
chopmynupoana @.I1. OumuHBIM: 3TO yTpara OTICIBHBIMH SBICHHSIMHU
CHCTEMaTHIECKOT0, a BCIE 3a TeM M CHCTEMHOro Xapakrepa. «OOBIYHO
HE3aKOHOMEpPHBIC (OHETHYECKHE W MOP(OJIOTHIESCKHE OCOOCHHOCTH
CJIOB... BBIMAJAIOT U3 (POHETHYECCKON U MOP(OIOTHUECKON CHCTEM S3BIKA
(mmanekra), ...Tepss cBOIO peryispHocts» [10, c. 27]. HaGmonenus, koro-
pBIE OKa3alaucCh BO3MOXKHBI Onaromapsi peanu3anuu mnpoekra «CrioBapb
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PYCCKHX HapOAHBIX TOBOPOBY», AAIOIIEr0 O'POMHBIM MaTepHual JUisl COmoc-
TaBJICHUSI S3BIKOBBIX (DaKTOB, ITO3BOJIIIM COCTABHUTEIISIM CJIOBaps BHECTH
yrounenue. Ecnu @.I1. ®unun yTBEpKaan, 4To JIEKCHKAIU3AIUS — PE3YIIb-
TaT UCKIIOYUTEIHHO OTMEPIINX MM OTMHUPAIOUINX SI3BIKOBBIX SBJICHUI, TO
O./1. Ky3HernoBa yka3ana u Ha Apyrue (pakThl, KaCAIOIIUECs KHUBBIX S3bIKO-
BBIX SIBIICHHUH B 00nmactu GpoHeTuku [7, ¢. 115-116]. 'maBHBIM HCTOYHUKOM
TpaHC(POPMAIIMOHHBIX MPOIECCOB OKAa3bIBACTCSI HEPETYISIPHOCTh TEX HIIH
UHBIX SIBICHHUH B TOBOPAX.

Kak wror, «rekcukanu3anysi (OHETHYECKOTO SIBICHHUS 3aKJII0YACTCS B
TOM, YTO y HEKOTOPBIX COBEPIIEHHO ONPEIEIICHHBIX KOHKPETHBIX CIIOB 3a-
KpEIULIETCs] HOBBI (hOHETHYEeCKUH 00uK... DoHeTHdecKas: 0COOEHHOCTh
BBIXOJIMT, TAKAUM 00pa3oM, 3a TPaHUIlBl (POHETUUECKOTO YPOBHS, XapaKTe-
pU3ysl COOCTBEHHO JIEKCUYECKYIO0 CHCTEMY. 3aKpeIUICHUE HOBOTO (POHETH-
YEeCKOT0 00JIMKa OTIETBHBIX CJIOB HAI0 PACCMATPHUBAThH KaK MOSIBJICHUE HO-
BBIX JIMAJIEKTHBIX CJIOB, HOBBIX WJICHOB JICKCHUECKOI CHCTEMBI JHAJICKTOB)
[7,c.117].

IIpu ananu3e AUaIeKTHOM JIGKCUKU C HAYaJbHBIMU Y U ¥ BOIIPOC O JIEK-
CUKaJIM3allMd OTAENbHBIX €IUHULl BCTa€T OCOOEHHO OCTPO, TaK KakK OH
HATaJIKUBACTCSI Ha BOIMPOCH! HCTOPHUYECKOHN (HDOHETHKH B (OHOJOTHH, TIPH-
4YeM B TaKUX Pa3HOBUAHOCTSIX PYCCKOTO SI3BIKA, KOTOPHIE XapaKTepU3YIOT-
CS1 HEPaBHOMEPHOCTBIO Pa3BUTHSL.

OTpaxeHnne B TUAJIEKTHOM JIeKCHKe UCTOPHHU <I[> U <4 >

3HaunMOCcTh HcTOpHH ad(dpUKaT B PYCCKHX TOBOPAX IOMYCPKHYI
C.A. Konopckuii B u3BectHoM Tpyae «llokanbe B KamuanHckol obmacTuy:
«okanbe — ojHa U3 HauboJiee XapakTEePHbIX OCOOCHHOCTEH CEBEPHO-PYC-
cKoro Hapeuwsi. ['paHHUIIbI ¥ MIIOIIAAh €r0 PacIpOCTPAHEHUS MPHUBIICKAIOT
K ceOc BHUMaHHUE JTUAJICKTOJIOTOB, HCTOPHKOB PYCCKOTO SI3bIKA U UCTOPH-
KOB pycckoro Hapoja. [lokaHbe KiiafeTcss B OCHOBY KJIaCCU(UKAIIUK TOBO-
POB, C HUM CBSI3aHA HCTOPHUSl HApPEUM JIPEBHEPYCCKOTO S3bIKA; LOKAHbE
MHTEpECYET UCTOPUKA NPU ONpEJesIEHUH 3THUYECKOTO COCTaBa PYCCKOTO
Hapoa, IPY YCTAaHOBIICHUH C(ep BIUSHUS TEX MM HHBIX OJUTHYSCKUX U
KyJIBTYpHBIX 1IeHTpoB [peBHeit Pycu» [11, c. 152]. Apdpukarsr npusiek-
M BHUMAaHHE TPEXKIE BCEr0 MCTOPHUKOB $I3bIKA, M3Yy4YaBIIUX MaMSTHUKU
nucsmennoctu: T.H. Kangayposoii, M.U. Kapueesoii, .M. Kapunckoro,
C.I1. O6nopckoro, A.W. Cobonesckoro, A.A. lllaxmaToBa u ap. Mcciemno-
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BaTeNM OOpAIlaNIUCh K SBICHHUIO IOKAHBSI B CBSI3M C UCTOPUEH PYCCKOTO
s3pika  (cM. Tpynel P.U. ABanecoBa, C.b.Bepumreiina, M.A.Bomysna
ne Kyprens, C.M. I'myckunoii, A.A. 3anuznska, E.H. Kapunckoii, B.B. Ko-
necosa, JI.H. Makaposoii, P.C. OBunnnukoBo#i, B.I'. Opnosoit, A.M. Ce-
mamiesa, H.C. Tpy6erkoro, 3.U. Ycrunckosoit, B.M. Uepnbimesa, [Jx. Dep-
pemna (J. Ferrell), ®@.I1. ®ununa u ap.). CoBpeMeHHOE COCTOSIHUE TOBOPOB
B 3TOM acnekte uaTepecoBaio C.A. Konopckoro, B.I'. Opnosy, B.B. Kose-
coBa u Jip. Bompoc 00 addpukarax paccMaTpuBaiCcs B MHOTOYHCICHHBIX
paboTax, TOCBSIMICHHBIX ONMCAHUIO OTAENBHBIX TEPPUTOPHUANBHBIX IHa-
JICKTOB, HO OOBIYHO B PSAY UHBIX (DOHETHUYECKUX SBIICHUI.

Kak u3BecTHO, criennuiHas U CIOXKHASI HCTOpUs poHeM <IP> U <4> B
PYCCKOM sI3bIKe, BOCXOAAIIasl K IPEBHOCTH, MPeIONpeaeniia Ype3Bbluaii-
HYIO MECTPOTY TOBOPOB B 00JIacTH KOHCOHaHTH3Ma. Cyap0y »Tux (oHeM
00yCITOBIII LENBIN PSI ICTOPHUYECKUX M HCTOPUKO-THHTBHCTHUECKUX (haK-
TOPOB, CPEOHM KOTOPHIX MOXKHO Ha3BaTh: OCOOCHHOCTH PACCEICHUS IPEB-
HUX BOCTOYHOCIABSHCKHX IIEMEH, HECTaOWJIBHOCTh W CIIEHU(PHIHOCTH
KOHTAaKTOB MEXJy HHMH, CYILIECTBOBAHWE BOCTOYHOCIIABAHCKUX IIJIEMEH B
Pa3HOSI3BIYHOM M MHOKYJIBTYPHOM OKPYXEHHH U Jp., a BCIEACTBHE STOTO
SI3BIKOBOE PACXOKACHHE PYyCCKUX TOBOPOB IO pe3yibTaTaM BTOPOH H Tpe-
ThEH MajaTaIn3alyy, [03JHEEe OTBEPACHIE HCKOHHO MSTKOTO <II™>, Tepe-
pactipeneneHre 1mo ropopaMm Au(depeHIHaNbHEIX U HHTETPANBHBIX IIPH-
3HaKoB (hoHEeM, B3aUMOJIEHCTBHE YaCTH TOBOPOB C HEPOACTBEHHBIMHU SI3bI-
KaMu (PMHHO-YrOPCKOIl U anTaiickoil cemeil, B3auMo/ieiicTBHE YacTU rOBO-
POB C s3BIKAMHU POACTBEHHOW 3amaJIHOCIABSHCKOW TPYMIBI, B TOCIETHUE
JIBa CTOJETHs] — BIUsSHUE JuTeparypHoro s3beika u jp. JIJI. Kacatkun
BKJIIOYAET B OTOT PSAA TAKXK€ METAJIMHIBHCTHUYECKHE MPUYMHBI, cp.: «Pa3-
JMYUSI B IYTSAX OTXOZA OT IOKAHBSI OOBACHSIOTCS TEM, KaK PacleHHMBAIOT
HOKAJBIUIUKH [IPOTUBOIOCTaBIeHNE [1]—[4’] IUTEPATypHOrO S3bIKA U CO-
CEJIHUX TOBOPOB: KaK MPOTUBOINOCTABIEHHE TBEPAOTO M MATKOIO COrjac-
HOT'O WJIM KaK MPOTHUBOINIOCTABJIEHUE CBUCTAILIETO U MHUIero» [12, c. 66]
(Beimeneno Hamu. — M. b., C. M., E. C.). O011yro KapTHHY OCJIOKHSIOT Ta-
KHe SIBICHUS, KaK IIOKaHbE M YOKAHbE B WX TBEPJOH M MSTKOHW pa3HO-
BHUJHOCTH, yTpara 3aTBopa (CMBIYHOTO 3JEMEHTa) WM (DPUKATHBHOTO
(cBuCTsIIETO THOO MIENEBOTO 3JIEMEHTa) B adPppuKaTax, MICTIENIBOCTh ad-
(puKaT, THIIEPKOPPEKLIUS U JIP.
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B pesynbrare 3TOro COBpeMEHHBIC TEPPUTOPHATIBHBIC JUAICKTHI XapaK-
TEPU3YIOTCS 3HAUUTEIBHBIMU PA3MUYMsIMH B KOJIMYECTBE M KauecTse (o-
HEM, KOPPEIHUPYIOIUX C JUTepaTypHbIMU hoHeMaMu <i> U <u’>. [Ipen-
CTaBJICHO TPH THIA YHOTPeOICHMS THX coriacHbX. [lo xmaccupukammm
B.I". Op10Boi#f 3TO TOBOPHI C TAKMMU SIBICHUSAMH: 1) paznmdeHue apQpu-
KaT <> u <4’>; 2) coBnajcnue apppukat B <i> (TBEpAOE IOKAHBE), B
<1’> (MSTKOE LIOKaHbe) WIK B <4u’> (YoKaHbe); 3) yTpara 3aTBOpa OJHOU
i obenmu addprkaTaMu, KOTOpas MPUBOJIUT K COXPAHEHHIO TOJBKO OJI-
HOW M3 HUX MO0 K yTpaTe o0enx (coxpaHeHHe (OHEMBbI <IF> U COBIIAJIC-
HUEe <4’> ¢ <II’>; coXpaHeHHe (OHEMBI <u’> W COBNaJCHHE <I> C <C>;
coBnasieHue GoreM <ip> ¢ <c> u <a’> ¢ <m’>) [13, c. 18-19]. I1o knaccu-
¢ukarmum C.K. TToxxapuIikoi BEIAEISIOTCS TPYHIbL: 1) TOBOPHI, B KOTOPBIX
umerorcs e ahdpukatel (<> u <4’> qub0 <IP> M <w>; «pa3IUuCHHE
IBYX MSTKuX adpuKar, THIOTETUIECKH BO3MOXKHOE, HA CaMOM JieJie He
OTMEUYEHO B CKOJBKO-HHOYIL ycToWumBoM Buae» [14, c.90]); BeposTHO,
MEPEXOHBIN THIT TOBOPOB C <I> M <I1">); 2) TOBOPHI ¢ 01HOH addpukaToit
(c <> — TBepABIM IOKaHbEM; C <II'> — MATKHM I[OKaHbeM; C <4’> WIIU C
<y> — ¢ yoKkaHbeM); 3) roBopsl Oe3 addpukat (roBopsl 6e3 odenx apppu-
KaT, a UIMEHHO, C yTpaToi <Ir>, COBMaBIIeH ¢ <c>, W TpaHchopmarmen
<4’> B 0co0yto (poHemMy <m1’>; TOBOpHI O€3 0HOM U3 addpHKaT, yTpaTHB-
mieid 3atBop) [14, c. 89—93]. CnoxHocTh TpoOIeMBbl 00yCIOBHIA, KaK Mbl
BUAMM, Pa3HUIy B MOJXOJaX: HA OCHOBE KAa4YECTBCHHBIX Da3IHUMid Y
B.I'. OpnoBoif u Ha ocHOBe KkonuuecTBeHHbIX paznuuunii y C.K.Iloxa-
PHULIKOH.

CymiecTByeT o6IIee IpeCTABICHHE O 30HHPOBAHMH TAKHX SBICHHH ', B
YaCTHOCTH O COBIIAICHIH OCHOBHBIX THIIOB C apeanaMH pacCeICHUs APEB-
HUX BOCTOYHOCJIABSIHCKUX IUIEMEH, O PACHPOCTPAHCHHOCTH SIBJICHUS MSAT-
KOTO IIOKaHbsI B CEBEPHO-BOCTOUHBIX PYCCKHX JUAIEKTaX, MATKOTO YOKa-
HbSl B JTUANICKTAaX, KOHTAKTUPYIOIIUX C HEKOTOPHIMU (DUHHO-YTOPCKHUMU
A3bIKaMHU, 00 OTCYTCTBHH 3aTBOpa B JHMAJEKTaX, KOHTAKTUPYIOLIUX ¢ Oar-
KAPCKHAM SI3BIKOM, O I3€KaHbE B 3aIaJHBIX AUAIEKTax H T. . OmHaKo u3-
BECTHO, YTO JaK€ B MpPEAETax OJHOTO TOBOpPAa MOXKET BCTPEUAThCS He-
CKOJIBKO (DOHETHUECKUX SBJICHHUH, HAIIPUMEP B PEUH JIOAEH Pa3HBIX MOKO-
JICHUW WM B MPHUCYTCTBHU MEPECEICHICB C NPYIHX TEPPUTOPHI, UTO 3a-

'Cm., Hanpumep, ykazanabie padoTel C.A. Komopckoro [11], B.I'. Opinosoii [13], a
TaKKe TUaeKToIornyeckuii atiac [15].
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TPYJHAET KBaIM(UKAIWIO TOH WM WHOM (PUKCAIWU KaK CHCTEMHOH WM
K€ OKKa3HMOHAJIBHOM, KaK OTpaXKaroule peryssipHble (HOHETHUCCKHE SIBIIC-
HUSI WM K€ JICKCHKAJIM30BaHHBIE PEIHKTH M T.1. HekoTopsle sBiIeHUS
BCTpPEYAIOTCS TOYSYHO, HO OTCYTCTBYET M €lIBa JIM BO3MO)KHA HOAPOOHAs
KapTa pyCCKHX TOBOPOB, KOTOpas Obl HACTOJIBKO AETaJbHO OTpaXkaia Tep-
PUTOPHATIBHYIO 3aKPEIUICHHOCTh PA3HOBHIHOCTEI [IOKAHbS ¥ YOKAHBS .

Ecnu MBI oTTanmkuBaeMcss OT MOHMMAHHUS JIEKCEMBI B TOM 4HCIIE U Kak
OTIpEIETICHHON TIOCeIoBaTeNbHOCTH (poHEeM, a BemymuM opdorpadudec-
KAM TPUHIAIIOM CYHTaeM MOPQOIOTHIECKUi, TPeOYyIOmui OTpaKeHUs B
HaIMCAaHWU cJioBa (POHEMHOTO, a He (POHETHYECKOTO cocTaBa MOpdeM, B
CBSI3H C MPOOJIEMOHN JIEKCHKAIM3aliK IPHHIIMIHAIBEHBIM OKa3bIBaeTCs BO-
npoc 00 orpeseneHn (HOHEMBI, pean3yeMoil B Ka)KIOM KOHKPETHOM CITy-
yae. Ho oOHapyxuBaeM, 4To qaxe Haubosee COBpEeMEHHBIE TEOPUH MPOUC-
XOXKIICHHS Pa3HOBUIHOCTEH IOKAHBSI HE CHIMAIOT BOIIPOCOB 00 ompenerne-
HUM CTaTyca pa3iIM4YHBIX 3BYKOB HA MECTE€ ITHMOJOTUYECKHX (TOdUHEe,
HOPMAaJIM30BAaHHBIX) <I> M <4’>: CJIEAYET JIH B T€X WIJIM MHBIX JHAIEKTHBIX
CJIOBaX CYMTATh MX OCHOBHBIMH IIpeJCTaBHTENSIMH (poHeM, ayumodoHaMu
<> 1160 <4’> (M Kakoi UMEHHO (POHEMbI) WM aI0(OHAMH UHBIX (o-
HeM (<c>, <¢’>, <ur’>).

Bomnee Toro, pazHBIME HCCTIeNOBATENSIMH U (WITH) IJIS1 pa3HBIX BUIOB CO-
OTHOMIICHUS <II> ¥ <4’> B TOBOPAX IpeJIaraloTcs pa3Hble HHTEPIPETAIIHH.

! Cp., HanpuMep, XapaKTepUCTHKY MOTOKEHHS C YOKAIOUIMME FOBOPAMH, JAHHYIO
B.I'. OpnoBoii: «B BOCTOYHBIX M I0T0-BOCTOUHBIX paiioHax eBponeiickoil vactu CCCP
(tepputopus Ilepmckoit, oryact Kuposckoii obmacreir, Komu ACCP, Mapwuiickoii,
Uysamckoit, Mopnosckoit ACCP, B Tol UX 4acTu, KOTOpas 3aHATa FTOBOPAMU PYCCKOI'O
a3bIka, Teppuropus [lensenckoii, CapatoBckoli, TamOGoBckoil, Boponexckoit obma-
cTeil), Te cnaBsHCKOE HACEJIEHHE PacHpOCTPAHMIOCh 3HAUUTENBHO MO3/HEE, HAXOAUM
BeCbMa HEOJHOPOAHBIE T'OBOPHI C PAa3IMYHBIMK THIAMHU YHOTpeOseHus adgpukar.
SI3BIKOBBII CTPOW 3THX TOBOPOB M CyAbOy OTHENBHBIX SIBICHUH, XapaKTEpU3YIOIIHX
3TOT CTPOH, HE BCETr/la MOXKHO M3y4aTh B 00OOIIEHHOM ILUIaHE METOAaMH JIMHTBUCTHYE-
cKko#f reorpaguu. B 3THX ciydasx mermecooOpasHee BCEro M3ydeHHE MX CHCTEMEL, a
TaroKe OTIENBHBIX SIBICHHH B KaX/[OM OTJEIHHOM HACEJICHHOM ITyHKTE, B TECHOI CBSI3H
C UCTOpHEHl JaHHOTO HACEJNICHHOTO IYHKTa, HOTOMY YTO Ha MOJOOHBIX TEPPUTOPHSIX
PSAAOM IIPYT € APYTOM HEPEIKO PacIojIOXKeHbl FOBOPHI, HMEIOIINE BechbMa pa3IudHOE
TIPOHUCXOX/ICHUE, UTO CBS3aHO C MEpeceNICHUsIMU To3Hero Bpemerm» [13, c. 17]. Cp.
TaloKe 3HAYHUTEIBHYI0 BapHAaTHBHOCTH peayn3anuy ap@pHukaT B IMHHEKCKUX TOBOpax,
KOTOPYIO ONHUCHIBAET B crienuansHoi crathe B.B. Konecos [16].
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Cp., Hampumep, mnpoTtuBopeunBsie (opmymupoBkua C.A. Komopckoro:
1) «lloxanse B mpenenax KamumHWHCKOW 00J. pacmpoCTpaHEHO TJIAaBHBIM
00pa3oM B BHUIE COBIAJICHHS § M ¥ B OOHOM 3BYKE Y TBEPAOM, YTO POIHHUT
€ro ¢ HOBTOPOJCKHUM IoKaHbeM» [11, c. 160], rae [11] — autodon nByx ad-
¢pukar; 2) «YokaHbe B TOYHOM 3HAYCHUU TEPMUHA, T.C. CYIICCTBOBAHHS U
KakK eZMHOW ()OHEMBI Ha MECTE ITUMOJIOTUIECKUX Y U ¥, B KaTHMHUHCKOH 1
Benukonykckoii oonactax He otMedeHo» [11, ¢. 161], rme <u™> — donema,
KOppenupyromas ¢ HOpMaTUBHbIMU <11> U <u’>. B.I'. OpnoBa rosopur o
(oHOMOTHYECKOH TIpupoAe <IP> M <4’> B CIIy4ac WX COBIAICHUS B TOBO-
pax ¢ 3TUMOJIOTHYECKUMU (HOPMAaJIM30BaHHBIMU) (POHEMaMH, HO O (oHe-
TUYECKOU IPUPOJIE CIOCOOOB pean3aluy 3TUX (JOHEM BO BCEX OCTAIBHBIX
ciydasix. Pa3zpaborumku o0Ieit Teopun THAEKTOB s y4eOHBIX TOCOOUH,
KakK OBLTO TIOKA3aHO BBIIIE, MOJIATAIOT, YTO JHOO OHU BBICTYIAIOT B HIICH-
THYHBIX ajutodoHax [, [m’] wm [4’], Moo omHa addpukarta (Wiam obe)
YTpavuMBaeTCs W COBMANAET CO CBUCTAIICH WIIM IIENIeBOH (oHEMOH (<c>,
<ur’>) [14, c.90-92; 12, c.66]. A HeCXOAHbIE TEOPETHUECKHE YCTAHOBKU
MOTPEOYIOT HECXOIHBIX PEIICHHH NPH ONpPEICICHUU BOKaOyn (IpuUMepsI
B3SITHI YCIIOBHO): ¢ mo3uImii, o6o3HaueHHbIX C.A. Komopckum, Hanpumep,
CIIOBOYIIOTpeOIICHHE ye/10 He0OX0MUMO ObLIO OBbI IIOAATh B CTAThE 4e/10, HO
uénblii — B OTACIBHON cTathe; ¢ mosuimu B.I'. OpiioBo#, cioBo yeio B
CJIOBape MOJDKHO pUoOpecTd GopMy ueno, uéavitl — GopMy yéaslit; ¢ TOY-
KH 3PEHUS COCTaBUTEJIeH TOCOOHIA, BCE CIIOBOYIIOTPEOJICHHS JTEKCUKAIN30-
BaHBl M JIOJDKHBI OBITH NPEJCTABICHBI B CIOBape (HampuMmep, BOKaOYIIbI
uuCmulil, WUCMoLil, WHUCMBLI Y TIOJ.).

W 3aocTpuM BHUMAaHHE €IIe Ha OJHOM NPOOJIEMHOM BOIIpOCE: HE BCe-
I71a BO3MOXKHO OTPENEIUTH STHMOJIOTHUYECKYIO (POHEMY, H IIPEXKIIE BCETO B
TeX CIyJasx, KOT/Ia OTCYTCTBYIOT SKBHBAJICHTHI B JIUTCPATYPHOM SI3BIKE,
Cp.: yenuoyKa, yunuoyKa, yerudyxa, yuauoyxa — v uernuoyKa, yennoyxa,
yennoyxa, wunnoyka, wuauoyxa (cnoBa (UKCHPOBAIUCH B 3HAYCHUSIX
‘pacTeHue PBOTHBIM opex’, ‘dyIlib, uenmyxa’, ‘myTaHuIa’, ‘0 CMecH, IpyJie U
T. . YETO-JI. COBEPIICHHO OECIIOJIE3HOr0, HE MPEICTABISIIONIET0 HUKAKOH
IEHHOCTH ). MBI MOXEM NPEANONIOXNUTE JIUIIb THHOTETHIECKYIO CBS3b
ITHX HAaUMEHOBAaHUH BOJASHOTO (PBOTHOTO) Opexa C HOMUHALWCH Kuuu-
aubyxa (cp.: kuuuanuoyxa ‘1) pacTeHue pBOTHBIN opex; 2) pa3Has Oecro-
ne3Has cmech’ [1, T.17, c.247]) ¢ yceueHreM 3TOi OCHOBBI M (B MEPBOi
rpyIne HAaUMEHOBAaHHUN) CONMKEHUE C KOPHEM -yen- (Cp. yeavlil, yeaumo
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‘UCIEISITH ) O BIMSIHAEM HApOIHOM dTUMoorun. M B pe3ynpTare cocra-
BUTETIN BBIHYX/IEHBI OTPakaThb B CBOJAHOM CJIOBape B KauecTBE BOKaOYIl
Bce 3a(pKCHPOBaHHBIC BAPHAHTHI HA COOTBETCTBYIOMINE OyKBEI.

HTorom 3TOro OKas3bIBAaCTCS TO, YTO MBI, HE UMES HCUEPIBIBAIOIINX
CBEJICHHH O BCEX rOBOPAX B MpeJeNax Jiake OJHOr0 Kakoro-iimdo pernoHa
(B OTCYTCTBHE TAaKMX IOJHOMACIITAOHBIX HCCIICAOBAHUN), a HMes IIPH CO-
CTaBJICHHU CJIOBapeil dalle BCEro BechbMa M BeChMa OTPaHWYEHHBIH KOH-
TEKCT, WHOTJIA — aHAIN3UPYS JICKCEMBI C HESCHOM 3TUMOIIOTHEH, B abco-
JFOTHOM OONBIIMHCTBE CITy4aeB HE pacriojiaraeM BO3MOYKHOCTBIO C ITOJTHOM
JOCTOBEPHOCTHIO KBATH(UIIMPOBATh TO WIM HHOE CIOBOYIOTpeOJeHUE B
KadecTBe (DOHETHUECKOTO BapHaHTa, B KayecTBE NMpruMepa pOHETHIECKOTo
BapHaHTa, MEPEKUBAIOIIETO MPOLECC JIeKCHKaIn3anu (MHade — GOoHOIO-
ruzanuy (OHETUUECKUX SIBICHUH), MM B Ka4eCTBE KOHEYHOro (IprobpeT-
niero xapakrep (pOHOJOTHUECKOro) pe3yibTara JICKCHKaTU3auu (pOHETH-
YEeCKOTO BapHaHTa. A BMECTE C T€M PEUICHHE TaHHBIX BOIIPOCOB IIPHHIIN-
ITHANTFHO, TaK KaK OMNpENeNseT, COOTBETCTBEHHO, OyIeT JH MPeCTaBICHO
TO WJIM UHOE CIIOBOYNOTPEOIEHUE B KAUECTBE 3ar0JI0BOYHOTO CIIOBA (BOKa-
OyJibl), MM NPEACTABICHO HMHBIM CIIOCOOOM, WM XK€ IPOUTHOPHPOBAHO
Kak oOiamaroree HEPEJICBaHTHBIMU UTSI JIEKCHKO-CEMaHTHIECKOH CHCTe-
MBI TOBOPOB aKyCTHIECKUMH MPU3HAKAMH.

EnnHCTBEHHO BO3MOXKHBIN MYTh B TAKHX YCIOBHSX IJISI aBTOPOB CIIO-
BapHBIX CTaTell TUAICKTHOTO CIOBaps — AENAaTh 3aKII0YCHUE O CTETICHU 3a-
BEPLICHHOCTH Tpoliecca JEKCUKANU3aIK ¢ OIIOPOil Ha CBOM 3HAHUS U UC-
ciefoBaTeIbCKuil onbIT. [Ipu 3TOM 00513aTEIBHO YUUTHIBAIOTCS Takue (ak-
TOPHI, KaK CIOBOOOpAa3oBaTeNbHAS U JIEKCHKO-CEMAaHTHIECKasl aKTUBHOCTD
(crocoOHOCTE €I0BAa BXOAMTH B CIOBOOOPA30BATEIILHBIC PSJIbI, 00Pa30BbI-
BaTh OTBETBIICHHUS TaKUX PSIOB M IEMOHCTPHPOBATH Pa3BUTHE CEMAHTH-
KH), aKLIEHTOJIOTMYeCKasi BAPUATUBHOCTh, (DUKCALMsl Ha TEPPUTOPUH, KOTO-
pOii He CBOMCTBEHHO COOTBETCTBYIOIIEE sBJeHHE, (pukcanuu ¢ [4], [4’] B
[IOKAIOIIKX TOBOpax H C [1I] B YoKarommx, (PUKcalui peaTuKTOBBIX IIOKAak0-
[IUX WA YOKAIOIINX BApUAHTOB B PEUH CTApPIIETO WM, HA00OPOT, MOJIO-
JIOTO TIOKOJICHUS, B (DONBKIOPHBIX TEKCTaX, CTHPAHUE ITUMOJOTHIECKUX
cBszeit cioB u Ap. Cp. B TakOM KOHTEKCTE: A Ovisan 6 yepenanckou [T. e.
TOHYApHOU| pobomul — yepenancka poboma uaxcena, rie B pe4d 0JTHOTO
YeJIoBeKa, ITPOXKMBAIOIIETO B «MATKO LoKaromem» pernone (Huzosas [le-
4opa), HapsAay ¢ [1’] 3agukcupoBaHa Jiekcema ¢ [4’], 4To IMO3BOJISIET Cle-
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JaTh BBIBOJ O JIGKCUKAIIU3AIMU CIIOBA Yaxcénwtii (mpumep pukcarmu ¢ [4’]
B I[OKAIOIINX FOBOpax). B kauecTBe JeKCHKANN30BaHHOTO 3JIEMEHTa CHCTe-
MBI TOBOPOB B CJIOBAPbh BKITIOYEHO CJIOBO #epedsio ‘OGONbIIoi )KUBOT, OpIO-
x0’ (Kowxa Hawa 6on ¢ Kaxum yepeodaom Xo0ums u He KOMmeHUumcs), KOTo-
poe, IpeArnoiaraeM, STUMOJIOTHIECKH BOCXOJIUT K JIEKCEME Ypeso )KUBOT,
HO MPETEPIENI0 CEMaHTHYCCKUE CIIBUTH, YTO COIPOBOXKIATIOCH (PoHETHIEC-
KUMH U3MEHEHUSAMHU (MEHOH T'YOHBIX COTJIACHBIX <B>—<0>) (mpUMep CTH-
paHMS STUMOJIOTHYECKHX CBSA3EH).

OOpaTiM BHUMaHHE Takxe Ha Te3uc, o3BydeHHBIH O.ll. Ky3HeroBoii:
«...ps] CJIOB, YYaCTBYIOIIMX B JCKCHKAIH3ALUH, 3aKpbIT. HOBEINA (oHETH-
YyecKuil 00JIMK KaK MOCTOSHHOE CBOMCTBO IMOJy4alrOT TOJBKO ONpeAesieH-
Hble KOHKpeTHbIE cioBay [7, c. 117]. Jlekcukanuzamus HUKOT1a HE OXBa-
TBIBAET BCIO TPYIIITY OJHOKOPEHHBIX CJIOB, a TOJIKO OTJEIbHEBIC SANHUIIEI B
CJIIOBOOOpa30BaTEeNbHOM THE3JlEe, KOTOphIE, OIHAKO, Janee MpUOOpeTaroT
BO3MO)XKHOCTh CTaHOBHTBCSI BEPIIMHON HOBOTO CJIOBOOOPA30BATENBHOTO
psizna, MopoXaasi HOBBIC JICKCHYECKHE eTUHUIIBL. B 4aCcTHOCTH, 3TO OTpaka-
€TCsl B TOM, YTO JIEKCHUKAJIN30BaHHbIE 3JIEMEHTHI 3aKPEIUISIOTCS 1axe B pe-
4yn 6oJiee MONOIBIX TIOKOJICHNH, B OOJBIIEH CTETICHH ITOIBEPKCHHBIX BIIU-
SHUIO JIUTEPaTypHOTO si3bika. Cp., HampHMep, COBPEMEHHBIC NAHHBIE O
COCTOSIHUM PYCCKUX TOBOPOB B YIMYPTHUH, IJi€ MCCIEIOBAHUS MOKA3bIBa-
10T JIyYIIYI0 COXPAaHHOCTb JUAJIEKTHBIX SIBJICHUN B PEUr MOXKUIIBIX JTIOAEH
W TMpeICTaBUTENICH 3aMKHYTBIX TPYIIN THIa cTapoodpsames [17, c.4; 18,
c. 155]. BmecTe ¢ TeM JaHHBIE MYJIbTUMEIUHHOTO KOPIyca PYCCKUX FOBO-
pOB Y IMypTHH, BKIFOYAIOIIETO MMChMEHHbBIC (PUKCAIIMY TUATEKTHOH pedn,
cnenannbie B 1970-1980-x1T., 1 aynuozanmucu 2000-X IT., TOKa3bIBAIOT
OJTHO3HAYHYIO IWHAMUKY: «IIprMephl 3TOro sSBIEHUS (YOKAHBE WM IIOKa-
HBbE) MOXHO HAWTH B MUCHMEHHBIX 3amucsax kopmyca. Ho ananus ayamosa-
nucell He MOATBEP)KAAET HANWYHE B COBPEMEHHBIX PYCCKHX TOBOpax Y-
MYPTHH JaHHOTO (POHETHYECKOTro ABJCHUS. B aynnomarepmanax ormeue-
HbI OTJIeJIbHbIE TPUMEPbI MEHbI aPpPUKAT..., YTO CBUAETENHbCTBYET O JIEK-
CHKAIU3aM{ YHOMSHYTBIX TPAIWIMOHHBIX THAJCKTHBIX HAUMCHOBAHHIM.
TaxuM 00pa3oM, MOXXHO TOBOPUTH O TIPUCYTCTBHH B PYCCKUX TOBOpax Y-
MYpPTHH CIIEJIOB YOKaHbsI U LIOKaHbsI, HO HE O )KUBOM (DOHETUUECKOM SIBJIE-
Hum» [19, c. 73]. CoOTBETCTBEHHO, TaKHE «CIEAbD HYKIAIOTCS B JIEKCUKO-
rpapuuecKOM ONHCAHUH KaK SIBICHHS JICKCUKATN30BAHHEIE.
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HpHHIII(Il'lbl nmoaavm JICKCHKHM ¢ HAYAJIbHBIMA 4 1 4 B «C.]'lOBape
PYCCKHUX HAPOAHBLIX T'OBOPOB>» B CBA3M C AAIBJICHUEM JICKCUKAIU3AIIUU

C y4eToM BCEro M3JI0’KEHHOTO BBIIIE MPH PEIIEHUH BOIPOCa O JIEKCH-
KaJTU3aIliK CIIOBOYIIOTpeOJIeHUH ¢ HadanbHbIMU ¢ U ¥ B CPHI 6butO mipu-
HSITO TPU BO3MOXHBIX croco0a WX KBaTM(UKAIMA WM PENpPE3CHTAINH:
1) NekcHKaTM30BaHHBIC BapHAHTHI, 2) POHETHUECKUE BAPUAHTHI, TICPEKH-
BaIOIIKE TPOIECC JICKCUKATN3aluH, 3) (POHETHIECKUE BAPUAHTHI B IIOKAFO-
IIMX JIM YOKAMMIMX ToBopax. Jamee oTpasuM 0COOCHHOCTH HX IMOJAYH,
HE YrIyOnssiCh B ATHMOJOTMYECKHE W3BICKAHHS, KOTOPBIC MPOBOIMIICH
COCTABHUTEIISIMU B OTHOIICHUH Ka)KJOTO U3 NMPHUBEICHHBIX B KaYECTBE TPH-
Mepa CJIOB.

1) JlekcuKanyM30BaHHBIE BAPUAHTHI. DTO T€ CIIy4au, KOT/Ia MPOIIEeCC JeK-
CUKaJIM3allMy 10 pAAY NMPU3HAKOB IPEJCTaBIIsAETCS 3aBeplieHHbIM. OHHU
MOTYT TIOJ]aBaThCsl IBOSIKO: B OJIHOM CTaThe (Ha BapHaHT C HAYaJbHBIM 1)
00 B pa3HBIX (HA BapHaHT C ¢ W B MOCJIEAYIOIIUX BBHITYCKaX B CIOBap-
HBIX CTaThsIX HA BapHaHT C ¥), YTO JUKTYETCS B IIEPBYIO OUepenb HE0OXo-
JIMMOCTBIO COYETATh UCTOPUIECKUN M CUCTEMHBIA MPUHIMIBI Togadu. Cp.,
HaIrpuMep, COOTHOIIEHHE JIEKCEM B Mapax yénux u yéauk (“4To-ado 1enb-
HOe, He pa3fielieHHOe, He pa3JpoOJIeHHOe Ha YacTH W JIp.), 4elo U yéno
(‘yctbe meun’ u Ap.), KOTOPBIE C YIETOM TOJBKO STUMOJIOTMYECKHU MEPBUY-
HOTO BapHaHTa HEOOXOAMMO OBIIIO Obl OOBEIMWHUTH: MEPBYIO Mapy OTpa-
3UTh B PSAY CJIOB C HAYaJbHBIM Y, BTOPYIO — ¢ HadansHbM u¥. B CPHI
CJIOBa IIEPBOM MMapbl JaHbl B OAHOM crathe: 1. Lémik u yémk'. Ho Bme-
cTe ¢ TeM, onupasch Ha nmpuHATHH B CPHI andaButHbI npuHImn (01uH
U3 CIy4aeB OTPa)K€HHUs CHUCTEMHOCTH CJIOB), B NPOJOJDKAIOLIEMCS H3/a-
HHUH, B KOTOPOM IIOCIICIOBATENHHO, Ha KAXKAYIO M3 OYKB MPEACTABISACTCS
6cs 3auKcHpoBaHHAS JUAJICKTHAS JICKCHKA, MBI BBIHY)KJICHEI CJIOBO Ye/10
U3 BTOPOH Maphl pENpe3eHTUPOBATH PaHBIIE — B BRITYCKaX ¢ HAYAJIBHBIM Y
(1. e. B cmoBape MOXHO OyJeT HaliTh JBe CTaThH, OTPAKAIOIINE 3TH 3HAUe-
HUSI HA COOTBETCTBYIOMMX andaBuTHBIX MecTax: 2. Léno; 1. Uend). Hapy-
IICHHBIC CHCTEMHBIC CBS3M B OTOM CJIydae IMPEIIONaracTcs BOCIOIHSITH
nepexpecTHbiMU oTchutkamu: 1. Ueno... Cp. 2. I[éno.

'B coorBercTBmH ¢ npaBwiamu opopmitenns, npunsateivia B CPHI, tmdpa ¢ tou-
KOH Iepei 3aroJI0BOYHBIM CIIOBOM yKa3bIBaeT Ha IOPSIKOBBI HOMEP OMOHUMA.
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Ianee npeactaBuM 0COOCHHOCTH MMOa4YH JIEKCUKAIN30BAHHBIX BapUaH-
TOB MOIpOOHEE.

a) [TomatoTcst B OJJHOI CTaThe MPU YCIOBHHU, YTO ITUMOJIOTUYECKH Tep-
BUYHBIM JUIs CJIOB C HAYaJIbHBIMH Y U Y SIBJISETCS BAPUAHT C i U €CTh BO3-
MOYHOCTb C BBICOKOU CTEMEHBIO TOCTOBEPHOCTH YCTAaHOBHTH COXPAHEHUE
STUMOJIOTHYECKUX CBA3EH MEXIY CIIOBAMH, TaK KaK B COOTBETCTBHU C al-
(haBUTHBIM TPUHITUIIOM HCTOPUYECKH MEPBUYHBIN BApPUAHT OJDKEH OBITH
HOoAaH MepBbIM, Cp., Hampumep, craThu: LleJie)kHIHA U 4eJie)KHIHA,
1. llenok u yenok; 1. L@6aTs 1 YndATH.

B nocnenyromux BeImyckax (B CIIOBapHBIX CTAThAX C HAYAIBHBIM Y) CO-
OTBETCTBYIOIIME CJIOBA OYAyT COMPOBOXKIATHCS OTCHUIOYHOW MOMETOM:
Yenexunua. Cm. Ienencnuna; 2. Yenok. Cum. 1. Ilenok; Unoarb. Cum.
1. ITu6ame.

0) [Momarorcst B pa3HbIX CTaThsIX (M HA Y, ¥ HA ¥, C TTOJHOLIEHHBIMU TOJI-
KOBaHHUSIMU U COOTBETCTBYIOIIUMHU HJLTFOCTPATUBHBIMU [IPUMEPAMHK) MpU
CIIEIYFOIINX YCIOBUSIX:

— HCTOPHYECKH TEPBUYHBIM JJIsl CJIOB C HAYAJIBHBIMH Y U Y SBIISETCS
BapUAHT C %, KOTOPBIA C y4eToM au(aBUTHOTO MPUHIIMNA JOJKEH ObITh
OTpaX€H B CAMOCTOSTEJBHON CTaThe B MOCIEAYIOIIUX BBIIYCKaxX, CP.:
2. I1éa6 — 1. Yeno; lémuarn, — UémHaTh (13 ‘uem 3HATH?);

— YCTAaHOBUTHh MCTOPHYECKU TEPBUYHBI BAPHAHT HE IMPEACTABISACTCS
BO3MOKHBIM HIJTH HEBO3MOXHO 0€3 OIMOJHHUTENBHBIX HCCICIOBAHUH, CP.:
Henené — Yeneno; Henyns — Ueuyos;

— CJIOBa UMEIOT 3BYKOIOJPAKaTeIbHYIO Tpupony, cp.. Léka-méka —
Yéxa-uéka; Lnouc — Unduc;

— CJIOBa SBIISIOTCS 0OPa30BaHHUSAMHE JIETCKOM PeUr MM UMUTHPYIOT I€T-
CKYIO peub, T. €. TAK)KE SABIISIOTCS 3BYKOMOPAKATEIHHBIMHU MO HPOUCXOXK-
JICHUIO YT TPOU3BOIHEI OT HUX, cp.: Hénka — Uéuka (u HHama — Yaua);
HeuéHurbea — YeuéHUTHCH,

— BBICOKA CTEICHb BEPOSTHOCTH CEMAaHTHYECKON KOHTaMHHAIuu (ce-
MaHTHYECKOTO IePECCUCHUsI) Pa3HOKOPHEBBIX CIIOB, CP.. UEA08EUHBbLIL
‘HEBpEUMBIH, HEYBEUHBIH; Ieblid (0 4YeJOBeKe, KUBOTHOM) — ueio-
6€UHbLIl ‘KPYIHBIH, POCIIBIA, MOTYUYHI’; MOXKHO IPEAIoJararh, 4To B pe-
3yabTaTe POHETHYECKUX M3MCHEHHH OKa3ajoCh BO3MOXKHBIM COJIHKEHHE
CIIOB YeNOBEUHDbLI, YeN0BEK U YEblll, TAK KaK JICKCEMa Yel106EUHbLI BbI-
CTYIAeT B KAUECTBE CHHOHUMA K JICKCEME UeAOMOMNCHBLI (UeSI0OMOHCHBLIL)
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B 3HAYCHUU ‘HETIOBPEXKACHHBIN, LEbId (0 mpeamerax)’ (M3 MaTepuasioB
M.U. PomaHOBa), UMEIOIIEH TaKke OJHO U3 3HAYCHHH ‘KPETKOIrO CIIOXKe-
HUSl, KPYITHBIH (0 YeloBeke)’.

B mocnenyrommx BBIIYCKax B CIOBAPHBIX CTAThIX C HAYAJIBHBIM ¥ KOP-
pEeMUPYIONINE EOUHUIBI OYAyT CONpPOBOXKIATHCS OTChUIKOH  «Cp.»:
1. Yend... Cp. 2. I[éno; Uémnuatsn... Cp. I[émnams; Yeneno... Cp. Lene-
no; Yeuyas... Cp. Ieuynn;, Yéka-uéka... Cp. Iléxa-yéxa;, Unduc... Cp.
Luouc; Yéuxka... Cp. Iéyxa; Yeuéunrbesi... Cp. Heuénumeocs;, Yeso-
BéuHblii... Cp. I]enoséunvuit v 1. 11.

B caMOCTOSTENBHBIX CTaThIX IMONAIOTCS TAKXKE JICKCEMBI, B KOTOPBIX
HAYaIGHBIA i WIA ¥ BO3HHK, BEPOSTHO, BCIEJCTBUE TMIICPKOPPEKIUU: B
pe3ynbrare MOAU(HUKAIMN UCXOTHON (POHEMBI <C> Win <T> B MpPOIIECCEe
OCBOCHUS OIMO3UIMH <I[>—<4’>, CBOWCTBCHHOH JIUTEPATYPHOMY S3BIKY:
MOSIBJICHUSI WJIM yTPATHl 3aTBOPA, MOSBICHHUS WIH YTPaThl (PPUKATHBHOTO
AJIEMEHTA, TOCIIe YEeTO JEKCeMa MOIJIA MPETEPIeTh BIUSHUE IOKAHBS WIIN
yokaubs. Cp.: Cesmku u I{eimxu; cetivac, OTKyna yeudc, yeysic u ueudc,
yuydc; méaenensy, OTKyna uénenens (1 3aTeM, BEPOSTHO, CE1eNEHb) U Ué-
Jlenens; mepmyxa, OTKyna yepmyxa u uepmyxa. OObIYHO TaKUe CTaTbU
COIIPOBOXKIAIOTCS OTCBUIKAMHU K COOTBETCTBYIOIINM JICKCEMaM B MPEIBIAY-
mux BbImyckax, Hanpumep: Llenenéra... — Cp. Tenenéza; lep6amin... —
Cp. Capoanuna, Cepoanuna.

2) doHeTHYECKHE BapHAHTHI, MEPEKUBAIOIINE IPOLECC JCKCUKAIN3a-
un. Eciiu aBTOp CIIOBAapHOM CTaThU MPEAIOaraet, 9To MPoIece JIEKCHKa-
JU3AIUU TIPOJOIDKACTCS TUOO 3aBEPIIUIICS, HO COCTABUTENb HE 00NamacT
JIOCTaTOYHBIMH JUIS BEpU(HUKAINU 3TOTO (PaKTa OCHOBAHUSIMH, CIIOBO IIO-
MEIAeTCs BHYTPH cTaThi (B ogHoM u3 JICB) 3a 3nakom O, cp.: Illn6épka...
0 Yuoépka (enuHcTBeHHAs (uKcalys B TOHCKHX roBopax); UemypHOI...
0 Henypnoii (3aduKcrpoBaHO B IOKAIOIUX TOBopax Ps3anckoit Memiepsr)
U MOI.

3) doHeTHYECKHE BAPHAHTH B IIOKAIOIINX KM YOKAIOIIUX TOBOpAX.
OOBIYHO B KaueCTBE TAKHUX SI3BIKOBHIX (PAKTOB pacCMaTpPHBAIOTCS CIIOBA,
COXPAHSIIONTIE STUMOJIOTHYECKAE CBSI3U, HE NMCIOIIHIE TeHACHINH K U3Me-
HEHHIO CEMaHTHKH, HEe 00pa3yIoIIre HOBBIX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX PSIIOB
u T. 1. Takue mpuMepsl MHOTOYUCIICHHBL: Yemeepmdx, Yemeepmox, yem-
eepmo, yucmo, yomdx, Yoo, wéavli, yeavbnsii U ap. [lomoOHbIe Gukcanuu
B cJoBape He oTpaxarorcs. [Ipu HanWIuu JHaJeKTHOW CEMAaHTHKH COOT-
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BETCTBYIOIIMI KOHTEKCT HCIOJIB3YETCs B CIIOBApHON CTaThe, HO (hoHETH-
YECKUI BapuaHT B WUIIOCTPATUBHBIX MaTepuajgax INPUBOIUTCS B COOTBET-
CTBHE C 3ar0JIOBOYHBIM CIIOBOM (yenvlil, YelbHblll, Yemeepmar, Yucmo u
nox). Cnenyer, oqHAKO, OTIMYATh TaKUE IPUMEPHI OT PEATH3ALIIA CBOMCT-
BEHHBIX OTAEIbHBIM roBopaM (HOoHEMBI <II>, COOTBETCTBYIOIICH 00IIepyc-
CKOH <u’>, BO3HUKIIIEH B pe3y/bTaTe A3€KaHbs WM IO UHBIM NIPUYUHAM, a
TaKXKe OT CIOBOYMOTPEOJIEHHIA, Al KOTOPBIX HET COOTBETCTBUH C y-. Ta-
KH€ JIEKCEMBI MOJAf0TCsl B TOM BHIE, B KaKOM OHHU 3a(MKCHPOBAaHHI, Cp.,
Hanpumep, Ilepenosysine ‘Tipo3BHIIe XUTENEH T. UepernoBa u ero oKpe-
CTHOCTEW, I PeYH KOTOPBIX XapaKTepHa MEHa Yy Ha .

OO0beaHEeHNE JIEKCUKATU30BaHHBIX (MM HAXOJALIMXCS Ha IMyTH K JIeK-
CUKaJIM3allii) BapUaHTOB B OJIHOM CTaThe C UCMOIB30BaHUEM CHUCTEMBI I1e-
PEKPECTHBIX CCBUIOK TPU3BAHO MaHU(ECTHPOBATH BBICOKYIO CTEICHb UX
CEeMaHTHYECKOH CHasHHOCTH, a BCJIEICTBHE STOTO — 3HAYUTEIBHYIO OJIH-
30CTh IyTeH pa3BUTHS 3HaUCHUI. B HEKOTOPOI CTeTIeHN 3TO HAPYIIAET U3-
OpaHHBIC paHee TMOAXOIBI, HO IPUMEHSETCS HE TONBKO IMOTOMY, 4TO (haKT
3aBEpIICHHUS JIEKCUKATN3allUH U 3aKPEIUICHUS] TAKOTO BapHaHTa B S3bIKE HE
Bceraa abCOMIOTEH U OJHO3HAYHO BEepUDHUIMPYEM, HO U IOCTOJNBKY, IO-
CKOJIBKY OIBIT PaOOTHI CO BCEM MAacCHBOM ITHAJICKTHBIX MaTEpPHAIOB Ha-
TJIAHO TOKA3all: MpH OOBEIMHEHNH JIEKCEMBI CIIOCOOHBI HATJIIAHO OTpa-
JKaTh HE TOJBKO pedieKchl COOCTBEHHO ()OHETHUECKHX SBIICHHM, HO U 0CO-
OCHHOCTH Pa3BUTHUSI CEMAHTUKH, MPSMOU MM KOCBEHHON MPUYMHON KOTO-
POrO OKa3bIBAIOTCS M3MEHEHHUsl 3BYKOBOU 000104ku cioBa. Cp., B cTaThe
2. lleno6Bbrit u 4denoBoit: 1. I[endevtit. BrITKaHHBIA C HCTIOIB30BAHUEM
Oojee JBYX peMH3, MHOTOLBETHBIW; W3rOTOBICHHBIH W3 TaKOW TKaHW...
2. Uenoeou coop. [TonuinHa ¢ mpoaaku HUTOK, Mera... O Yenosoe, B 3HaY.
cyw., cp. 31ech yCMaTpUBAIOTCS UCTOPUUYECKUE CBA3H JIEKCUUECKUX BapHu-
AHTOB, MEPEKUBIINX CEMAaHTHMUYECKUE CIBUTU: ‘TKaHBIi® > ‘HUTAHON >
‘TOLIUTMHA C TIPOJaXH HUTEH > ‘TIONLIMHA Ha pa3Hble ToBaphl . Kpome To-
ro, TaKOH MOAX0] 00ecIeYnBaeT CPAaBHUTEIBHOCTD JUAJICKTHBIX MaTepHa-
JIOB TIO Pa3HBIM IapaMeTpaM, ZEMOHCTPUPYS, B YaCTHOCTH, CHCIU(PHUKY TO-
BOPOB pasHBIX TPyl (CM., HampuMmep, crathio Ilee3Ha, 4€né3Ha u dve-
JIe3HsI, MaTepHaibl I KOTOPOW 3a()MKCHPOBaHBI MPEHMYIIECTBEHHO B
MEPMCKHX, & TAK)KE CMEXKHBIX C HUMH OAIIKUPCKUX U MOCKOBCKHUX T'OBO-
pax, mpuyeM Be3Jie, BKII0Uasi MOCKOBCKHE TUANIEKThI, PUKCUPYIOTCS BapH-
AHTbI C HAYaJIbHBIM Y, HO TOJIbKO B IEPMCKUX — TAKKC W C HaYaJIbHbIM u)
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WU, HA00OPOT, COOTHOCHUTEIBHOCTh SI3BIKOBBIX SIBIICHUH, XapaKTePHBIX
JUTSI CEBEPHO-PYCCKHUX U F0KHOPYCCKHX (TIPEXk]Ie BCETO I0T0-3aaHOM Jac-
TH BOCTOYHOCJIABSHCKOTO apeaia) roBopoB (cm., Hampumep: 2. llenok u
YenoK — ‘HaMMEHOBAHMS PEMHU3 M UX JIEMEHTOB B TKAIKOM CTaHe’, UICH-
TUYHbIE B CEBEPHO- U I0KHOPYCCKUX IHAJIEKTax), a cCaMOe BaKHOE — ape-
AITBHOCTh CEMaHTHUYECKHX SIBJICHUH B CBSI3KE C JIEKCUYECKUMHU U (POHOIIOTH-
YECKUMH.

Hrak, «3THMOJIOTHS BBICTYIIAET JIOTIOJTHUTEIILHBIM 00OCHOBaHHEM pea-
TU3aIUA  OTHCJIBHBIX ACIEKTOB JIeKCHKorpadudyeckoro omucanus» [20,
c. 84| nuanekTHbIX 0B B «ClIOBape pyCCKUX HAPOIHBIX TOBOPOB». biaro-
Japst TPUMEHEHHIO TPEX CIIOCOOO0B MOIaYH BAPHAHTOB C HAYATBHBIMU ¥ H Y
JIOCTUTAETCS HE TPOCTO KOMMIIMPOBAHHUE AUAIEKTHBIX MAaTEpHUaIoB, HO
OCMBICIIEHUE UX KaK CJIEICTBUS U pe3ysbTaTa AJIUTEHOTO UCTOPUYECKO-
T'O Pa3BUTHSL.

3aki0oueHue

Takum 00pa3oM, B 04epeIHBIX BBITyCcKax aBTOpPcKui komwiektu CPHI,
C OJIHOH CTOPOHBI, CTPEMMUIICA COXPAHATh TPAAULIUU OOJIee YeM IMOTyBEKO-
BOI UCTOpPUU CO3JaHMA CIOBaps, C APYroll — MBITAJICS MAaKCUMAJIbHO Oe-
PEXHO ¥ TOYHO OTPAXKaTh B CIOBApE AMAJICKTHBIE MaTepPHAaIIbl, MUHUMH3H-
PyS ¥ 110 BO3MO)KHOCTH HCKITIOYAsl HCKAKEHHE UX (POHETHYECKOTO 00JIMKa
U (poHEMATHIECKOTO COCTaBa, JEKCHICCKUX, CEMAaHTHIECKUX, JICKCUKO-Ce-
MaHTHYECKUX U CJIOBOOOPA30BATENBHBIX CBA3CH, IpaMMaTHYECKUX 0COOEH-
HOCTeH. ABTOPBI-COCTAaBUTENIN M PEAKTOPHI CIIOBAps OTPAXKAIOT JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKHE SIBIICHUS B X B3aUMOCBS3H C SIBICHUSIMH MHBIX SI3BIKOBBIX
YpOBHEH B CHUCTEME PYCCKHX [HANEKTOB M WX JIMHIBOreorpauuecKyro
00YCIIOBIIEHHOCTD, apeaIbHOCTh CEMAaHTUIECKUX SIBIICHUH B CBSI3KE C SIBIIC-
HUSIMH JISKCHYECKUMH M (POHOJIOTHIECKUMHE. B 3HaunTENEHON Mepe mpuH-
LUTBI ¥ TOJIXOBI K PENPEe3eHTAIlNH JUAICKTHOTO MaTepraja OIpeIessioT-
Csl CTPEMJICHHEM I0Ka3aTh UCTOPUYECKYIO NETEPMUHUPOBAHHOCTH COBpE-
MEHHOH CHCTEMBI PYCCKHUX TOBOPOB.
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Abstract. Modern linguistics acquires dictionaries that make it possible to
demonstrate the interpretative potential of language in linguistic, cultural and
axiological terms. The multilingual dictionary project “BRICS: Discourse Me-
taphors” meets these requirements. Two main principles — thematic and fre-
quency-based — regulate the content of lexicographic designing: a principle. The
thematic principle consists in selecting metaphors with the target domain
“BRICS” and its member states. The frequency-based principle presupposes
fixing both dominant frames, which aim at representing BRICS and its activi-
ties, and universal metaphors within each frame. The sources for compiling the
dictionary are media discourses of the member states to identify metaphorical
images aimed at BRICS’ self-identification as a civilizational political project.
These sources are text corpora, and materials of news agencies and newspapers
of five countries: Brazil, Russia, India, China, and South Africa, in five lan-
guages: Portuguese, Russian, Hindi, Chinese and English. Automated and man-
ual sampling procedures are used to select headwords for the dictionary. The il-
lustrative corpus in each language comprises 1000 texts. Once the texts have
been collected, they are further processed using either corpus managers or text
analysis software. Then, manual processing and the metaphorical modeling
method are applied to fix metaphors, analyze their frame—slot structures, and
construct metaphorical systems. Universal metaphors representing the images
of BRICS and its member states in the five media discourses, fixed through a
comparative analysis, become potential dictionary headwords. These are fre-
quent metaphors naming source domains of metaphorical models, frames and
slots. All headwords are nouns arranged in alphabetical order. The dictionary
microstructure is developed through definitional analysis, and cultural, cogni-
tive-discursive, and comparative methods. A dictionary entry contains a head-
word, a definition, etymology, a cultural commentary, examples, a discursive

27



Cnosapnvie npoexmot u mpyouw | Dictionary projects and works

commentary, and cross-references. The microstructure is illustrated by the dic-
tionary entry “CEMbSI / FAMILIA / URAR / REE / FAMILY”, a frequent
metaphor, universal for the BRICS’ media discourse. The dictionary is designed
for specialists in political linguistics, journalists, political scientists, translators
and interpreters from Russian into Portuguese, Hindi, Chinese, and English.

Keywords: multilingual dictionary, discourse, BRICS, metaphor, micro-
structure, Russian, Portuguese, Hindi, Chinese, English

Acknowledgments: The study is funded by the Russian Science Founda-
tion, Project No. 24-18-00049, https://rscf.ru/project/24-18-00049/

For citation: Solopova, O.A. & Koshkarova, N.N. (2025) Microstructure of the
multilingual dictionary “BRICS: Discourse Metaphors”. Voprosy leksikografii —
Russian Journal of Lexicography. 36. pp.26—44. (In Russian). doi: 10.17223/
22274200/36/2

BBenenue

Ha cerommsimaem sTame pa3sBUTHS JIMHTBUCTHKH Bce Ooiiee BOCTpeOO-
BaHBI JICKCUKOTPa(hUIECKUE MPOAYKTHI, KOTOPBIE Jal0T BO3MOXKHOCTE IPO-
J€MOHCTPUPOBATh UHTEPIPETATUBHBIA MOTEHIIUAN S3bIKA B IMHIBOKYJIBTY-
POJIOTHYECKOM U aKCHOJIOTHMYECKOM IpesioMiieHnu. Takoil 3ajaue oTBeya-
et npoekt crnoBaps «bPUKC: mnuckypcuBHbie MeTadopsy. BPUKC — 3to
HMHTETPalHOHHOE 00BETUHEHHE, NSSITEIBHOCTE KOTOPOTO HA MEXIyHapOI-
HOHU apeHe BaKHA B yCIOBUIX (POPMHUPOBAHHS HOBOT'O MHPOBOTO ITOPSIKA.
Bmussane BPUKC B mocnennee BpeMsi pacTeT, O YeM CBHUAETEIHCTBYET
MPUBJIEKATENILHOCTh allbSHCA I HOBBIX YJIEHOB. DTO, B CBOIO OYepelb,
00YCIIOBJIMBAECT aKTYaJIbHOCTh CO3/aHUs CIOBaps mMeTtadop B MEAUAIUC-
kypce o ctpanax BPUKC.

CrnoBapp pa3pabaTeIBacTCs Ha MaTepHajle ISITUH SI3BIKOB (PYCCKOTO,
MOPTYTalIbCKOTO, XUH]IA, KUTAWCKOTO, aHTJIMHCKOT0) Pa3IMYHON TeHEeTH-
YECKOW MPUHAUIEHKHOCTH U TUIIOJIOTMYECKOM OpraHu3aluy ¢ Pa3HOTHII-
HBIMU NUCbMEHHBIMU cucteMamu [1—4]. Mcrounukamu MaTepuana BBICTY-
nator CMU Poccun, bpasunuu, Uaauu, Kutas u KOxuolt Adpuxu. Cio-
Bapb IMpeAHAa3Ha4YeH IPEKIE BCEro JUIsl PyCCKOA3BIYHOM ayIUTOpPUM: CIie-
LIUAJIUCTOB 110 MOJIMTUYECKOHN JIMHIBUCTUKE, )KYPHAIUCTOB, IIOJUTOJIOIOB,
NIEPEBOAUMKOB B S3BIKOBBIX Iapax «PYCCKUN — IMOPTYralbCKU», «pyc-
CKHI — XMUHIW», «PYCCKUM — KUTAUCKUNY, «PYCCKUN — aHTTIMHCKUI».

IIpu npeacraBieHUN MaKpO- U MUKPOCTPYKTYPHI CJIOBapsi OCHOBOIIOJIA-
TafOIIMM SIBJISIETCSI TE3UC O TOM, YTO MeTadopa — 3TO SBJICHUE HE TOIBKO
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SI3BIKOBOTO, HO ¥ MEHTAJILHOT'O TIOPSIJIKA, a JINHTBOKOTHUTUBHBIE TTPU3HAKH
00pa3HOro MpeACTaBICHUS MHUPa SKCIUIMIUPYIOT HCTOPHUISCKUE, KYIBTYP-
HbIC, [ICHHOCTHBIE OCOOCHHOCTH BOCHPHUSATHS U OTPAKCHUS JCHCTBUTEINb-
Hoctd. C HamOonpliedl cuiioi MaHu(ecTalnus YKa3aHHOTO IOTEHIIMaJIa
MeTadopsl TPOUCXOIUT B MEAHATANCKYPCE, KOTOPBI TEHEPUPYET, (HUKCHU-
pyeT U 3a7aeT LIEHHOCTHBIE M KYJbTYPHO-IETEPMUHUPOBAHHBIE MOJEIH
noBesieHUsl. Takue aKCHMOJIOTMYECKHE M HICOJOTMUYECKUE TMPEICTaBICHUS
HAXOMST OTPaKEHHE B JCATEIBHOCTH OOIICCTBEHHO-IUCKYPCUBHBIX (hop-
Manui, ofHo¥ u3 KoTopsIx siBisieTcst BPUKC.

AHTPONOUEHTPUYECKHUH MOAX0] B JIEKCUKOTpaduu

CoBpeMeHHas JIeKCHKOTpadusi MOTUPUITUPYETCS U TPaHCHOPMHUPYETCs
B CBS3M C aKTyaJbHBIMU COLIMOKYJIBTYPHBIMU TpeOoBaHMsMU. OTHUM U3
TaKuX TPeOOBAHWIA SIBISCTCS TPEACTABICHUE B CIIOBAPE HE TONBKO M HE
CTOJIBKO CHCTEMBI SI3bIKA Ha PAa3HBIX YPOBHSX, & OPUEHTAIIHS HA S3BIKOBYIO
JMYHOCTH, KOTOPasi COBMEINAET B ce0e XapaKTEPHCTUKH PEaIbHOTO HOCH-
TENsl S3bIKa W (DAKTUUECKOTO TIONB30BATENSI JICKCHKOTPA(QUIECKOTO Mpo-
nykta. Peanmm3amusi Takoro KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHOTO HWMIIEPATHBA
HAYKH O TEOPUH U TPAKTHKE COCTABJICHUS CIOBaped BO3MOXKHA B paMKax
AHTPOMOLEHTPUIECKOTO TIOAX0a, KOTOPBIA «0OHAPYKUBAETCS H B CTPEM-
JICHUHU OTPa3UTh CYIIECTBEHHBIE YEPTHI PEUCBOTO MOPTPETa COBPEMEHHOTO
YeJIOBEKa, U B TIOAYCPKHYTOH OpPHUEHTAIMH Ha 3allPOCHI MIOJIh30BaTeNICH, U B
MaKCUMAJILHOM ydeTe ¢akropa aapecaray [5, c¢. 10]. AHTpONOUEHTPU3M
COBPEMEHHOH JIeKCUKOTpauu MPOSIBISETCS B TOM, YTO COCTABHUTEIH CJIO-
Bapell y4YHTHIBAIOT TO, HA KAKYI0 ayJAUTOPHIO PACCUMTaH KOHEYHBIUA IPO-
IYKT, KaKOBbl MHTEpPEChl M MOTPEOHOCTU MOTEHIMAIBHOTO IMOJIb30BATEINSA
CIIOBapsi, KOTOPHIA B MaKCHMAaJIbHOW CTENEHH OyIeT OTpaXkaTh IKCTpa-
JIMHTBHCTHYECKYIO PEaTbHOCTb.

Bo3MOXXHOCTh HM3y4aTh JEKCHYECKHU IUIACT BO BCEM Pa3HOOOpa3WH
MPEJOCTaBJIsIeT elle OJHO HaIlpaBlieHHE aHTPOIMOLEHTPUUECKON JIEKCHKO-
rpadun — yugposas aexcuxoepaghus. [losBIeHNE TAHHOTO HATPABICHUS
CBHUJICTETILCTBYET 00 aKTHBHOM BHEJPEHHUN HU(PPOBHIX TEXHOJOTUH B MPO-
recc co3nanus ciaoBapeil. Lugposast nekcukorpadus Takxe HOCUT aHTPO-
MOLEHTPUYECKUN XapaKTep, TaK KaKk UMEHHO B paMKaxX JaHHOTO HAIlpaB-
JICHUSI «aKTHBHO pa3padaThiBaloTCs OoJiee COBEPIICHHBbIC (QYHKIUH W WH-
CTPYMEHTHI, TO3BOJIIIONINE JICKCHKOTpagaM aBTOMATHYECKH H3BICKATh
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HEoOXoaMMyr0 WH(OpMAaIHo, 00padaThBaTh €€, MONydYaTh CTATHCTHYC-
CKHE JaHHBIE B COOTBETCTBHHU C IOMCKOBBIMH 3aIPOCaMH 110 KOPIYCY, a
TaKKe AJaNTHPOBATh IPE3CHTALUIO SI3BIKOBOIO MaTepHaiia IIOJ 3aIlpoc
KOHKPETHOTO MoJIk30oBaTels» [6, c.54]. B stom oTHomeHHu udposas
JEKCHKOTpausi MOXKET HHTEPHPETHPOBATHCS B TEPMHHAX KOPITYCHOU
JMHTBUCTHKH, YTO IMO3BOJISIET TOBOPHUTH O APYTOM aKTHBHO Pa3BHBAIOIICM-
Cs1 HANIPABJICHUH — KOPNYCHASL IeKCUKO2PAPUSL.

Kopmycnas nexcukorpadus — rubpuanas popma HayKu O COCTaBICHUU
CIIOBapei, KOTopasi MO3BOJISIET HCIOIB30BaTh BO3MOXKHOCTH KOPITYCOB B
nekcukorpaduueckoi mpaxtuke. KopmycHass JeKkcHKorpadus BO TIaBy
yIJia CTaBUT aHTPOIOLCHTPUYCCKAN BEKTOP Pa3BUTUS AHAIU3UPYEMOMU
Hayku [7]. B Hacrosiee BpeMsl yKe MOKHO TOBOPHTH O CYIIECTBOBAHHU
U(PPOBOI TEKCHKOTpahUIECKONW MapaTurMel, B paMKax KOTOpPOi (GopMu-
pyercs ocoboe HampaBleHHE — PUeypAmusHas 1eKcuxoepaghus, KoTopas
«3aHUMAETCSI COCTABICHUEM M HM3YYEHHEM CIIOBapei, JeKCHKOTpadupyro-
MMX OOpasHbIid CTPOil s3bIKay [8, c.20]. durypaTuBHas JeKCUKOrpadus
TaKkKe BO BCEH NOJHOTE WIIIOCTPUPYET AHPOIOICHTPUYECKUA BEKTOD
Pa3BUTHS COBPEMEHHON HAYKU O TEOPHH M MPAKTHKE COCTABICHUS CIOBA-
peil, Tak Kak JaHHBIN THI JIEKCUKOTpaHH HAIETICH HA «OTPAXXCHUE B CIIO-
Bape Pa3IMYHBIX ACTIEKTOB IPOSBICHUS TMYHOCTH TOBOPSIIIETO, B TOM YHC-
Jie — YCTOWYUBOM CHCTEMBI O0pa3HBIX MPEJCTABICHUA O MUPE, BHIPAKECH-
HBIX B s3bIKe» [9, c. 198]. durypatuBHas JIeKkcUKorpadus mo3Boiser 3a
CYeT 00pa3HbBIX A3BIKOBBIX CPEIICTB BELIBUTH M OIHCATh T CUMBOJIHYCCKIE
KOHHOTAIIMH ¥ COLMOKYIBTYPHBIC aCCOIUAIINU, KOTOPBIE CTOSIT 32 SI3BIKO-
BBIMHU €IMHUIIAMY TIPH UX AUCKYPCUBHOM PeaTN3aIlHH.

Hambonee BOCTpeOOBAaHHBIMH TaKWe W3BICKAHHS OKa3bIBAIOTCS IIpU
U3yYCHUU MOJIUTHIECKOTO W MEIWHHOTO IHCKYPCOB, KOTOPBHIC «B 3HAYH-
TEJNbHON CTENeHW 3aJal0T SI3BIKOBYIO KapTUHY Mupa Hapoja» [2, c.29].
[IpencraBnenue s3pIka MONUTHKA B JEKCHKOTPA()UUESCKUX KOOpAWHATAX
JABHO OCO3HAETCSI TEMH, KTO M3y4aeT MOJUTHYCCKYI0 KOMMYHUKAIHIO H
(wnm) 3aHMMaeTcsl cocTaBlieHHeM cioBapeil. Kak cnexcteue — mosisiieHne
JIEKCUKOTPa(hUIECKUX TPOAYKTOB THOPHUAHOTO THIA, KOTOPHIE, C OIHOM
CTOPOHBI, OTPAKAIOT B3aMMOJICHCTBHE HICONOTHH, JTHHIBHUCTHKH H TIOJH-
TUKH, & C APYTOi CTOPOHBI, JAIOT BO3MOXHOCTD MPEJCTABUTh T€ aKCHOJIO-
THYECKHE JIOMUHAHTHBIE (DEHOMEHBI OKPYXAIOIIEr0 MHPa, PEerpe3ecHTAIHS
KOTOPBIX B SI3BIKE WM UIUOCTHIEC OTICIBHOTO IMOJUTHYECKOTO aKTOpa
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UMEET BaXHOE KOMMYHMKATHBHOE W KOTHUTHBHO-IMCKYPCHUBHOE 3Haue-
Hue. CIIoBapy Takoro THIIA OTPAXKAIOT PeabHOE, & HE CTATHYHOE ITOJIOKE-
HHE 5I3BIKa, YTO OTBEYACT KOTHUTHBHO-IUCKYPCHBHOMY BEKTOPY Pa3BUTHS
JIEKCUKOTpa)ui — IMEHHO 3TOT ITOAXOJ OCHOBBIBACTCS HA MHOTO(AKTOp-
HOM OITMCAHUHU SI3BIKOBBIX SIBJICHUH, OTpa)arollUX COLHOKYJIbTYypHBIE,
KOMMYHUKaTUBHO-TIIparMaTu4eckue, KaHPOBO-CTHIIMCTHYECKUE, HIEHHO-
AKCHOJIOTUYECKUE, TCOMOIUTHYCCKHE OCOOCHHOCTH UX (DYHKIIMOHUPOBA-
HUSL. J|aHHBIM TOJXO SIBISICTCS OCHOBHBIM B pa3paboTKe MUKPOCTPYKTYPHI
cioBapst Metadop Ha Marepuaie meauanuckypca crpan bBPUKC.

MaTepnaJI H METOAbI COCTABJICHUSA CJIOBaps

«CoBpeMEHHOE KOMMYHHUKATUBHOE MPOCTPAHCTBO CO3JAETCS MHOXKE-
CTBOM JHCKYpPCOB, B3aMMOJEHCTBYIOIIMX Apyr ¢ apyrom» [10, c.185].
Haxonum moarBepxkaenue ckazanaomy B nesrensHoctd bBPUKC n mope-
TUpOBaHUH 00pa3za OOBEIMHEHUS B MEAUANUCKYPCE CTPAaH-YIaCTHHUKOB.
IIpyn u3ydyeHuu yka3aHHOH TEeMbl IPOMCXOIUT COIPSIKEHHE PAa3INYHBIX
BUJIOB JUCKypca — MOTUTHIECKOT0, MacCMEANHHOT0, ohunmaisaoro. Pea-
Tu3anys TF00To CIOBAPHOTO MPOEKTA MPEIIoNaraeT MOUCK U cO0p Mare-
puana. DTa 3a/1a4a COCTOUT B CTPOTOM CJICJIOBAHUH M30paHHBIM METOJIaM H
OTpaHUYCHUH HEOOXOAMMOH s cioBapst mHpopmanuu. [lpu Gpopmuposa-
HHUH CIIOBHHUKA s Jekcukorpapuaeckoro m3ganns «bPUKC: nuckypcus-
HbIe MeTa(OpPb» B OCHOBY IOJIOKEHBI TEMATUYECKUN M YaCTOTHBIM MPHH-
unbl. TeMaTHUecKui MPHUHIMI COCTOUT B oTOOpe Metadop, cdepoii-
MuIIeHbl0 KoTopbix sBisAoTcs BPUKC B nienom u Bxonsmue B 00beau-
HeHue rocyaapcTBa (Hampumep, BPUKC — sto CEMbS, POCCUSA U KU-
TAM — YWIEHBI CEMbH BPUKC). IlenecooOpasHbIM SBIAETCS TaKkKe
OrpaHHYeHHE MaTepualla HAlMOHAIBHBIMU MEIUAaJUCKypcaMH CTpaH-
yYacTHHII OOBEMHECHHUS JUIS BBISBICHUS MeTadopHUECKUX 00pa3zoB, Ha-
npaBleHHbIX Ha camoujeHTU(ukanuio bPUKC kak IMBUIM3AIIMOHHOTO
IO TUYECKOTO TPOeKTa U (POPMHUPOBAHHE HICHTUYHOCTH CTPaH albsHCA.
YacTOTHBIM NPUHIMI IpEArojaracT ONpelesieHHe JOMHUHAHTHBIX (pei-
MOB, B paMKaX KOTOPBIX PENpe3eHTUPYeTCS OOBEANHEHUE U €TO JIeATelNb-
HOCTB, U YHUBEPCAJIBHBIX MeTaop B paMKax Kaxxaoro (peiima.
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HcTounnkoM MaTepuana Uil COCTABICHHUS CIIOBHUKA BBICTYIAIOT JJICK-
tponnsie CMU niatu ctpan: bpasunuu, Poccun, Unnuu, Kutas u FOxnHoM
Ac¢puku. OTOOp eqUHUI] AT CIOBHUKA OCYIIECTBISETCS C MCIIOIB30BAHH-
€M TIPOLICAYp aBTOMATU3UPOBAHHOW UM PYYHOU BEIOOPOK. ABTOMATH3HPO-
BaHHas BBIOOpKa MpoW3BOAUTCS o KioueBoMy ciioBy BPUKC (BRICS

(nopr.), TS (xunmn), £F& K (xur.), BRICS (anriL.)) 0pH KOMIWILUE

KOPIIyCOB TEKCTOB Ha OCHOBE CYILECTBYIOLIUX KOJUIEKIIMHA, HampuMmep,
[11-15], maTtepuanoB nHGDOPMAIUOHHBIX areHTCTB M apXHBOB OTACIBHBIX
nznannt CMU, nanpumep, [16-20].

Kopnyc Ha matepuaine kaxzaoro sasbika BkimouaeT 1000 texctoB. [Ipu
paboTe ¢ TOTOBBIMU KOJUICKIMSIMH TEKCTOB, €CJIM OHU OCHAILCHBI HHCTPY-
MEHTaMH KOPITyCHOT'O aHalli3a M YIPaBJICHUS JaHHBIMH, IEpBUYHAs 00pa-
00TKa MaTepuana PycCKOTO M aHIJIMICKOIO S3bIKOB MPOBOJUTCA C IOMO-
b0 KOPIYCHBIX MeHekepoB [11, 15]; mpu o6paboTke caMOCTOSATEILHO
CKOMITIJIMPOBAHHBIX KOPITYCOB IPUBJICKAIOTCS aBTOMAaTH3UPOBAHHBIE IIPO-
rpammel: Voyant Tools (moptyranbckuit) [21], Sketch Engine (xuHmm)
[22], AntConc (kutaiickuit) [23].

JlaHHBIE HHCTPYMEHTHI TIO3BOJISIFOT MTPOBECTH YaCTOTHBIM aHANU3, 11EJh
KOTOPOTO COCTOHT B OIPEICIICHHH 0a30BBIX TEMATHYECKUX (PpeiiMoB, B
pamkax KoTopblx koHuentyanusupyercs bBPUKC B meauaguckypce Kax-
JIO M3 CTpaH, NMPHU CONOCTABUTEIHLHOM aHAIHM3€ — YCTAHOBUTH YHUBEp-
CaNIbHBIE IS TISATH AUCKYPCOB (DPEHMBI, YTO COTJIACYETCS ¢ TEMAaTHUCCKIM
W YaCTOTHBIM IPHHIMIIAMH, KOTOpHIC Jie)kaT B oTOOpe MmaTepuana. Ilo-
CKOJIBKY B JIMHTBHUCTHKE M CMEXHBIX JUCIUIUIMHAX KPUTCPHUH JJISI UICH-
TH(GUKAIUU PPEeHMOB TOCTATOYHO PAa3MBITHI [24, 25], Tako# aHATH3 MOXET
CYIIIECTBEHHO MOBBICUTh OOBEKTUBHOCTH IMOJYYEHHBIX JaHHBIX. OIHAKO
MOJTyYEHHBIN pe3yNbTaT 3aBUCHUT Kak OT BHIOpAHHOM MpPOTpaMMbl aBTOMa-
TU3UPOBAHHOH 00pa0OOTKHU TEKCTa, TaK M OT aHATU3UPYEMOTo s3bIKa. JIyd-
11e BCero NnoJJ00HbIe MPOTrpaMMBbI PabOTAIOT C aHTIIOSI3BIYHBIM TEKCTOM, TaK
KaK MHOTHE W3 HUX OBLIM pa3paboTaHbl JUIS JTATHMHUIIBL, 00y4YallUCh U Te-
CTHPOBAINCH HA aHTJIOS3BIIHOM TeKcTe. CII0’KHEe BCETO C s3BIKAMHU C He-
an(aBUTHOM IMUCBMEHHOCTBIO (MepOriu(uKa KUTAHCKOTO S3bIKa U NHUCH-
MEHHOCTb JICBaHATaPH S3bIKa XUHJIN), YTO SBIISETCS OJHUM U3 apTyMEHTOB
B TOJIb3Y PYYHOH 00pabOTKH KOPITYCOB HA CIIEIYIOIIEM dTare.
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[pu py4HOii 00pabOTKE MACCUBOB TEKCTOB M HCIIOJIH30BAHHH METO/A
MeTaQOpHUECKOro MOoAeTHpoBaHus [26] GUKCHUpPYIOTCS MeTadopUIecKue
€IMHUIIBI, aHATH3HUPYETCST PpeiiMo-CII0TOBas CTPYKTypa MeTa(popuIecKux
MoJIeNel, CO371aeTCsl CHCTEMa 3TUX MOJeJeH, MPeACTaBIIIONIas 0Opa3HbIi
«KapKac» Kaxkaoro (peiiMa, BBISBICHHOTO Ha mpensiaymemM dtame. Cormo-
CTaBUTENBHBIN aHAN3 CHCTEM MeTa(OpUUECKUX MOAECH MO3BOJISICT BEHI-
SIBUTh YHUBEpCAIbHBIE MeTaQopbl, pernpe3eHTupyromme oopassl BPUKC u
CTpaH-y4acTHUIl OObEIUHECHUS. Y HUBEPCATIbHBIC IS TISATH MEIUaJIUCKyp-
COB YacTOTHBIC €IWHUIIBI, UMECHYIOIINE CHEPHI-MCTOYHUKN MeTadopuye-
CKOM MozemnH, PpeiiMOB U CIIOTOB, BKIIIOYAIOTCS B CIIOBHHK.

[Ipu pa3paboTke MUKPOCTPYKTYPHI CIIOBAPSI HCHOIB3YIOTCS AC(UHHUIIN-
OHHBII aHaJM3, OTIOJIHEHHBI METOAMKONH 00OOIICHHUS CIOBApHBIX Aedu-
HULUH, JIMHIBOKYJIBTYPHBIA, KOTHUTUBHO-AMCKYPCHBHBI U CONOCTaBH-
TEIBHBIA METOIBI.

CTpyKTypa CJIOBAPHOI CTATHH

CrnoBapHast CTaTbsl COAEPAKUT 3ar0JOBOUHYIO €UHHUILY, 30HY CEMaHTU-
3alUM, STUMOJIOTHUECKHE CBEJCHUS, JHMHIBOKYIbTYPOJIOIMYECKUH KOM-
MEHTapHi, WUIIOCTPATHBHBIE INPUMEPHI, JAUCKYPCHBHBIH KOMMEHTapHi,
BKITIOYAIOIINI CMBICTIBI, KOTOpBIE MeTadopa TpaHCIUpPYeT B AMCKypCe,
MIEPEKPECTHBIE CCHUIKHM. Bce 30HBI MPUBOIATCS IS KaXKIOTO U3 MCCIEAye-
MBIX S3bIKOB M HAIIMOHAJIBHBIX JMCKYPCOB: B JIEBOI YacTH CIOBapHOW CTa-
TbU — 3arojOBOYHAs €IWHMIA (HAa OJHOM M3 HAIMOHAIBHBIX S3BIKOB
BPUKC), B npaBoit — ocTalbHbIE 30HBI B IPUBEJCHHON BBIIIE IOCIEA0BA-
TENFHOCTH; 30Ha CEMaHTU3AINY SBIISICTCS OOIIEH IS BCEX SI3BIKOB.

CrnenyeTr 0co00 OrOBOPUTh OTCYTCTBUE HEKOTOPBIX 30H B MUKPOCTPYK-
Type pa3pabaTsiBaeMoro ciioBaps. B cirydae cioBaps Metadop B CTPYKTY-
pe ciioBapHOH cTaThy (POHETHUYECKask U TpaMMaTH4ecKast 30HbI He SIBIIIOT-
cs 00s3aTeTbHBIMHU, YTO OOYCJIOBIICHO PSIOM TNpHYMH. Bo-mepBhix, 00e
30HBI OyIyT HEONpPaBAAHHO TPOMO3IKIMH, ITOCKOJIBKY TPAHCKPHIILIHS, Ba-
PHAHTHI IPOU3HOIIEHMS U MOP(dOIOTHIeCKHEe 0COOSHHOCTH JOKHBI OBITH
TIPUBEICHBI IS IIAATH SI3BIKOB. BO-BTOPEIX, ClielyeT yIuTHIBaTh, YTO B CIIO-
Bapb BKITIOUEHBI JIEKCEMBI Ha S3bIKAX C Pa3INYHON MICEMEHHOCTBIO: alda-
BUTHOM, IeBaHATapy U NEPOTNIN(UIECKOH, CIEI0BATEIBHO, ISl JIEKCEM Ha
XUHJY ¥ KUTAUCKOM sI3bIKE€ HEOOXOAMMO MPHUBECTH CHaJaaa TPaHCIUTEpa-
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IIUIO CKPUINTA JIeBaHATapH M KUTAWCKUX Heporu(OB Ha JIATHHCKUH anda-
BUT COTJIACHO CTaHAApPTaM MeXIyHapomHOro anaBUTa TPAHCIUTEPAIUN
canckputa (IAST) u [TuHpuHE (pInyIn) COOTBETCTBEHHO; 3aTeM IS JICK-
CeM Ha BCEX SI3BIKAX JaTh TPAHCKPHIIIIIO. BHOBb yUHTHIBasI KOJMYECTBO U
pasHooOpasne (OHOIOTHIECKIX CHCTEM BKIIIOUEHHBIX B CIOBAph SI3BIKOB,
MPUEMJIEMBIM, C OJJHOH CTOPOHBI, MPEACTABISIETCS UCIOJIb30BAHUE TPaHC-
kpunnuonHo# cuctembl IPA (International Phonetic Alphabet), omnako ¢
JIPYroil — COMHUTENBHO, YTO TaKas TPAHCKPUIILUS OyAeT moje3Ha A Io-
TEHIMAJbHOU 1IeNIEBON ayJUTOPUH CIIOBaps.

[Toxoxne mpu4ruHBl 00YCIOBIMBAIOT OTKa3 OT BKIIIOYEHHS TPaMMaTH-
YEeCKOil 30HBI B MHUKPOCTPYKTYPY cioBaps. V3Ha4aapHO Mpennonaraioch,
YTO B TpaMMaTHUYECKOl 30He OyleT MpHuBeACHA TOIBKO KpaTkKas nH(popMa-
st 00 OCHOBHBIX MOP(OJIOTHIECKUX CBOMCTBAX 3ar0jJOBOYHOM CIUHHIIBL:
MOKa3arenpHas c10Bo(opMa, MO3BOIISIONIAsS BOCCTAHOBHUTH CIIOBOM3MEHHU-
TEJbHYIO MapaaurMy eauHunbl. OJHAKO JaXe YYUTBIBas, YTO BCE 3aroJio-
BOYHBIC CITUHHUIIB, IMEHYIOMHNE CHEPHI-UCTOYHUKN MeTadOopHIecKoil Mo-
nenu, (GpeiiMoB U CIOTOB, SIBISIOTCS CYIIECTBUTENBHBIMH, IS CTONb pas-
JMYHBIX ¢ TOYKH 3pSHHUS MOP(OIOTHIECKON THITOJIOTHH SI3BIKOB U KOJTHYE-
CTBa CJIOBOM3MEHHUTEIbHBIX KAaTErOpUi CYIIECTBUTENLHOIO B HUX HEBO3-
MOYKHO MPHUBECTH YHUBEPCATBHYIO MOKA3aTENbHYIO CIIOBOQOPMY UMCHHU.

[Topsimok cienoBaHMs WLIIOCTPATUBHBIX HPUMEPOB HPH CONOCTABHU-
TENBHOM aHajm3e MeauaauckypcoB ctpaH BPUKC o0baHO omnpenenseTcs
TEM, KaK CTpaHbl MPEICTABICHH B CAMOM HAaMMEHOBAHWU OPTaHHM3AIIUH:
Bpazunus (mopryranbckuii), Poccust (pycckuit), Unaus (xunaun), Kutaii
(xuraiickmit), FOxnas Adpuka (anrmuiickuii) [27], HO B CIIOBapHOI! cTaThe
OH MHOM: MepBasi €IMHULA U CIOBapHas CTaThsl MPUBOAATCA HAa PYyCCKOM
SI3BIKE.

Bce 3aronoBoYHbBIE €OMHUIBI, MMEHYIOMHE C(HEpPHI-HCTOYHUKH METa-
(opuueckoit Moaenu, GpeiiMOB U CIOTOB, SBIAIOTCS CYIIECTBUTEIEHBIMH.
3aronoBOYHas €IMHULIA BBOJIUT CIOBApPHYIO CTaThi0 M MPHUBOAUTCA B Ka-
HOHUYECKOU (opMme: B (GopMe MMEHHUTECIBHOTO Malieka CIUHCTBEHHOTO
gucia (pyc.), B GopMe eIMHCTBEHHOro 4mcia (MOpT., aHrl.), B (Gopme
MPSIMOTO Tajieka (XUH/IH), B HEU3MEHsAeMoH (opme (KHUT.).

B 30HE ceMaHTH3AIMH TPEAICTABICHO TOJIKOBAHUE S3HIKOBOW €IMHUITBI
C TOYKHU 3pEHUS] HAMBHOW KapTHHBI MUpa. [Ipu HAMOIHEHNWN TaHHOUW 30HBI
WCTIOJIb30BaHbI IS(HUHHUITMOHHBIA aHAIN3 U MOTU(PHUIUPOBAHHAS METOIMKA
00001eHnsT cnoBapHbIX neduuumid [28], KoTOpas MpeArnoiaracT Cormo-

34



Cononosa O.4., Kowxapoea H.H. Mukpocmpykmypa noauazeluno2o cioeaps

CTaBJICHUE ONpeJeNIEeHU 3aroJOBOYHON €JMHULIBI B TOJKOBBIX CIOBapsX
Ha IATH pabounx s3bikax [29-33] v BBIABICHHE OCHOBHBIX OOIMUX COJEP-
JKATENbHBIX XapaKTePUCTUK JEKCEMBI, SIBIIIOMICHCS 3aT0I0BOYHON ANHU-
1el ciaoBapHO# cTaThH. [Ipy HAMONHEHWH MOCIEIYIONINX 30H CIOBAapPHON
CTaTbHU TMOCJIEA0BATENIBHO UCIIONB3YIOTCS JIMHTBOKYJIBTYPHBIA U KOTHUTHB-
HO-ZMCKYPCHUBHBII aHAIU3bI.

3a 3aroJIOBOYHON €IUHHIIEH CIeIyeT 30Ha ATHUMOJIOTUYECKHX CBele-
HUH. DTHMOJIOTHYECKasl CIIpaBKa BKJIIOYCHA B CIOBAph U TOTO, YTOOBI
IPOCTIETUTh MCTOPHUYECKHIE MCTOKH 3ar0JIOBOYHON CIUHUIIBI: BHEIIHEE U
CEeMaHTHYECKOE MPOUCXOXKICHNE. Takas 30HA MPENCTaBIsIeT 0CO0YI0 3Ha-
YUMOCTh B cllydae pa3padaTbIBa€MOro CJIOBaps, B KOTOPOM paccMaTpHuBa-
10TCsI MeTadophl Ha SI3bIKAX Pa3HON MCHEAIOTHH: WHOEBPOICHCKON U KH-
Taiicko-TubeTckoil cemeit. [IpuueM mHAOEBpONEckas ceMbsl MpeCTaBIe-
Ha YeThIPbMS Pa3HBIMH IPYIIIAMU: POMAHCKOH (TIOPT.), ClIaBsHCKOMH (pyc.),
WHIMKWCKOHN (XWHIM), TepMaHCcKor (aHTd.). [Ipu paccMOTpEeHHH MPOUCXOXK-
JeHNs] BKIIOUCHHBIX B CJIOBAph €IWHHII UCTIONB3YIOTCS STUMOJIIOTHIECKHE
cnoBapu [34-38]. [anHas 30Ha, HA HAll B3I, SBISETCS CBS3YIOIIUM
3BEHOM MEX]y 30HOM CEMaHTH3AIMU U MOCIeNYIOIIEel 30HON JTMHIBOKYIIb-
TYPOJIOTHIECKOTO KOMMEHTApHsl, TIOCKOIBKY MPEAMETHO-TTOHATHIHOE CO-
IepKaHUe JIGKCHUECKON EIWHUIIBI, C OJHOW CTOPOHBI, OOYCIOBIEHO ee
MIPOUCXOXKICHAEM, C APYTOil — IETEPMUHUPOBAHO COIIONCTOPHYCCKIMH H
KYJIbTYpHBIMU (haKTOPaMH.

30Ha JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO KOMMEHTAPHS B CIydae MOTHI3bIY-
HOTO JTUCKYPCUBHOTO CIIOBaps SBIISETCS 005S3aTeIbHON, TOCKOIBKY BHOCHT
CYIIECTBCHHBI BKJIAJ B OCMBICICHHE KaK COOCTBEHHO SI3BIKOBEIX, TaK U
HAIIMOHANBHO-KYJIBTYPHBIX HHTeprperanuii MeTtadopsl. Vcrounmkamu
MaTepwia Uit (POPMHUPOBAHHUS ATOH 30HBI BBICTYIIAIOT COOPHUKH BBICKA3HI-
BaHPII71, JAaHHBIC NCUXOJHMHIBUCTUICCKUX SKCCPUMCEHTOB, PCCIIOHACHTAMU
KOTOPBIX SABJIAOTCSA HOCUTEIIU A3bIKa, JUHIBOKYJIBTYPOJIOTUICCKHUE UCCIIC-
JIOBaHUs, TIOCBAIICHHBIE KOHKPETHONH TeMe B €€ CIOBapHOU MmeTadopuye-
CKOH peripe3eHTaruu, Harpumep, [39]. JIMHrBOKyIbTYpOIOTHIECKHIT KOM-
MEHTapUi MPUBOTUTCSA HA PYCCKOM SI3BIKE C YUETOM MOTEHIHAIBHOTO YH-
TaTeJs.

Oco0yr0 3HAYMMOCTh IPUOOPETAIOT MLTIOCTPATUBHBIE IPUMEPHI — OT-
PBIBKH TEKCTa, AEMOHCTPUPYIOIIME 3aroJ0BOYHYIO €JUHHUIY B KOHKPET-
HOM JUCKYPCUBHOM OKPYKCHHUU; HWIIIIOCTPATUBHBIE KOHTCKCTBI COIIPO-
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BOXKJAIOTCS YKa3aHUEM W3JaHMs, JaThl BHIIIyCKa, IEPEBOJOM IIPUMEPOB Ha
MHOCTPAHHBIX SI3bIKaX Ha PyCCKUH S3BIK.

B 30HE AMCKYpCHBHOTO KOMMEHTAPHS yKa3aHBI CMBICIBI, TPAHCIUPYE-
Mbie MeTadopoii B MeauitHoM auckypce ctpan BPUKC. 3aBepmaetcs cio-
BapHAas CTaThs MEPEKPECTHHIMU CCHUTKAMH Ha CIIOBapHBIC CTAThU MeTadop,
KOHIIENITYaJIbHO CBSA3aHHBIX C PACCMOTPEHHOM.

[IpuBeneM mpuMep CIIOBAPHON CTATHH IS METa(OpPBI «CEMbBSI», JTOMH-
HaHTHOW st Menuanuckypca ctpan BPUKC [27].

CEMbS / FAMILIA / URAR / R £ / FAMILY

1) 'pynmna nromeit, cBA3aHHBIX POACTBEHHBIMH y3aMH, KOTOPBIC KUBYT O] OIHOM
KpBIILIEH, POACTBEHHUKH, poaHs. 2) ['pynna moneil, 00beAMHEHHBIX 00IUMH yOexIe-
HHSIMY, HHTEPECAMU UIIH IIPOUCXOXKICHHEM.

CEMBSI (pyc.): cbmuta «omouamupl, ceMbs; My, skeHa» (ap.-pyc.). B pycckou
KyJbTYpe KOHLEHIUS CEMbU PEATU3YETCS B TPEX HUIOCTACAX: OHOIIOTHYE-
CKOH, COLMaJIbHOM M NyXOBHOMH. I'J1aBOM pyCCKOHl ceMbH SABIIETCS OTEL,
yTO ompenensaercs obpazom bora-oTtma B mpaBocnaBHO# penurun. O6pas
OTLIAa aKTUBHO JKCIUIyaTUPOBAJICA B MOJMTUYECKOM IUCKYPCE COBETCKOI'O
MepHUoia: OTell HapoJoB. B MOCTHHIyCTpHAIHLHOM OOIIECTBE POJb OTIA
penynupyercs, JOMUHUPYIOIas (GYHKINS MPUHAUICKUT KESHITHHE (MaTe-
pu). O6pa3 MaTepH B PycCKOM KyJIbType NMPeICTaBICH B 3HAYMMBIX MOHS-
TUAX U oOpaszax: Poguna-matp, Bonra-matymika, MaTh — cbipa 3emis. B
PYCCKOH KyJbType Bce (DYHKIIMH YICHOB CEMBbHM YETKO pacrpesielieHbl, ce-
MbsI SBIISIETCSI CPEACTBOM (DOPMHUPOBAHHS KYJIBTYPHOW W HAIMOHAIHHON
UIEHTUYHOCTU. Cemba BPUKC ycunusaem cysepenumem Poccuu (B3srmaz,
24.08.2023).

FAMILIA (nopr.): familia «jomModanmpsl, pomgHs, OOM, HMyIecTBo», famulus
«enyra, cyxurens» (nar.). B 6pasunvckou KyabType npeoOnajatoT Tpaaulu-
OHHBIE «OOJIBIIIME CEMbH», T]IE IO OJTHOW KPBIIIeH MOTYT XKHUTh MPECTa-
BUTEJIM TPEX TOKOJICHWH ¢ OOJIBIIMM YHCIIOM JIeTe — OT TpeX W OoJee.
OIHOBPEMEHHO C 3TUM KOJMYECTBO YICHOB CEMbU HAIPSIMYIO 3aBUCHT OT
COCJIOBHS, K KOTOPOMY OHa OTHOCHUTCS: BBICILIEMY, CPEAHEMY HMJIM HU3LIE-
My. UeM BbIlIE KJIACC CEMbH, TeM OOJIbLIE €€ WIEHOB, B HEH COXPaHAIOTCS

TpaguLK, YBaXKEHUE U APYKHOCTb CEMbU. BRICS: a familia que cresce (Patria
Latina, 12.11.2024). BPUKC: cembs1, KoTOpast pacrer.
AR (xuHIM): Iy (pari) «BOKpyr», «OKpyxarommit», dIR (var) «BBIOHPATHY,

«samumate» (cauckpur). B unoutickoll KynbType BKJIFOYAET HeE
TOJIBKO OCHOBHYIO CEMBIO (POJHUTENHN U AETH), HO ¥ PACIIMPEHHYIO CEMBIO,
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B KOTOPYIO BXOJAT 0AaOYIIKH, ETYIIKH, ASIH, TETH, JBOIOPOIHBIC OpaThs
U CECTPBI, & HHOT/IA JJake OJIM3KHUE PY3bs WM Tienas AepeBHs. Mcropuye-
cku B MlHmu ObLTa pacipocTpaHeHa CUCTeMa COBMECTHOM CeMbH, TJIe TIOT
OJTHOM KPBIIIEH MPOXKUBAIM HECKOIBKO MOKONIEeHNH. B nepeBHsX, rae 9Ko-
HOMHKA OCHOBAaHA Ha CEIbCKOM XO3SIMCTBE M JKMBOTHOBOJCTBE, TaKas CH-
CTeMa JI0 CUX IOp CUUTaeTCsa HOpMOi. CeMbs B MHIHICKOH KyIbType — 3TO
HCTOYHHK SMOIMOHAIFHON U (PHHAHCOBON 0E30MACHOCTH, OTPAKCHUE WH-
nuiickol pumocodum B3aMMO3aBUCUMOCTH. T & gerTHA 7% Tigl 7 77
TG 3 &7 [3RT GRGIT ' W 1397 & (BBC HINDI, 24.08.2023). [Ipemvep-

munucmp HMnouu Hapenopa Moou npusemcmeosan Hogvle CMpaHbl-ulieHbl 6 CeMbe
BPUKC.

RE (xut.): ™ «kpbllIa 10Ma», ZK «CBUHBA» (TPAIMIL. KHUT.); T «ceMbs, JIBOD,
JKHUIIUIIC, AOMAIIHECC XO3$II710TBO>); E «I0M; OBOp; CEMbI, IIOMaI]_IHI/Iﬁ ogar». B Ku-
mauickou KyJbType KOHLIEMIUS CEMbU BKIIIOYAET HE TOJBKO POJUTENEH U
JIeTeid, HO U 0oJiee NIMPOKHE POJICTBCHHBIC CBS3HM, Takhe Kak 0aOyIIKw,
JEIYIIKH, TAH U TETH, YTO OTPaXkaeT KOH(PYIIMAHCKHE IIEHHOCTH, TII¢ Ce-
MbsI CYUTAETCS OCHOBOM oOIecTBa. CucreMa TEpMUHOB POJICTBA B KHUTal-
CKOW KyNbTYpE SBISIETCS YacThIO KYJIbTYPHOW HIACHTHYHOCTH, OTpa)as
YHHUKAJIbHBIE aCIeKThl KUTAHCKOW KyNIbTYphl, TpaJuLUil U oOblYaeB, CBi-
3aHHBIX C CEMEHHBIMU OTHOIICHUSAMHU. CeMbsl aCCOLMUPYETCS C YBAXKEHU-
eM K CTapmmM, 3a00TOi O MIQAIINX W TOJJIepPKaHUEM TapMOHHUU.
75 i E 2 A BRI FE A EFEAXSE (caiit MUJL, 11.06.2024). Kumaii
npueemcmeyem HOBblX napmHepOG—eauHOMblLMJZQHHMKOS, npucoe()unﬂmwuxc;l K cémbe

BPHKC.

FAMILY (anrn.): familia «1omovaansl, poaHs, 1oM, umyiiecTBo», famulus «ciy-
ra, cnyxurensy (nar.). B agppuxanckoii KynbpType OCHOBHOHM 4epTOH ceMeii-
HBbIX OTHOILIEHUHU SIBIISIETCSI NATpUapXajbHas CEMbsl, HE HCKIIIOYAIOIIas
JUTSL MY>KYMHBI MHOTOKEHCTBO; UMEET MECTO Opak MEXIy pOJICTBCHHHKA-
Mu. Bocnpou3BoacTBO HacedeHHs, B3aWMHAsl MOJIEPKKA WICHOB CEMBH,
BEJICHHE COBMECTHOTO OBITa U COXpaHCHHE MPUBBIYHOTO YKIIaJa — OCHOB-
HBIC I[ETTM WHCTUTYTa CeMbU. Takue 4depThl appUKAHCKOW CEMBU CBHIIE-
TEJIBCTBYIOT O «TPAAUIIMOHHOCTI» CEMEWHBIX OTHOIIEHWH Ha 3TOM KOHTH-
HeHTe. B mocieqHue HeCKOIbKO JIeT B a)pUKaHCKOM OOIIECTBE YBEIHYH-
BaeTCAd KOJMYECTBO CEMEH, BO3TTABIISIEMBIX KCHIIUHAMU. You are important

partners in our quest for building stronger and more sustainable economies and a bet-
ter life for our peoples within the BRICS family (President Jacob Zuma: BRICS Busi-
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ness Council Special Session for South Africa, 03.09.2017). Bol siBisieTech BaKHBIMU
MapTHEPAMH B HAIlIEM CTPEMJICHUHU K TIOCTPOEHHIO OoJiee CUIBHOW M YCTOHYMBOM 9KO-
HOMUKH U JIy4lIeH KU3HU JJI HaluX HapoJoB B cembe BPUKC.

EnMHCTBO; CBSI3b; COTPYAHMYECTBO; CIVIOYEHHOCTh; B3aMMONOMOIIb; B3aNMO-
3aBHCHMOCTD; YBajKeHHe

POJICTBO BPATCTBO VY3bl

YHHUBEpCaIbHBIMU XapaKTEPUCTHKAMU PACCMOTPEHHON MeTaophl sB-
JISIOTCSL €IMHCTBO, COTPYIHUYECTBO, CIUIOYEHHOCTh, B3aMMOIIOMOILb, B3a-
HMMO3aBUCUMOCTb, YBAXKEHUE, XapaKTEpHbIE IJIsI CEMbU KaK COLMAIbHOIO
MHCTUTYTa U IPOeLUpyeMble Ha AEATENBHOCTh MEXIYHapOAHBIX 00Beau-
HeHnid. B mMaccmenunitnom muckypce o nesiteinbHoctd BPUKC meradopa
CEMbU IIPUPACTACT HOBBIMU 3HAYEHUSAMU: €CIIA POACTBO — 3TO OTHOLIECHHUS,
OCHOBaHHBIC HA MPOMCXOKICHUU OT OOIIETO MpenaKa, TO B AEATETLHOCTH
albsiHCa MUHUMHU3UPYIOTCS KYJIBTYpPHBIE, SI3bIKOBBIE U HUCTOPUUYECKUE pa3-
JIMYHsL, 9YTO BBIPAKAETCSI B TIOCTPOCHUN OPAaTCKUX OTHOIICHWI Ha OCHOBE
IIPUHIUIA B3aUMOBBIIOAHOIO COTPYAHHYECTBA U MHOIOIOJIIPHOIO MUDA.
CornacHo IpeACTaBIEHHBIM B PACCMOTPEHHOM JHUCKYpPCE AAaHHBIM, OTHO-
meHus crpad, Bxoaamux B BPMKC, cBsA3bIBalOT Kpenkue ceMeiHbIe y3bl
0e3 MOHOIONHM3AINH MPaB B IOIUTHYECKOH, SKOHOMHYECKOH W OPYTHX
cepax coTpyTHUYECTRA.

3akirouenue

CrpyKTypa NpeICTaBIEHHOIO CI0Baps OTBEYAET LENU U 337a4aM HAyKH
0 TEOpUHU U NPAKTUKE COCTABIICHMS CIOBapell BO MHOTHUX €€ UIOCTACsX:
AHTPOMNOLEHTPUYECKas, HU(PpPOBasi, KOpIycHas, (UrypaTuBHas JEKCUKO-
rpadus, KoTopele 0OBEAMHEHBI OoJiee TIIOOATBHBIM BEKTOPOM DPA3BUTHS
HAyKH — JAUCKypcHBHas Jekcukorpadus. [locaeqHsist mocTynupyeT MBICITH
0 TOM, YTO CIIOBaph HE JOJDKEH OBITh CTATHYHBIM IMPOIYKTOM, OH JOJDKCH
OTpaXkaThb peajlbHOE YIOTpeOJIeHNe A3bIKa U OBITh NMpEeIHA3HAUYCHHBIM IS
KOHKPETHOro MONb30BaTens. VIMEHHO 3TH 3ajaud M IpU3BaH pellath
nonusasbluHblil cnoBaps «BPUKC: nuckypcuBHBIE MeTaOphl», OTBEUArO-
MUA IyXy BPEMEHH H COLMAIFHOMY 3aka3y obOmiectBa. K HacTosmemy
MOMEHTY OTIpezielieHa TeopeTHuecKas 6asza, chopMHUpOBaHBI U 00paObOTaHbBI
KOPITYCHl TEKCTOB, BBISBICHBI M KIACCU(PHUINPOBAHBI JOMHHAHTHBIC METa-
(opel, MPOBEJCH MX COMNOCTABUTENIBHBIN aHaIW3, pa3paboTaHa MUKpO-
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CTpyKTypa cioBaps. Crenuduka CIOBapHOI CTaThH COCTOUT B TOM, YTO B
Hell mpencTaBieHbl MeTadophl HA MATH S3bIKaX, OOBETUHEHHBIC CQepoii-
MHIICHBIO; UX YHHUBEpCAJbHbIE W JIMHTBOKYJIbTYPHbIE OCOOCHHOCTH, JTUC-
KypCHUBHBIC peanu3aiuu u cMbiciibl. [locnenytoias padora Haj cioBapeM
BKITFOYAET COOCTBEHHO JICKCHKOTpaduaecKuii stamn (HarmucaHue CIIOBAPHBIX
cTaTeil), BepUPUKALUIO JAHHBIX (IPOBEPKY HOCHTEISIMH SI3BIKOB, SKCIIEP-
TaMH-JIMHTBUCTAMU, TAHHBIMU TICUXOJMHTBUCTUIECKUX YKCIICPUMEHTORB) H
TEXHUYECKYIO Pean3allMIo MPOCKTa.
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AnHotamus. OmucaH ONBIT CO3JAHUS TIIoccapusl (GOPMHUPYIOLMIEHCS pyc-
CKOSI3BIYHON TEPMHUHOJIOTHUH HEHPOJIMHTBUCTHKH. B pesynbrare otbopa Tekcro-
BOTO MaTepHana, BBIOOPKH TEPMHHOJIOTHUECKUX €IMHHUI] M CIOBHMKA Iocca-
pHs, MOJEIMPOBAHHA TEPMHHOCHCTEMBI B COOTBETCTBUH CO CTPYKTYPHO-
YPOBHEBBIM NOJX0ZIOM U (POPMYTHPOBAHUS aBTOPCKHUX AeHUHUIMI MPEaCTaB-
neHa 6a30Bas BEpCHs PYCCKOSA3BIYHOTO OHNAMH-TIIOccapusi HEHPOIMHIBUCTHYE-
CKOH TepMHHOJIOTHH Ha Iutatopme myefe.
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rioccapusi, i posas miatgopma

BaaromapHocTu: Pa3paboTka Pycckosi3pluHOTO ritoccapusi HEHpOIMHIBU-
CTHYECKUX TEPMHHOB mpoBoxmiach B 2023-2024 rr. paboueil rpymmoii co-
TpyaHuKoB JIMHTBUCTHYECKOH TabopaTopun (haKynbTeTa JTMHIBUCTUKH M MEX-
KynpTypHOW KoMMyHuKarmmu MI'TUMO B cocTtaBe aBTOPCKOTO KOJUIEKTHBA HC-
cnenoBarenel no 3axka3y LleHTpa HEMpPOJMHIBUCTHUECKHUX MCCIENOBaHUM KO-
rautuBHOrO noreruuana MI'MMO MUJL Poccun npu nojiepxke IporpaMmbl
akaziemuueckoro muaepersa «lIpuoputer 2030».

Jas nurupoBanus: Mkonnukosa B.A., I'mymiko E.B., I'amoyenko A.C. Ilepc-
TIEKTUBHI JIEKCUKOTpaduaeckoi ¢ukcanuy (HOpMHUPYIOMUXCS TEPMUHOJIOTHI
(Ha mpuMepe HeHPOJIMHTBUCTHYECKOTO OHJIAMH-TII0CCcapus) // Bompock! nekcu-
xorpadun. 2025. Ne 36. C. 45-66. doi: 10.17223/22274200/36/3

© Hxonnukosa B.A., I'mymiko E.B., I'amouenko A.C., 2025



Hugposas nexcuxoepaghus /| Digital lexicography

46

Original article
doi: 10.17223/22274200/36/3

Prospects of research on emerging terminologies:
An experience of compiling a Russian online
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Abstract. The study of emerging terminologies in new interdisciplinary
fields holds significant promise, particularly when conducted in collaboration
with experts from diverse domains. Such cooperation is vital for the study on
systematic organization of online glossaries containing terminological units of
new spheres of knowledge. The relevance of the study stems from the rapid
emergence and development of interdisciplinary fields, which demand system-
atic updates and real-time clarification of the definitions. For example, no com-
prehensive Russian language dictionaries of neurolinguistics have been com-
piled yet, despite the growing interest in this domain. Since 2023, the team of
authors has been working on the quality of modern online linguistic and lexico-
graphic products by developing a complex of methods for studying, systematiz-
ing, visualizing and documenting emerging terminologies in digital glossaries,
focusing on the Russian language terminology of neurolinguistics. Neurolin-
guistics, as an interdisciplinary field, intersects with linguistics, neuroscience,
psychology, and cognitive science. The lack of a reliable dictionary hinders re-
searchers, educators, and students from accessing a unified terminology base.
Consequently, the absence of standardized definitions leads to inconsistencies
in research and complicates communication between specialists from different
disciplines. The necessity of developing a comprehensive neurolinguistics dic-
tionary in Russian is further emphasized by the increasing number of studies
conducted in this field. In 2024, the team's objectives included the following
tasks: selection and replenishment of text material; terminological extraction
and a new wordlist compilation; utilizing of corpus linguistics methods and
their supplementing with manual refinement to compile a comprehensive list of
terms; classification of the selected terminological units and creation of visual
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representations to illustrate the subject, methods and structure of the given field;
revision of the definitions formulated in 2023 and drafting of new ones; crea-
tion and hierarchical arrangement of 18 dictionary labels to provide structured
metadata for each definition. The outcomes of the 2023-2024 research are pre-
sented on the myefe.ru digital platform, where 53 lexical units are accessible
through two modes: user accounts and dedicated web pages. Among the results
of the study were the terminological lacunas in emerging terminologies identi-
fied by the authors. The prospects for the study include interdisciplinary expert
assessment of the emerging terminologies and their definitions, as well as re-
search on the identified lacunas.

Keywords: emerging terminological systems, terminology, neurolinguis-
tics, corpus linguistics, dictionary, glossary methodology, digital platform
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BBenenne

Wzydenne GopMHUPYIOIUXCS TEPMUHOJIOTHI HOBBIX 00J1acTell 3HAaHHMS C
IPUBJIEYEHUEM MEXIUCLUIUIMHAPHON SKCIEPTU3bl MPECTABISETCS Iep-
CIIEKTHBHBIM Ha OCHOBE palOOTBHI HAJ CHCTEMaTH3MPOBAHHBIMHU OHJIAITH-
IJI0CCAPUSAMH COOTBETCTBYIOIINX TEPMHUHOIOTHUECKNX €HHHUII.

AKTyallbHOCTb HCCIEIOBAHUS OOYCIIOBIEHA CTPEMUTEIbHBIM BO3HHK-
HOBEHHEM M Pa3BUTHEM HOBBIX MEXIUCLUILIMHAPHBIX OONacTel 3HaHUS,
IUISL KOTOPBIX HEOOXOIUMBI CHCTEMAaTH3alMs TEPMHHOIOTHYECKOTO CIIOB-
HHKa, aKTyaJlu3alus U yTOUHEHUE Ne(QUHUIMN B peKUME PEabHOrO Bpe-
MeHH. Tak, HampuMep, HE yAaJIOCh OOHApYKUTH MONHOLEHHBIX PYCCKO-
A3BIYHBIX CIIOBaped MO HEHPOIMHTBUCTHKE, B TO BpeMs KaK HHTEpec K
JAHHOH MEXIUCIUIIIMHAPHONX 00IaCTH 3HAHKS IIOCTOSHHO PACTET.

CymecTByloT MOHOTpauu U y4eOHUKH B OOJACTH CMEKHBIX JHCIIH-
IUIUH, HallpuMep, JTMHIBUCTHKH U OTJENbHBIX oOnacTeil HelipoHayk [1-4],
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a TaKXe CIIOBapH, COAEp)Kallue psJl €IUHUL], UCIOJIb3YEeMbIX B PYCCKO-
SI3BIYHBIX TEKCTaX M0 HEHMPONMHTBUCTUKE, Harpumep, [5—8]. Tem He meHee
HAJIMYMEe HEKOTOPOTO KOJIMYECTBA PEICBAHTHBIX JAHHBIX B TEKCTaX CMEXK-
HBIX IUCIUIUINH HE MOXKET 3aMEHHUTDH CHEIHAIN3UPOBAHHOIO MCTOYHUKA,
KOTOPBIA ObLT OBl IETUKOM ITOCBSIICH HEHPOIMHTBUCTHKE U OXBATHIBAI
Obl Bech CHEKTp HCIOIBb3yeMbIX TepMUHOB. Kak oTmeuanocs panee [9],
OTCYTCTBHE CHEIHMAJIbHBIX MOHOJIMHIBAIBHBIX W TEPEBOIHBIX CIIOBapeit
NICUXOJMHTBACTHYCCKAX M TeM OoJiee HEHPONWHTBUCTHIECKUX TEPMHUHOB
00yCIIOBJIEHO MCTOPHEH OTCYCCTBEHHOW NCHXONHWHTBUCTHKA (TEOpPHU pe-
YEeBOH JIEATEIHHOCTH), Pa3BUTHE KOTOPOW B3SJI0 MHOW KypcC, HEXENU aH-
rios3bIuHas HelponuHrBUcTHKA. Co37aBaeMblil Ha 06a3e Kak OTe4eCTBEH-
HOM, TaK W aHTJIOSI3BIYHON Hay4yHBIX TPaJUIMii TIoccapuii 0a30BBIX TeEp-
MHUHOB HEHPOJMHTBUCTUKH MOXET CIIOCOOCTBOBATh CHUCTEMAaTH3alMU TEP-
MHUHOB JTAaHHOM 00JIaCTH 3HAHUSL.

Curyarnusi ¢ TEpMHUHOJIOTHEN HEUPOIWHTBUCTUKN M IPYTHX HEHPOHAYK
OCJIOKHSICTCS TEM OOCTOSATEILCTBOM, UTO KOPEHb «Helpo-» ceidac 0YeHb
IIMPOKO M OXOTHO MCIOJNB3YETCS B HETEPMUHOJIOTHYECKOM 3HaueHuu. B
MOMYJISIPHON KYJIBTYpe M MeIua 3JIEMEHT «HEHpO-» 4acTO MPUMEHSETCS
IUTsT 00O3HAYEHHSI MCKYCCTBEHHOTO HMHTEIUIEKTa, HEHpOCeTel W anropur-
MOB, NHA(POBBHIX MOAEICH, YTO MOXKET MPUBOIANTH K IMyTaHUIC U HEmpa-
BIJIGHOMY BOCHPHATHIO HAYYHBIX TepMHHOB. CIlemoBaTelbHO, Mepen
BKJIFOUEHHEM €JIMHMII B CIIOBHHK TJI0ccapus HEOOXO0JUMO YETKO pa3rpaHu-
YUTh HAY4YHOE HCIIOJIB30BaHHE TePMHUHA (TAE KOPEHb Helipo- 0003HAuaeT
JKUBBIC HEUPOHBI MO3Ta YelIOBEeKa) U TMOMYJIspHbIE, MApKETHHTOBBIC, METa-
(hopryeckrie 3HaAYCHHS, UCTIONB3YIOMHUeCs B cepe MHPPOBBIX TEXHOIOTHI
(Hampumep, HEHPOHHBIE CETH Kak MU(poBbie Mojenn). Auddeperimanus
3HAYCHUH MO3BOJISIET M30EKATh ABYCMBICICHHOCTH U YIIyUYIIUTh Ka4eCTBO
KOMMYHUKAIIUU KaK B Hay4YHOU CpeJie, TaK U CPeId HECHeIHaIiuCTOB, YTO
uMeeT OONbIIOe 3HAYCHHE AT TMOMYJISIpPU3ALUN HEHPOTUHTBUCTHYECKUX
HUCCIIEIOBAHUH.

Teopeanecmle OCHOBBI HCCJICJOBAHUSA

TeopeTryeckyro OCHOBY MCCIEIOBAHMS, IPEAIICCTBYIONIETO CO3AaHHUIO
CIIOBapsi, COCTABIIAIOT KOHIECIIINK OTEUYECTBEHHOTO M 3apyOEKHOTO Tep-
MHHOBE/ICHHs, HEHPOIMHIBUCTHKHA M CMEXHBIX oOJlacTel 3HaHHUS, COBpe-
MEHHOI1 JIEKCHKOTpadyH, a TAaK)Ke KOPILYCHOH JIMHI'BUCTHKH.
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TepmuHoBeneHune

OO0patumcst K 0a30BBIM TEOPETHICCKAM KOHIIEIIIUSAM OTEUSCTBEHHOTO
U 3apyOexxHoro tepmuHoBeaeHus. Tak, B.M. Jleituuk mpeqyaran uzydaThb
TEpPMHUH KaK CII0)KHOE CEMHOTHYECKOE 00pa3oBaHUE, KOTOPOE BKIIIOYACT B
CBOIO CTPYKTYPY TPH OCHOBHBIX aCIEKTa: SI3BIKOBOM CyOCTpar, TOTHYeCKU
CyImepcTpar ¥ TEpPMUHOJIOTHUECKYIO cymHOCTh [10, ¢. 74]. fI3bikoBO# cy0-
CTpaT MpeAcTaBisieT cOOON JIMHIBUCTUYECKYIO (OpPMY TepMHUHA, JIOTHYe-
CKUH CymepcTpar CBsi3aH C IMOHATHEM, KOTOPOE CTOUT 32 TEPMUHOM, a Tep-
MUHOJIOTHYECKasi CYHUIHOCTh OTpa)KaeT ero (pyHKUHIO B CHCTEME CIeLH-
AIIBHOM JIEKCUKHU. TepMHUHBI, CO3HATEIBHO CTPYKTYPHUPOBAHHBIE B CUCTEMY,
UMCHYIOTCSI B TaHHOM HCCIICIOBAHUHN TEPMHUHOCHCTEMOM, €IUHHIIBI KOTO-
pO¥ COOTHOCSITCSI ¢ CHCTEMOMW TOHSATHA COOTBETCTBYIOIICH O0JIACTH 3Ha-
Hui. Takas yHnopsmoueHHOCTh cnocoOCTByeT Oosiee TITyOOKOMY ITOHMMA-
HUIO KOHLEMINA M MX B3aUMOCBS3€UM BHYTPU NPEAMETHOU 001acTu, 4To
0COOEHHO KPUTHYIHO B KOHTEKCTE MEKAUCIUIUIMHAPHBIX OTPAciei 3HaHUS,
TaKUX KaKk HEHPONWHTBUCTHKA. TepMUHOBEICHHE W COBPEMEHHBIC TEX-
HOJIOTWH B JIMHTBHCTHKE pa3BUBAIOTCS HA OCHOBE (DyHAaMEHTAIBHOU
JUHTBUCTUYECKON TPATUIMK U XOPOILIOo pa3paboTaHHO# Teopuu [3, 11].

Cnoco0bl TepMUHOOOpA30BaHUS TAKXKE BaXHBI JJI1 PACCMOTPEHUS U3Y-
YaeMbIX eIuHUIl. TepMHUHBI MOTYT 3aUMCTBOBATHCS U3 JPYTUX SI3BIKOB U
MIOJIBEPTaThC aCCHMMILIIIH («aiiTpeKkepy), 3aNMCTBOBATHCS M3 CMEXHBIX
obnacteli 3HaHUS, TIOJBEPTasiCh MEPEOCMBICICHUIO (KINIACTHYHOCTHY), WITH
o0mennTepaTypHble €HHUIBI MOTYT TEPMHUHOJIOTH3UPOBATHCS, B TOM UHC-
1e oOpa3ysl TEPMUHOIOTHYECKHE CIOBOCOYETAaHMs («pedeBasi AesTellb-
HOCTB»). Bo3moxkeH u obOparHblil nmporece. Tak, oTMedaercs, 4To B pe-
3yJIbTaTe€ MHOTOCTYIIEHUATOTO MPOIecca «B ECTECTBEHHOM SI3BIKE IO BIIHU-
SITHUEM JIETePMUHOJIOTU3AINN U ECTICIIaI3alii, P YCIOBHH UCIIOJNb-
30BaHMS B HETEPMUHOJIOTHIECKOM KOHTEKCTEe HA 0a3e MEepBBIX, TCPMHHO-
JOTHYECKAX 3HAYCHHH, Y S3BIKOBBIX EAWHUII PA3BUBAIOTCS BTOPHYHEIC
3HauYeHUsI, KOTOpPbIE SBJISIOTCS MEPEOCMBICICHHBIMHU, WM, UHBIMH CIIOBa-
MH, (ppazeosoruyeckumm» [12, c. 284].

Kax cnpaBennBo ormeuan E.d. TapacoB, HOBasi Hayka WM 00JacTh
3HaHUA JIOJDKHA OBITh OCHOBaHa Ha Teopuw [13]. Kiaccukoil TepMuHOBE-
JIeHNS KaK HOBOW JIMHTBHCTHYECKOI OONacTH 3HAHMS CTajla MOHOTpadus
B.M. Jleiiuuka [10], B KOTOpoil OH MOAPOOHO M CUCTEMHO OMMCAN Ipe-
MET, METOJbl U CTPYKTypy 3Toi Hayku. Kak oTmeuanocs panee [9, 14],
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COBPEMEHHYI0 PYCCKOS3BIYHYIO COBOKYIHOCTb HEHPOIMHIBUCTUYECKHX
TEPMHUHOJIOTHUECKIX €IWHHIl HA JaHHOM JTalle CIPAaBEUINBO HA3BaTh HE
TEPMHHOCHCTEMOH, a (HOPMUPYIOIICHCS TEPMUHOIOTHEH 1O CIIEAYIONINM
KPUTEpUAM: «(a) HaIM4ne aKTHBHO Pa3BHUBAIOIINXCS, YaCTO MPOTUBOPEUH-
BBIX M B3aUMOMCKIIOYAIOIINX KOHIENIUH; (0) CTHXHIHO HCHONb3yeMas
TEPMHHOJIOTHUS, a TaKXKe 3HAUUTENIbHOE KOJUYECTBO TEPMHHOB, MpPHUBJIE-
YEHHBIX U3 CMEXHBIX 00JacTell 3HaHUA. YKa3aHHbIE MPU3HAKU JIENAI0T HO-
BBIC TEMAaTHUECKUE 00JIACTH 3HAHUS M UX TEPMHHOJIOTHH Bce OoJiee BaKHBI-
MU JUIS JITHTBUCTUYECKOTO ¥ TEPMHUHOTPA(GUIECCKOr0 M3ydeHus» [9, ¢. 46].

HelipoJMHrBHCTHKA ¥ CMEKHBbIE 00J1aCTH 3HAHUS

['myOokuii aHATM3 JIMHTBHCTUYECKUX TEOPHH O COOTHOIIECHUH (HHU3HO-
JIOTHH MO3Ta U BCETO OpraHM3Ma 4elIoBeKa CoepkuTcs B padore B.A. [u-
mansHuKoBol U ['.A. Conuna B rnase 4 «buonorus peun», rae nokasaHbl
HBOJIOIMOHHBIE MPOIECCH (HOPMHUPOBAHUS PEUEBHIX LIEHTPOB B IONYyIIA-
pUSIX MO3Ta, pOJIb HEPBHOW CHCTEMBI M MBIIII] B TIPOU3BOJICTBE U BOCIIPHS-
THH 3BYKOB pedd, (OPMHUPOBAHWUHU aOCTPAKTHOTO MBIIIJICHUS Ha OCHOBE
M3Yy4aeMBIX POJTHOTO(-bIX) M1 MHOCTPAHHBIX S3bIKOB [3].

K JIMHrBUCTMYECKHUM HAYYHBIM ILIKOJIaM, 3aJ0KHBIIMM OCHOBBI Oymy-
1Iei MCUX0- U HEMPOJTUHTBUCTUKH, CIEAYEeT OTHECTH Ka3aHCKYIO JIMHTBU-
ctuueckyro mkony W.A.Bbonysna ne Kyprens, KOTOpbIi momgdepKuBai
BKHOCTHh WHAMBUAYATHHOW TICUXUKH B TIOHUMAaHUU CYIIHOCTH si3bIKa [ 15,
c. 71]. IlpencraButens [Ipaxckoro TMHTBUCTHYECKOTO KpyxKa P.O. fko6-
COH M3y4aJl IPOLIECCHl paciaja pedeBbX Mojesei no Tuiy adasuu, paspa-
0oTa TEOpeTUYEeCKHE OCHOBBI JJIi TIOHUMAaHHUA MEXaHU3MOB HapyIICHUS
pedeBbIX (yHKIWMH [16].

OCHOBONOJIOXKHUKAMHU HEHUPOJMHIBUCTUKU U HEHPOIICHUXOIOIUU B OTeE-
YECTBEHHOW W MHPOBOM Tpamuuuu crpaseminBo cuntath JI.C. Beirotr-
CKOTO, pPa3BUBABIIETO TCOPUIO O TNTyOOKHX B3aWMOCBS3SIX MEXKIY MBIIIIIE-
HUEM U Peyblo, B TOM YHCIIE Yepe3 HUICI0 O 30HE OJIMKAWIIero pa3BUTHUS
[17], u A.P.JIypuio, KOTOpBIH, B YaCTHOCTH, «CPOPMYIHUPOBAT TECOPHIO
CHCTEMHOM IUHAMUYECKOW JIOKANM3AIlMH BBICHIMX ICUXUYECKUX (YHK-
ity [18].

B nmannbiii MomeHnT B Poccum cymiecTByeT HECKONBKO IIKOJ HEWpOo-
JTUHrBUCTUKU. O030p HCIONB30BaHHBIX MCTOYHUKOB TEKCTOB IO HEHpo-
JMHIBUCTHUECKUM BOIIPOCAM MPUBOAUTCS B padote [19, c. 409—-414].
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Kopnycnas nexcuxorpagus. MaTtepuaa 1 MeTOI0J10T s
COCTABJICHMA CJIOBAps

B XXI B. HTEpHET M3MEHMIT TIOJXO/BI K CO3JaHUIO JICKCHKOTpaduie-
CKHX CIIPaBOYHUKOB, pa3BUBaeTcs «kudOepiekcukorpadus» [20, c.27].
Tenepr BO3MOXXHOCTH CJIOBapel TIO3BOJSIOT pelniaTh HOBBIE 3ajaud,
HanpuMep, JaKOHW4YHbIe ToimkoBaHUs Larousse [21] m Le Robert [22]
yIOOHBI Iaxke Uil HAYMHAIOIINX, & MyJbTHUMEIUNHBIC YIEMEHTHI U UTPO-
BbIe ()OPMATHI CTUMYJIMPYIOT MOTHBammto [23, c.46]. Takum obpa3om, 3a
MOCJICAHNE CTO JIET JIEKCHKOTpadus IMepexiia TPH PEBONIIOIUM: OIIHCa-
TEeJbHYIO PEBOJIIOLMIO B Havajie XX B., KOPIIYCHYIO PEBOJIIOLUIO BO BTOPOi
nosioBrHe XX B. U 1udpoByto peromonuio B XXI B. [20]. O.M. Kapnosa
CUHTaeT, uTo IudpoBoe Oyaymiee Jekcukorpaduu OyaeT CBA3aHO C OJHO-
BPEMEHHBIM CYIECTBOBAHHUEM II€YATHBIX, OSJEKTPOHHBIX W OHJIAMH-
CIIOBapeid, CO3aHHbIX I pa3HOOOPa3HBIX TPYII Mob30BaTenei [24].

Ha pybOexe XX-XXIBB. akTUBHO pa3pabaThIBAIUCH KOPITyCHBIE
HAIpaBJICHUS B JIEKCUKOTpapuy B IENIX HCCICAOBAHUS PA3IMUHBIX Tep-
MuHoJorui. Celiyac 3TH TCHIICHIIMH Pa3BUBAIOTCS, CO3/IAIOTCS ITUPPOBHIC
BEPCUH TEPMUHOJOTUUYECKUX CIIOBApPEl ¢ MyJIbTUMEIUHHBIMU 3JIEMEHTa-
MH. VIMEHHO B JaHHOM KJIIOYE aBTOpaMHM BEIETCs padoTa HaJ III0CCapheM
HEHPOJIIMHTBUCTUYCCKUX TEPMUHOB B JIMHIBUCTHYECKOW TaOOpaTOPUH MO-
JETUPOBAHUS TEPMHHOCUCTEM (DaKyIbTeTa JIMHTBUCTHKUA M MEKKYIBTYp-
HoMt kommyHuKaru MI'TIMO [25].

B coBpeMeHHBIX yCIOBHSAX aHanu3 (PAaKTUYECKOrO MaTephayia HEeBO3-
MOJKEH 0€3 CO3JaHMsI UCCIIEN0BaTEeNbCKOro Kopiyca. B 3amagHoi nuHIrBU-
CTHKE TaKoOH Moaxoj u3BecTeH Kak «language documentation projects»
(TIpOEKTHI JOKYMEHTApHOTO ONHMCaHus si3bika). Ero nens — 3aduxcupoBats
SI3BIK B TEKYIIEM COCTOSIHUH, OTpakasi peajbHOe YHOTpeOieHue, U 3aduK-
CHUPOBATh €0 0COOEHHOCTH C UCTIOJIB30BAHUEM KOPITYCHBIX TEXHOJIOTHH.

IIpouenypa cOopa JaHHBIX CTPOUTCS HA OCHOBE CIICAYIOIIETO alTrOpUT-
Mma:

1. Onpenenenune KpuTepues oTdOpA.

2. COOp TEKCTOB.

3. IloaroTroBKa MAaHHBIX K NailbHeWInelh oOpabOTKe KOPIMYCHBIMH HH-
CTpYMEHTaMHU.
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[ oTGopa UCTOYHUKOB TEKCTOB, BHIOOPKH TEPMHUHOB U (POPMYIHPO-
BaHUs JC(QUHUIIUN OCHOBHBIM KPUTEPHEM OBIJIO aBTOPCTBO TEKCTOB: OTOM-
PAJIUCH TEKCTHI OCHOBOIIOJIOKHUKOB BEIYIINX KOHIEHIMN HAYYHBIX 001a-
cTet, nzydaromux Mo3r u peub (JI.C. Beirorckuid, P.A. JIypus, B.M. bex-
tepeB, .M. Ceuenos, T.B. Axyruna, B.A. [Iumansnukosa, T.I'. Buzens u
T. 11.).

Tak, MaTepranoM JJisi TaHHOTO MCCIEIOBAHUS CTAM TEKCTHI U3 00Ja-
CTH HEHPOJIMHTBUCTHKH W CMEXHBIX JUCIMIUIMH, OTOOpaHHBIC M3 QyHIa-
MEHTAIILHBIX TPYAOB Beaymux ydeHbix: P.O. Skobcona [16], JI.C. Beirot-
ckoro [17], A.P. JIypuu [18], T.I'. Buzens [26], O.B. [Iparoit u e€¢ xosmner
[27], T.B.Xepeowno [28], B.A.ITumaneaukoBori, A.I'. Conmna [3],
JI.C.ligetkoBoit [29] wm jap. cpeau otedecTBeHHbIX M M. Declerck,
K.D. Emmorey, P.J. Holcomb [30], H. Hopp, M. Vogelbacher [31], A. Roe-
lofs [32] u ap. cpenu 3apyOexHbIX. TPyapl OTEUESCTBEHHBIX YYCHBIX OBLIN
BKIIIOUYCHBI B JIMHTBUCTHUYECKUH Kopiyc (70 TekcToB). TeKCThI BKIFOYAIOT
MOHOTpauH, CTaThbl B HAYYHBIX JKypHaJIax, yueOHble 1mocodus u ap. B
KOPITYC BOIILUTH HE TOJBKO COBPEMEHHBIC MCTOYHHKH, HO U KIACCHUYCCKHE
TPYIBL, YTO MO3BOJISIET IPOCICAUTH SBOIIOIMIO TEPMUHOIOTHH U 0003Ha-
YaeMBIX €10 KITIOYEBHIX TTOHITHI HEHPOIMHTBHCTHKH.

B utore xopmyc BrirodaeT B ce0si 6osee 70 TEKCTOB, MPeACTaBICHHBIX
B Buze 2467 812 TOKEHOB.

Ilocne cbOopa TEKCTOB YCTaHOBICHO WPOTPAMMHOE OOeCIeucHHe
AntConc [33], KOTOpO€ SBISETCS KOPITYCHBIM MEHEIKEPOM U HaXOJIUTCS B
cBoOomHOM goctyme. [lepen cocTaBleHHEM CIOBHHKA TIOCCApHs OBLI
IPOBEICH MHOTOCTYICHYATHIH KOMIUICKCHBIM aHAIN3 JICKCHYCCKHUX €ITU-
HUII: 4YacTOTHBIN aHanmu3 (pyHkius Word), aHamu3 n-gram ¥ KOHKOpJaHC-
HBI{ aHaIu3.

[ponenypa ananu3a JaHHBIX BKIFOYACT CICTYIONIHE IIATH:

1. CraTucTUyecKuii aHanu3 TEKCTOBOIO MacCHBa C IMOMOIIBIO KOPITyC-
HBIX MHCTPYMEHTOB, KOTOPBIH BKIIOYAT (PUKCAIHIO HE TOJNBKO YaCTOTHO-
CTH, HO U KOHTEKCTHBIX OCOOCHHOCTEH yIOTpeOIeH s TEPMUHOB, UTO 1103~
BOJIUIIO PETHCTPHPOBATH KIFOUEBBIC TEPMUHBI U UX B3aMMOCBS3H. Takoi
aHaJIM3 MO3BOJIMI CTCHEPUPOBATh CIUCOK JICKCHUECKHUX SIUHHUIL 110 CIICTY-
IOIIEMy alNropuTMy. B mepByro odepens ObUT H3y4eH YaCTOTHBIM CIIMCOK U
0TOOpaHBl KAaHTUIATHI HA CTATyC TEPMUHA IS CIIOBHHUKA TIIOCCAPHS: TIep-
BOCTEIICHHOC BHUMAHHE YACSUIOCH TEPMUHAM, Y KOTOPBIX MOPOT YacTOT-
HOCTH TipeBbIman >4 000 («peuby», «M0o3r»). ENWHUIBI, IMEBIIIUE TOKa3a-
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Tenp Oonee 2000, Hampumep «aeaTenbHOCTE» (f=2068), n oOmupHYO
KOMOWHATOPHKY, TaK)Ke BKIIOYAIUCH B CIIOBHUK. BXOXKICHHUS ¢ OPOTOM
£>90000, HO SABISFOIIMECS BTOPOCTEIICHHBIMU YacTSMHU PEYH, B CIOBHHUK
HE BKJIIOYAIHCH (COIO3bI U MIPEJUIOTH U, 8, HA).

2. AHamu3 n-gram. ClleQyIolUM 3TaloM CTaja OLEHKa 3JeMEHTOB
BHYTpPH N-gram, T. €. paCCMaTPUBAIINCH YACTOTHBIE COYETAHNUS C TEMHU KaH-
JIUIATaMU Ha BKJIIOYCHUE B CIIOBHUK, KOTOpPBIC OBUIM YCTAHOBJICHBI B XOIC
YaCTOTHOTO MOWCKa. Takoi BUJ aHajdHM3a MO3BOJII YCTAHOBUTH KOJUYE-
CTBO KOMIIOHEHTOB B HEKOTOPBIX TEpPMHUHAaX (Hampumep, «HEHpOHHAsS
CBSI3b» COCTOMT W3 2 KOMIOHEHTOB 1o ¢opmyine ADJ+NOUN). 3arem
TaKoe COYeTaHWe aHaNM3upoBasock mo metpuke likelihood (Metpuka, mc-
noip3yemas B AntConc Uil yCTaHOBJIEHUS CHIIBI CEMaHTHKO-CHHTarMaTH-
YECKOW CBSI3W AJIEMEHTOB CIIOBOCOYEeTaHHs) ¢ momonipio (yakimm Col-
locate.

3. ®opMHUpOBaHUE CIIOBHUKA TEPMHUHOB.

4. OmpeniesieHre ypoOBHEW TEPMHHOB: ISl K&KIOW €IMHHUIBI ObLT OTIpe-
JICNICH CBOM YPOBEHb B aBTOPCKOM HEpapXHK TEPMHHOB, YTO OTOOPaXKECHO B
Buzae kaptel Mind Map [34]. Onpenenenue ypoBHEH OCHOBBIBAJIOCH Ha
aBTopckoil Metoaunke B.A.KOHHMKOBOW, B COOTBETCTBMHM C KOTOPOH
HA3BaHHIO 00JIACTH 3HAHUS «HEWPOJIMHTBUCTHKAY MIPUCBANBACTCS YPOBCHB
1; ypoBeHb 2 TIPENCTABICH CAMHUIIAMH, 0003HAYAOMINMU OOBEKT HCCIIe-
JOBaHMSI 1 UMEIOIIMMH BBICOKHH TTOPOT BXOXKICHUS («SI3BIK» U «MO3T»), a
TaK)ke HaUMEHOBAHUS CMEXHBIX OONacTel 3HaHWS;, TPETHUH M IOCIEAYIO-
e YPOBHHU TPEICTABICHBI CIHHUNAMU, OOO3HAYAIOIIUMH ITOHSATUS,
HAXOJAIIUECS B TUIOHNMO-THIICPOHUMHYECKUX OTHOIICHUSX (BHIBI MO3-
ra: MO3T JIETCKHIA/B3POCIIbIiA; MOHOJIWTBAILHBINA/OWIMHIBATIBHBIH; 310pO-
BBII/TIOBPEXKACHHBI U T.J.). BeTBb TEPMHHOB HIET MO HAIPABICHHIO
BHU3, BCE TCPMHHBI pacIpeeTICHbI TI0 TEMATHUECKIM T'PYIIIIaM Ha OCHOBE
MOHSATHHHBIX CHCTEM COOTBETCTBYIONINX 00JacTeil 3HAHMS.

5. AHanu3 pe3ynbTaTOB KOHKOPJAHCHOTO MOKCKA B IEISIX (opMHUpoBa-
HUs JeuHUIUN TepMUHOB. C MOMOIIBI0 KOHKOPAAHCHOTO MOUCKA pe-
CTaBISUIOCH BXXHBIM YOCIUTHCS B TOM, YTO TEPMUHOJIOTHYECKAs SAUHHUIIA
UCIIOJIb30BaJIaCch B HECKOJIBKUX JOKYMEHTax, a He B OMHOM. JlaHHEIH (akT
JEMOHCTPUPYET YCTOWYHMBOE paclpesesieHue TepMHUHA 0 Kopiycy. AHa-
T3 BKIIIOYAJ TAKKE YI€T TEPMHUHOB-CHHOHMMOB, KOTOPBIE MOTJIN HCIIOJb-
30BaThCs Pa3HBIMH aBTOpPaMHU Al 0OO3HAYCHHS OOHUX M TEX XKE WIH
CXOJIHBIX TIOHSTHH, YTO OCOOCHHO Ba)KHO IJISl CO3MIAHMS €HHOTO ITOAX0/a
K ONMHCaHuI0 NeHUHUIMIA HEHPOIWHIBUCTHUECKUX TEPMUHOB. Bce BBISB-
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JICHHbIE TEPMUHBI OBUIM CTPYKTYPUPOBAHBI C YU€TOM MX MPHUHAIJICKHOCTH
K Pa3UYHBIM YPOBHSAM HAYYHOT'O 3HAHUS B LIENAX CO3JaHUS MaKCUMAaJIbHO
CTPYKTYPHPOBAHHOTO TIIOCCApPUSI.

[ponenypa hopMHPOBaHHUS TIOCCAPHS BKIIOYACT CICTYIOIIHIE IIATH:

1. Co3nanme tabmunbl Excel, B kKoTOpoil Bce OTOOpaHHBIC TEPMUHBI
OBLIM pacIpeieieHbl 0 COOTBETCTBYIOIIMM CTOJIOIAM.

2. COop 1 aHAN3 MaTePUAOB s (popMyTHpOBaHUS TeHUHHIIAH.

3. ®opMynHupoOBaHHE aBTOPCKHUX JACHUHHINNA C yKa3aHUEM HCTOYHUKOB
u3 1. 2.

4. Pa3paboTka, CTpyKTypHUpOBaHHE HEPAPXUH, pacCTaHOBKA ImomeT [35].

5. DKcmepTHas OIIEHKAa, KOTOPYIO OCYIIECTBIUIH JIeKCHKorpader Tep-
MUHOJIOTHYECKOTO IeHTpa MHcTuTyTa pycckoro si3pika uM. B.B. Bunorpa-
moBa PAH w cnemmanucr mo 0a3am naHHBIX Kadenpbl Ou3HEC-HH(OP-
MaTUKH U MaTeMaThudecknx meTonoB aHammza MI MIMO-OauHioBo, u no-
CIIEAYIOIIEe PEIAKTHPOBAHNE NEUHUIIHIA 1 TOMET.

6. Beirpy3ka Ha oHnaifH-uiatdopmy myefe [36].

Pe3yabraTbl padoThl Haj rjioccapuemM (Ha anpenab 2025r.)

B cratbe [14] O6buT TpoaHATU3UPOBAH OIILIT MO CO3AAHUIO TJIOCCAPHEB
JMHTBHCTHYECKOHN aboparopuu, B ctaThe [19] OBLIO YTOYHEHO CopepiKa-
HUE TIOHSATHS «Helpoaunzeucmurxay. B padore [35] Obun ommcaHbl BO3-
MOYKHBIE CTPATETHH 10 OTOOPAKEHUIO JEKCHYECKUX CAWHUII B OHJIANH-
TJI0CCapUH, pa3paboTaHbl JIEKCUKOTpaduIeckue MoMeThl. B Oonee paHHUX
MyOJNUKAIMAX TAK)Ke MPUBOSTCS COOpAHHBIC IMUPOKUNA M LEIEBOU Y3KHI
kopiyc TekctoB [9, 14, 19]. Kpome 3toro, Obitn pa3paboTaHbl KPUTEPUN
oTOOpa JIEKCUYEeCKUX SUHHMIL JJ1s1 TIoccapust [9].

ABTOpBI TPUIIUTA K BBIBOIY, YTO MEPBOH U CIUHCTBEHHOW €IMHUIICH,
KOTOpOM TIPHCBAaUBACTCSl YPOBEHB 1, sIBISETCS Ha3BaHWE OOJACTH 3HAHUS
«HeHPOJUHIBUCTHKA». B cTartbe [9] ObUTH ONMUCAHBI OCHOBAHUS TSI BBI-
JIENICHHUS TEPMHUHOB BTOPOT'O YPOBHS, KOTOPHIMU SIBIISIIOTCSL OOBEKT HCCIIE-
JIOBaHUS (S3BIK M MO3T) M CTPYKTypa OOJacTh 3HaHHWSA (KOTHUTHBHBIC
HAYKH, TICHXOJIMHTBUCTHKA, OMOJIOTHS, MEAUIIHA, JIOTOIEANs, TIearorH-
Ka, HelipoHayku). K TpeTbeMy ypOBHIO CTPYKTYPHI TEPMUHOCHCTEMEI OT-
HECEHBI 30HBI MO3ra, COCTOSHHE, BO3PACT, CBONCTBA, €r0 CTPYKTypa H ac-
MEKTH MO3TOBOH AesrenbHOCTH. KpoMe 3Toro, K TpeThbeMy YPOBHIO OTHE-
CCHBI HCCIICIOBAHUS IMATOJIOTHH PEYH, pedeBas JCATCIbHOCTD, SI3BIKOBAsI
CHCTEMa, HMCCIICIIOBaHUSI HOPMBI peYH, MapaaurMaTHKa, CHHTarMaTuka. B
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Ka4eCTBC HOMHHAIMN MEIUIUHCKHX O0NacTeil 3HAHUS TPETHErO0 YPOBHS
paccMaTpHUBAIOTCS «AaHATOMUSY, «HEBPOJIOTHS», «DHUIHUOIOTHD) WU Ip.; B
pasmen «HedpoHaykn» BKIIOYCHBI B TOM 4YHCJIE OOO3HAYCHHS COOTBET-
CTBYIOIIUX METONOB («KapTUPOBAHUE MO3Ta», «AUTPEKHUHT», «HEHPOBH3Y-
anu3arys» U ap.). Takum o6pa3om, MPHHSIB 32 OCHOBY YPOBHEBO-CEMaH-
TUYECKUN TOAX0J, TpeaoKeHHbI B.A. IKOHHHKOBOM, K TIEPBOMY YPOB-
HIO MOJICIUPYEMOI TEPMHHOCHUCTEMBI aBTOPHI OTHOCST HA3BAaHHE HAYKH,
KO BTOPOMY YPOBHIO — 0003HAYCHUS «MO3T», «PEUb» H «A3BIK», a TAKKE
Ha3BaHUSI METOJIOB M Pa3[eioB HEWPOIUHTBUCTHKH. JlanbpHeimne ypoBHU
BBICTPAaUBAIICH HA OCHOBE JIOTMYECKUX AUXOTOMHH, POZOBUIOBBIX IPH-
3HAKOB, CBOMCTBCHHBIX TUIIOHHUMO-THIICPOHUMHYCCKHM  OTHOIICHUSIM
MEXIY MOHATHSAMH, 0003HAYaeMbIMU TEPMHUHOJIOTUICCKUMH €IWHHUIIAMH.
Panee ObuM MOJPOOHO OMUCAHBI CMIOCOOBI TEPMHHOJIOTHYECKOTO 0003Ha-
YEeHUSI DJIEMEHTOB CTPYKTYPBHI MO3ra, a TaKkKe OOBEKTHl HCCICIOBaHHUS
HEUPOJIMHTBUCTUKH [9].

OTMeTHM, YTO €CIH TPaTUIMOHHO CIIPABEIUIUBO CUUTACTCS, YTO Tep-
MHUHOJIOTHYECKAsl JICKCHKa Yallle SBISIETCS 3aMMCTBOBAHHOW M3 KiIaccHye-
CKHUX SI3BIKOB, B TOM YHCJIC Yepe3 eBPOICHCKHE A3bIKH, TO 0a30BbIC CAHHU-
bl 2-3-TO YPOBHEH CMOJEITUPOBAHHON TEPMHHOCHUCTEMBI HEHPOIHHTBUC-
TUKU HE MPOJAEMOHCTPHPOBAIN 3TOW 3aKOHOMEPHOCTH: «MO3I», «PEUby,
«SI3BIKY», «IIESITEIIHOCTEY, «ICTCKHUN, «B3POCIBINY» H JIp. SBIISIOTCS MCKOH-
HO PYCCKHMU €IMHUIIAMH CIABSHCKOTO IPOUCXOKICHUS.

Ha ocHoBe u3ydeHHOro Marepuajga yTOYHeHa pabouas IehUHHUIIHS
TEPMUHA «HEHPOIMHTBUCTHKA». ABTOpaMH MpPEAJIOKEHA CIEIYIoIas Jie-
(GUHHIUS HA OCHOBE aHammM3a W OOOOIICHUS TEKCTOB, OMHCHIBAIOIIUX
HelpoMHTBUCTHYECKUE uccnenoBanus [1, 3, 27] u np.: «Heiponunzeu-
CIMUKA NCUXOJL., HEUPOHAYYH., A3bIKO3H. — HAYKA, U3VUAIOWAs 63AUMOCEA3U
MedHCOY AZLIKOM U MO320M: MO3208ble MEXAHU3MbL peuedol 0esimeabHOCMU
U UBMEHeNUsl 8 PeUeBblX NPoYeccax NPU NOPANCEHUSX MO32d U 8 HOPME.

B pesynbrate uccnenoBanus 2023-2024 rr. 66010 chOPMHPOBAHO SAPO
(6a30BBIC TEPMUHBI) MEPMUHOCUCHIEMbI HEUPOTUHTBUCTHKH (CO3HAMENbHO
c(OPMHUPOBAaHHOW COBOKYITHOCTH TEPMHHOJIOTHYECKUX EAWHUII) HA OCHOBE
KPHUTEPUEB JOTUISCKOW TEMAaTHIECKON KiacCH(HUKAIMU U cHOPMYITUpOBa-
HBI aBTOPCKHUE Ne(UHUINN K OTOOPaHHBIM 53 enuHHULaM.

Peanuzanusi ypoBHEBO-CEMaHTHUECKOTO IMOAXOAa U TEMaTHYECKOU
KJIACCU(HUKALIUH MO3BOJIMIA TIEPEUTH OT MPOCTOTO MEPEUHS CTUXUIHO UC-
MOJIB3YIOMIUXCS TSPMHUHOB K aBTOPCKOM MOJICIH MPEACTABICHHS TEPMUHO-
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CHCTEMBbI HEWPONMHTBUCTUKU. Tak, Hayata paboTa MO COCTABJICHUIO CITU-
HOTO «JIp€Ba» TEPMHHOB, I/Ie OJUH I[BET COOTBETCTBYET OJHOM TeMaTHUe-
CKOM TpyTIIie; YeM Jajblle IO BETBH, TEM HIDKE YPOBEHb TEPMHUHA 110 3Ha-
YUMOCTH B TepMHHOCHCTEME (puc. 1).

Kaxnp1if ypoBeHb MPEICTaBISIET OMPEICICHHYIO KATErOPUI0 TEPMUHOB,
c(OPMUPOBAHHYIO HA OCHOBE OT/ICIFHOIO KPUTEPHUS M OTHOIICHUS K 00Ja-
CTH HEHPOIUHTBUCTUKY (HAIIPUMEp, «CMEXHAs 00JacTh 3HAHHS), «BHIBI
IpeaMeTa UCCICIOBAaHUS» U T.J.), 9YTO OOOCHOBBIBACT MECTO TEPMHHA B
TepMUHOCHCTEME. Hrke pacmoiokeHsl MpuMepsl TpapuIecKoil BU3yasH-
3allMH: YPOBEHb | «HEHPOJMHTBUCTHKA» (PO30BBIA OBall), YPOBEHH 2
«TPeIMET UCCICIOBAHMSD) U «CMEKHBIC 00IaCTH UCCIIETOBAHU (3EICHBIC
IPSIMOYTOJILHUKH) (CM. pHc. 1).

PrcyHOK 2 meMOHCTpHPYET MBS OCHOBHBIC BETBH: ClieBa — OOBEKT U
IpeAMET MCCIEOBAaHMs, a CIIpaBa — CTPYKTYpa HEHPOIMHIBHUCTHKH (pa3-
JIeJIBl U CMEXHBIE 00J1acTH 3HaHHS). B cBOIO ovepenb, BETBb «OOBEKT» Ha-
Jiee pa3zieNnseTcs Ha «MO3T», «SI3BIK» H «PEUb; «IPEAMET» — Ha OTICIBHEIC
ACIIEKTHI MCCIICAOBaHUs 00BEKTOB, a BTOpasi KPYIHAs BETBb PEBa OXBa-
TBIBaCT TaKWe OOJACTH 3HAHWS, KAK KOTHUTUBHBIC HAYKH, TICUXOIUHIBU-
CTHKa, OMOJIOTHS, MEINIIHA U APYTHE Pa3Heibl.

B 2024 r. Obu1 BHECEH psii M3MEHEHHH B c(HhOpMYyTHUpPOBAHHBIC paHEe
JebuHUIHN: GOPMYITHPOBKH YTOYHEHBI W/WIIA O0BEIUHEHBI B OJTHO TIpe/-
JIOKEHHE.

CrnenyromumMu pesynbratamu padotsl 2023—-2024 rr. ctanu aopadoTka
BUJIa CJIOBApHOW CTaThbU W PEIICHHE CAETATh INIOCCApUil B aBTOMATHYECKU
MTOTIONTHSIEMOM OHJIAH-BEPCHUH.

bnaromaps @yHkiusam miaTdopmsl myefe npencrapiseTcss BO3MOKHBIM
HACTPanWBaTh MaKPOCTPYKTYpPY IJIOCCApHs B JHMYHOM KaOWMHETE MCXOMAS U3
NOTpeOHOCTEH KOHKPETHOTO II0JIB30BATENs: BO3MOXHO DACIOJIOKEHHE
TEPMUHOB 10 anaBUTy, IO JaTe AOOABIEHUS U IO IPyHIaM (XeLTeram).
Xerrerd cOpMyTHPOBAHBI HA OCHOBE YPOBHS TEPMHHA, €TO MPHHAICHK-
HOCTH K KOHKPETHOW BETBU M TOAY JOOABICHNS.

Kpome »sTOro, Hammume XEmTEroB IO3BOMSET OCYIIECTBILITH Ooiee
OBICTPEIIl TONCK B cUCTEME 0e3 HCIIONb30BaHMS IIOMCKOBON CTPOKH.

Ha BeO-cTpanuile TepMHUHBI OBUTH LIENICHATIPABICHHO PACIIONOKEHBI O
andasuTy B LeNsIX obecriedeHns yao0HOH HaBuranuu no Heil. Takoe pere-
HHME TO/ICPKUBAET KPOCCIUIAT(OPMEHHOCTh TJIOCCApHs: AOCTYI C JIFOOBIX
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HeliponuHreuctuka
TepMUHbI, Yepes KoTopble

hopMyNMpYIOTCA AEDUHNLIM
HEMPONMHIBUCTNYECKOI Hay K1

Puc. 2. Busyanuzauust ypOBHEBO-CEMaHTHUYECKOTO «IPEBa» PYCCKOSI3bIYHBIX
TEPMHHOB HEHPOJIMHIBUCTHKH: LIEHTPAIbHbIH GparMeHT

YCTPOMCTB M CHHXPOHM3AIMIO JAaHHBIX. [JIoccapuil SIBISETCS YaCTUYHO
OTKPBITBHIM: BEO-BEpCHS OTKPHITA IS JTFOOOT0 MOJIB30BATENs; A JOCTYIIA
B JIMYHBIN KaOMHET HEOOX0JMa PETUCTPAITHSL.

CTpyKTYpa CJI0BapHOIi CTaThU

CraThsi HaUMHAeTCs ¢ oMeT (00JIaCTh, YPOBEHb M IO TOOABJICHUS, HC-
TOYHHKH): CUHATAEM, YTO B CHIIy MEXIUCIUIUIMHAPHOCTH IEIeCO00pa3HO
yKa3aTh TMPUHAICKHOCTh TEPMHHA K OIPEICICHHOMY pa3iely BHYTPH
HEWPOJIMHTBUCTHKA W B CMEXHBIX OOJIACTAX 3HAHUSA. YPOBCHb TECPMHUHA
MIO3BOJISICT TOJIB30BATENI0 YTOYHUTH UEPAPXHUIO, TTOJI0KEHIE H COOTHECEH-
HOCTh TEpMHUHA KaK KOMIIOHEHTa TEPMHHOJIOTHIECKOH CHCTEMBI. YKa3zaHHe
HWCTOYHHUKOB JISMOHCTPHPYET aBTOPUTETHOCTh NehuHHUIUi. [locie kaxmoi
JneUHAIMN aHa CChUIKA Ha Hee XK€ B JIMYHOM KaOWHEeTe 3aperucTpupo-
BaHHOTO MOJB30BATENS: TaKMM 00pa3oM, NpPH CO3JaHUM IOJIb30BATEIEM
CBOEro TJloccapus Ha Iniatgopme myefe mpencraBisieTcsi BO3MOXKHBIM
«cobOpaTh» A ce0sl TONBKO T€ TEPMUHBI, KOTOPbIE HEOOXOIUMBI KOHKPET-
HOMY TIOJIb30BaTeNio. TakoW MHTEPAKTUBHBIA XapakTep M BO3MOXKHOCTDH
MepCOHANN3AIMY NIPEJIaraloT MONb30BATEN0 BO3MOXKHOCTD YIpaBIICHUS
uH(popMmanueil.

IIpuBeneM mpumeps! cioBapHbIX cTareil (puc. 3, 4). Kak nokasano Ha
puc. 3, 4, BHyTpU CIOBapHON CTaThU TEPMHHA HAXOMSTCA TETH — THIIEPC-
CBUIKH, TTO3BOJISTIOINE (DMIIBTPOBATH TEPMUHBI IO HHTEPECYIOIIEMY aCTIeK-
Ty. Cpean APYrUX JOCTOMHCTB TIIOCCApHs, Pa3MEIIEeHHOTo Ha miatdopme
myefe, — BO3MOXXHOCTh PETYJISIPHOTO IOMOJHEHUS U M3MEHEHHUs TIocca-
pusL.
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ABcontoTHBIA BUAMHIBUAIM - HeAponuHre., McuxonuHre. // YP 3 T/ 2024 // T.I. Buzens, J1.C. BIroTckui
— HedocmamoyHoe engdenue oBoUMU A3bIKaMU, KOMOPOe GUKCUPYEMCA | HEKOMOpLIX BUALUHZE08 (83GUMHOE MOPMOXEHUE RA3biK0a). MTodpobHee:
https.//myefe.com/pd/view/155884d-a378a60fef

Puc. 3. Ilpumep cnoBapHOH cTaThy «AOCONIOTHBIN OMIMHIBU3M» Ha BeO-CTpaHUIe

Home / Personal Dictionaries | Advertising glossary — O6wwii goctyn

ABCONOTHBIA BUNMHIBU3M

en-ru | i= 1

Meuxonmnrs. 3 yposens 2024 HeliponmHrE.

© UTOBbI MCMIONBL30BaTH AaHHBI CNOBAPb, €70 HEOBXOAMMO CKOMMPOBATL B CBOM COBAPW.
B Konuposatue

A6conoTHBIA BUNMHIEN3M - - Heliponunre., Mewxonwure. // YP 3 T/, 2024 //T. T. Busens, 1. C. BoiroTckuid
— HeBocmamounoe anaderle 0BouMU A3LIKGMU, KOMopoe @urccupyemcxy HEKOMOpbIX BunuHzaoe (83aumHoe mopmMoxeHue A3LK0E).

Puc. 4. [lpumep cioBapHO# cTaTbu «AOCOTFOTHBIN OMIIMHTBU3MY B INYHOM KaOHHETE

Puc. 5. QR-xox Ha Pycckosi3pldHBIN rnoccapuil HEHpOIMHIBUCTHYECKUX TEPMUHOB.
Bepcus 2024 1.

Ha puc.5 man QR-xom Ha BeO-CTpaHUIy CO BCEMH TEPMUHAMHU TEKY-
el BepCcUu Tiioccapus.

3akioueHme

B pesynbrate paboThl Haj T0ccapueM [37] ObIIO ompeneseHo, 4To co-
BpPEMEHHAST PYCCKOS3BIYHAS HEHPOIMHTBUCTHYECKAs TEPMHHOIOTHS 000-
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3HAYaeT MOHATUS, HE COPMUPOBAHHBIC B CIUHYIO CHCTEMY U OTIHYAFO-
Myecs] MeKAUCIMIUIMHAPHBIM XapakTepoM. B xone paboTsl Obu1a co3nana
JIOTHYECKask HepapXus TEPMUHOIOTHICSCKUX IMHUII, TAC KaXKAas eIMHUIA
3aHUMAET OIpEeIEHHOE MECTO B 00IIel TepPMUHOCHCTEME HEHPOIUHTBHU-
CTHKH, 9TO 00JerJaeT OHMMAaHKUE B3aMMOCBS3eH MEXIy 0003HAUYaeMbIMU
MOHSATHAMHU H CHOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO IETIOCTHOTO MPEACTABICHHS
0 TIPEAMETHOH 00IACTH.

Bb110 ycTaHOBIIEHO, YTO PYCCKOSI3BIYHAS TEPMHUHOJIOTHSI HEUPOIWHT BU-
CTHKH HAXOIUTCA B CTaaud (OPMHUPOBAHUS, a Takke 3a(UKCHPOBAHBI
TEPMHUHOJIOTHYECKHIE JIAKYHBI B TEPMHUHOCHCTEMAaxX CMEXHBIX 0OJacTei
3HAHUS, CBA3aHHBIC C UX Pa3HBIMH MPEIMETaMH UCCIIEIOBAHUS U criocoba-
MU TEPMUHOOOpa30BaHUs (HAIPUMEpP: «OMIMHTBU3MY» — «OWIMHTBaTbHBINA
MO3I»).

K mepcnextuBam pa3paboTku riioccapusi OTHOCHTCS TIPOAOIDKEHUE pa-
0OTHI HaJ MIUPOKUM KOPIIYCOM TEKCTOB M TEPMHHOJOTWYECCKUX €IWHHII;
YBEJIMYCHHUE CIIOBHHKA; pa3paboTka COOCTBEHHOH Mmiat(opMbl Ut pa3me-
HICHUs roccapus oHIaiH. K mepcrnexktiBaM uccieIoBaHusI HOBBIX TEPMHU-
HOJIOTHH MOXKHO OTHECTH MEXIUCIHUILUTUHAPHYIO SKCIEPTH3Y (OPMUPYIO-
IIETOCs CIOBHHMKA M aBTOPCKHUX Ac(PUHHUINKN, a TakkKe HCCIeJOBaHHE 3a-
(PMKCHPOBAaHHBIX TEPMHHOIOTHUYECKHUX JIAKYH W OTIHYUHA PYCCKOS3BITHON
HEHPOJMHTBUCTIHYECKOH TEPMHUHOJOTHHA OT AHAJIOTHYHBIX TEMaTHIECKUX
TEPMUHOCHCTEM B HHOSI3BIYHBIX HAYYHBIX TPATUIIUAX.
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AnHoTanus. CTaThs NOCBSILEHA apryMEHTAlMK TE3UCa O TOM, 4TO B CO-
BPEMEHHOM TEXHOJIOTMYHOM OOILIECTBE Yy TPAAUIMOHHOTO JIMHI'BUCTUYECKOTO
CJIOBApsI TOSBUJICSI HOBBIM CHCTEMHBIM BapHaHT — AaraceT. mes oOmryro soru-
Ky, BBICTPOCHHYIO MO MPHHIMIY «OOBEKT — KIFOY», CIOBaph U gaTaceT obna-
JAI0T U HEKOTOPbIMU OTJIMYUAMH, KOTOpPbIE Mbl WJUIIOCTPUpPYEM Ha IpUMeEpe
MyJIbTHUMOJAIBHOIO JaTacera 3Moluid. OH IpenHa3sHadeH A UCCICIOBAaHUS
SMOIMOHATIBHON PEUH Ha PYCCKOM SI3bIKE U OIIEHKH KaueCTBa aBTOMAaTHYECKOIO
JETEKTUPOBAHUS SMOLUNA B pPa3IMUHBIX MOJAIBHOCTAX C HCIOJNB30BaHUEM
KOMIIBIOTEPHBIX Mozeneid. OCHOBHAs LElb CTAaTbU — IIPOAEMOHCTPHPOBATh MO-
TEHIIMAJl JaTaceTa Kak HOBOM (boprl CUCTEMATHU3ALUU U MaHI/l(beCTauI/m 3KC-
MEePTHOTO 3HAHUS JIMHTBHCTA B HU(PPOBYIO IMOXY.

KniodeBble cj10Ba: MyIbTHMOJATEHOCTD, 1aTaceT, CIOBApb, aBTOMAaTHYe-
CKHI aHAJIN3 SMOIMH, MyJIbTUMOMAIbHAS pa3MeTKa, Pedb, PyCCKHHN S3BIK, TU}-
PpoBas JUHI'BUCTHUKA

BaarogaprocTu: CtaThs MOJATOTOBNIEHA B X0/1€ MPOBEACHHS HCCIIEI0BaHUS
B paMKax IporpaMMbl (yHIaMEHTaIbHBIX HccienoBanuii HammonamsHoTO HC-
CJIEI0BATENBCKOr0 yHUBepcuTeTa «Bplcias mxona skoHomukun» (HUY BIID).

Jas murupoBanusi: Konmoroposa A.B., Kymukosa E.P. latacer xak dopma
cioBaps B IM(POBYIO SMOXY (Ha IpUMEpe MYyJIbTUMOJAIBHOI0 IMOIOHAIBHO-
ro paracera) // Bompocsl nekcukorpaduu. 2025. Ne 36. C. 67-103. doi: 10.
17223/22274200/36/4
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Abstract. The article substantiates the thesis that in modern technological
society, the traditional linguistic dictionary has acquired a new systemic vari-
ant — the dataset. While sharing a common “object—key” principle logic, dic-
tionaries and datasets also possess certain differences, which we illustrate using
the example of a multimodal emotion dataset. It is designed for studying emo-
tional speech in Russian and assessing the quality of automatic emotion detec-
tion across various modalities using computer models. The article aims to
demonstrate the potential of datasets as a new form of systematizing and mani-
festing linguists’ expert knowledge in the digital era. The corpus comprises
173 minutes of video recordings of emotional narratives collected using the au-
tobiographical MIP method with the participation of eleven women aged 19—
26. The recorded emotional videos were divided into 909 fragments. Each was
annotated on six emotional scales (joy, sadness, anger, surprise, fear, disgust)
on a 0-5 scale by six annotators (three annotators worked with one half of the
sample, three with the other half) in four formats: multimodal and separate au-
dio, text, and video fragments. The key findings from the dataset analysis are as
follows. (1) When comparing modalities, the highest inter-annotator agreement
scores were observed for text annotations and full multimodal annotations
(0=10.57), while the lowest was for video-only annotations (a=0.30). (2) When
comparing annotator consistency metrics across emotional classes, the highest
agreement was found in assessing neutral texts; agreement was relatively high
for joyful and sad texts, while mixed emotions were recognized least consistent-
ly. (3) Joy and surprise are primarily recognized when fragments are presented
in audio format; sadness, fear and disgust are better identified in audio and text
modalities, while anger is most accurately recognized only in text modality.
(4) Presenting fragments in video format reduces recognition accuracy for all
emotions, with the least impact on joy and the greatest on fear. The dataset has
also proven effective as a tool for evaluating eight computer emotion recogni-
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tion models, including text, audio and multimodal models. The highest align-
ment with human annotations was shown by text-based models, while the worst
results came from video-based models. Despite some limitations related to data
collection and speech segmentation, the dataset represents a valuable linguistic
resource for emotion recognition research.

Keywords: multimodality, dataset, dictionary, automatic emotion analysis,
multimodal markup, speech, Russian language, digital linguistics
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BBenenne

Co3znanue cioBapeil — BayKHasl MPUKIIAAHAS 3a/1a4a TUWHTBUCTHKH. JIek-
CHUKOTpadusi IMEET MHOTOBEKOBYIO TPAIUIIHIO: TOJIKOBEIC, STUMOIIOTHYE-
ckue, ophO3MUIECKHe U WHBIC CJIOBAPH SIBISIFOTCS aBTOPUTETHBIM HCTOY-
HUKOM 3TaJIOHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO 3HAHUS, K KOTOPOMY HOCHUTENH
SI3bIKA 00PAIIAlOTCA 32 IOACKa3KaMW» B cliydae IpoOJieM NPy HHTEpPIIpe-
TaIy CJIOBOYNMOTPEOICHHS, BCTPEYSHHOTO HMH B TEKCTaX.

OpHako HOBOE, MU(PPOBOE, OOIIECTBO aKTHBHO (POPMHUPYET MPHUBHIUKY
K UCIIOJIb30BaHHUIO KOMITBIOTEPHBIX HHCTPYMEHTOB JIsl IPUHATHS TOTO WU
WHOTO HMHTEPIIPETATUBHOIO PEILIEHUS: €CIIM y HOCUTENs fA3bIKa eCTh CO-
MHEHHSI OTHOCHTEJIBHO CMBICJIA TEKCTa, Y HETO €CTh TaKKe M BBIOOP — 00-
paTUTHCS K CIOBApIO WU OTIIPABUTH 3arpoc BoibInoi sS36IKOBOI Moen
(manee — BAM). Omnako uToOb1 BSAM mnu nHas HeHpOCETh CIpaBHIIACh C
3ajaueii, el He HyXHA OTBJICUCHHAs OT TEKCTOBOWM cpelbl abCTpakTHas
uHpopMaIHs O CJIOBE — €l HE0OXOAUMBI BAIUAHBIE IPUMEPHI MIPOSBICHUS
HEKOTOPOTO UCKOMOTO (heHOMEHA HEeTIOCPEICTBEHHO B TEKCTE.

B naHHOW myOMMKanMu Mbl CTAaBUM CBOCH IIEIBIO CUCTEMHO TIpejIcTa-
BUTh PE3yJIbTATHI, IOJIYYCHHBIC HAMHU B XO0JI€ SKCIIEPUMEHTAILHOW paboThI
10 pa3MeTKe SMOIMH B PEUCBOM MaTepuajie Ha PYCCKOM SI3bIKE, OUYEPTUB
TEM CcaMbIM IOTEHIIMA] UCIOIb30BAHUS COOPAHHBIX M CUCTEMAaTHU3UPOBaH-
HBIX JIaHHBIX B UCCIIEZIOBAHUSIX SYMOLMOHATBHON pEYH.
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Jaracer kak HoBast popMa JIMHIBHCTHYECKOIO CJI0Baps

JIMHrBUCTHYECKOE OMMCAaHUE SMOLMKA UMeeT OOraTyro HCTOPHUIO B OTe-
YECTBEHHOW HayKe.

C nerkont pyku B.W. [IlaxoBckoro B koHIe XX B. B SI36IKO3HAHHUH T10-
SIBIJIOCH HOBOE HAIpaBIICHHE HCCIICAOBAHUI — JMHTBOAIMOTHONOTH. [lo-
CTyJIMPOBAB, YTO BEChH S3BIK AIMOIMOHAJEH [ 1], uccnemoBaTeNb ONpeaeHl
B KaueCcTBE OCHOBHOW 3a7aydl JIMHTBOAMOTHOJIOTHH HM3yYCHHE TOTO, Kak
SMOLIMOHATIFHOE COCTOSIHUE YeJIOBEeKa MPOSBISETCA U MPEIOMIISIETCS B pe-
Y W IIHPE — KOMMYHHUKATHBHOM ITOBEJCHUU HOCHTEIS OINPEICICHHOTO
s3pIka. TakuM 00pazom, ObUTO cPOPMYIUPOBAHO ATPHUOPH MEKIUCITUTLIHU-
HapHOE KPeAO JTNHTBOIMOTHOIOTHH — H3YIUTH S3BIKOBYIO KATETOPHIO AMO-
TUBHOCTH B TECHOH CBSI3U C BHYTPEHHUM MHPOM YeIIOBEKa.

Ewme 6onee mmpokoe mpoOIeMHOE ToJie BCE B TOM K€ MEXKIUCIUILIH-
HapHOM pYyclie o4epTHiia i ceOsl TMHTBOIICUXOJIOTHS — U3y4aTh «IICHUXO-
JIOTHIO YEJIOBEKa, €r0 BHYTPEHHUN MHUpP — AMOIIMU W YyBCTBA, ITOBEICHNUE,
Ka4ecTBa JINYHOCTH, BBIIBISICMBIE M HHTEPIPETHPYEMBIE C TIO3UIIHIA JIFHT -
BHCTHUKH W C UCIIOJIb30BAHUEM €€ MeToaoorum» [2, c. 267]. B pycne nan-
HOT'O HAIpaBJICHUs, HAIPUMEDP, BEHITIOIHEH CIIOBAPh-TE3aypyC 3MOTHUBHOU
JeKCHKH [3], comepiKaiuii pyHKIIMOHAIBHBIC U JUCKYPCHUBHBIC HHTEPIIPE-
Tarmu 39 JCHOTaTHBHO-UICOTPAUUECKIX TPYIIl 3MOTUBHOW JICKCHKH
pycckoro si3bika. B wactHoctH, JI.I'. Babenko nmoka3zana Ha OOIIMPHOM Ma-
Tepuale, YTO MOIUU MOTYT HHTEPIPETUPOBATHCS YETOBEKOM M KOHIICH-
TyaJIH3UPOBAThCSA B SI3BIKE Uepe3 MPH3MY LENOT0 psiia KaTeropHabHBIX
paMoOK: COCTOsIHUE (TPYCTh), OTHOIICHUE (JIFOOUTH), BO3ICHCTBHE HA KOTO-
mubo (BIIOOWTH), CTAHOBICHUE SMOIMH (BIIOOUTHCS, Pa3NIOOWTH), Xa-
pakTepu3anus (BIFOOYHBEIIT), Ka4eCTBO (BIIOOYHUBOCTH), YEIOBEK — HOCH-
TeJNb SMOIWHK (JFOOMMYHK, JTHOOOBHUK, JIOOUTENH) [3, c.274]. C maHHOM
CTPYKTYpOH COTJIacyeTcsi W IOCIEeI0BAaTeIFHOCTE PYOpPHK B CIOBapHOU
CTaThe — Mocie 000OIICHHOTO OMMCAHUS CUTYAIIUH TIEPEKUBAHUS SMOLINH,
ee 00BEKTa, HHTEHCHBHOCTH U JUIUTEIBHOCTH CICAYIOT MEPEYHU JICKCEM
Pa3HBIX TPAMMATHYECKUX KJIACCOB, KOTOPHIE B CBOCH CEMaHTHKE B TOM HIIH
MHOI Mepe OTpakaloT NPEICTABICHHBIC BBIINIE KAaTErOPHAIBHBIC PAMKU
KOHIICNTYaJIH3alUU SMOIMHU (COCTOSIHHE, CTAHOBJICHNE, XapaKTepu3anus 1
T. 1.). JlaHHBII cIIOBaph — 3aMeYaTeNbHBIN IPUMED JICKCUKOTpapUpOBaHUS
SMOLIMOHATIBHON JIEKCUKH PYCCKOTO SA3BIKA.
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Hatacet — 310 daiin, pazmep U GopMaT KOTOPOro MOKET BAPbUPOBATH-
cs, B HEM CHCTEMHO IpeJICTaBlieHa MH(MOpMAIUs, CTPYKTYpUpPOBaHHAS C
MOMOIIIBI0 KOJIOHOK M CTPOK. B oTiMume oT 6a3bl TaHHBIX JaTaceT OJHO-
MEPEH W CTaTH4YCH — OH HE JaeT BO3MOXKHOCTH YIPABJIATH JaHHBIMH (H3-
BJICKaTh MH(POPMAILIHIO, 3alpaliiBaTh €€ MOCPEICTBOM OOpaIlleHUs K KaTe-
TOpUSIM, TIEPECTPYKTYPUPOBATh). B ompenenieHHOM CMBICIIE AaTaceT — 3TO
TaK)Ke BUJ CJIOBapsl, I/ie MpeACTaBieHbl Mapbl «00BbEKT — Kitow». Hampu-
Mep, B KIIACCHYECKOM TOJIKOBOM CJIOBape OOBEKTY COOTBETCTBYET JIEMMa,
KITIOUY — €e TOJIKOBaHue. B maTtacere ske 00BEKTOM CTAaHOBUTCS TEKCTOBBIN
WIH pedeBOl ()parMeHT, KJIIFOUOM — €ro KaTeropuaibHas MeTka. Harmpu-
Mep, NATaceT, MOCBSIICHHBI KOMMYHUKATHBHOMY (DEHOMEHY TOKCHYHO-
CTH, MOXKET COJIEP)KaTh MPUMEPHI TEKCTOB (0OBEKT), KaXKBIA U3 KOTOPHIX
OyZeT UMeTh OJIHY U3 CIEAYIOUIMX METOK (KIIH04): HETOKCHUYHBINA, TOKCHY-
HBIW, OYeHb TOKCHYHBIA. TakuM 00pa3oM, MbI HE J1a€M TOTOBOTO OTIpeJIe-
JICHWsI TOKCUYHOCTH, HO JISMOHCTPUPYEM MIPUMEPHI TEKCTOB, B KOTOPHIX T10
OIICHKaM aHHOTaTOPOB JaHHBIA ()EHOMEH TPEACTaBICH B TOW WJIA WHOU
cTerneHu Tubo OTCYyTCTBYeT. B 3TOM cMbIcie JaTaceT BO3BpallaeT Hac, X0-
TS ¥ Ha HOBOM YPOBHE, K HCTOKaM JIEKCUKOTpaduu.

[TepBbIMU JIeKCHKOTpahUICCKHMHU MPAKTHKAMH OBUTH TPAKTUKH TJIOC-
CUPOBAHUS IEPKOBHBIX TEKCTOB, KOT/Ia HA IMOJISIX PYKOITUCEH COCTABIISUIACH
KpaTKue KOMMCHTApUU K HEIOHSATHOMY CJIOBY WJIM CIIO)KHOMY OOOpOTY.
ITozxe cMcku map «CJIOBO S3bIKa | — €ro SKBUBAJEHT Ha SI3bIKE 2» WIH
«CJIOBO — €0 TOJKOBAHHE» CTaJIM COCTABIATHCS OTACIBHO OT TEX TEKCTOB,
B KOTOPBIX OHHM BCTpeUaIUCh. Takoe «OTBIEYEHHE CIOB OT HEMOCpe.-
CTBEHHOH CBSI3U C TEKCTOM IpUIalio UM OoJiee 0000IIEHHBIN XapakTepy [4,
c.41], o3HameHOBaB co00l cOOCTBEHHO Hayano cioBapHoro jaeina. Croe-
00pa3HOe M3BATUE CIIOBA U3 POJIHOM Cpefibl OBITOBAHHUS — PEYU M TEKCTa —
OBLJIO COBEPIIEHHO €CTECTBEHHO B CHUTYallMM, KOTJla WHTEpPIpPEeTaTOpOM
CJIOBA B HEKOTOPOM €T0 yIMOTPEOIICHUN BBICTYIIAT YEIIOBEK, PIIOBOI HOCH-
TeNb s3bIKa. Y HEro He ObLIO BOSMOXHOCTH MPOYUTATH OOJIbIINE 0OBEMBI
TEKCTOBBIX JIAHHBIX, HO HYKHBI OBUIH «KJIFOUM» MMOHHMAaHHs, TOTOBBIC K
YIOTPEOJICHUIO, — CIIOBapHbIe AePUHUAIIUHN. B TO e BpeMs co3aHue TaKuX
map «oOBEeKT — KIIOY» IS BCEOOINEro WCIOJNB30BaHMs CTaJIO IPO-
(heccroHaNbHON 3amaveil CHENUATUCTOB-IEKCUKOrpad)oB — MUMEHHO WM
JIOBEPEHO YUTATh OTHOCUTEIHHO OOJbIINE 00BEMBI TEKCTOB, «OTUYKIATh»
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OT HUX KOHKPETHOE CJIOBO WIIH CIIOBA, aHATM3UPOBATh U 00001IaTh, YTOOBI
c(hopMyIHPOBaTh, YTO 3HAYUT JAHHOE CIIOBO «BOOOIIIEY.

OnHako Ha TOM JTalle pPa3BUTUS TEXHOJIOTUH, HA KOTOPOM CErOMHs
HaXOAMTCS JIMHIBUCTUKA, B YACTHOCTH — KOMIIBIOTEPHAs, NOSIBUJIUCH BO3-
MOXKHOCTU B CXKAThle CPOKH 00padaThiBaTh OYCHb OONBIION OOBEM TEK-
ctoB. CrieIoBaTeNbHO, PSIOBOMY HOCHUTEIIO SI3bIKA B Psilie CIIy4aeB yKe He
HYXXHO MpUOeraTh K MOCPETHUYECTBY CIOBApPSI, YTOOBI HHTEPIPETUPOBATH
TO WJIM UHOE CIOBOYIOTPEOICHNE B TEKCTE, OH MOXKET JENeTUPOBATEH 3Ty
¢dbyakmo, ckaxxeMm, bSAM. B takoit curyanmu MoguduIHMpyeTcs W Mpo-
(beccroHanbHas 3a/1a4a JMHTBHCTA — CETOTHS OH BOCTPEOOBaH KaK KOMIIE-
TEHTHBIN «ITOCTABIIUK» PEIEBAHTHBIX JAHHBIX U1 TOTO, YTOOBI OOYYHUTH
MOJIeNlb MHTepIpeTaiui. EMy HY)KHO HalTH M CHCTEMaTH3HpPOBATh TEK-
CTOBBIe/peUeBble 00PAa3LIbl, MPOBEPUTH UX MPH TOMOIIU SKCIEPTHON OIeH-
KM, BBICTABUTh METKH U MPEATIOKUTE X Moaend. OHa 0O0OHAPYKUT HEKOTO-
phBlii TTaTTepH, HE OTBIICYCHHBIM OT TEKCTa, a TITyOOKO (YHIAMPOBAHHBIN B
HeM, Oyaromapst KOTOPOMY THITHYHBIA HOCUTENb SI3bIKA MPUIMCHIBACT JTaH-
HOMY TEKCTY OIpEJIeIICHHBIH CMBICT, U OyJeT aHaJIOTMYHBIM 00pa3oM IMpHu-
MEHSTh €r0 Ha JPYTUX TEeKCTax.

WHpIME ciOBaMH, UCTIONB3YS JaTaceT, Mbl BHOBH oOpalaeMcs K uuee
CBOEOOPA3HOTO TIIOCCHPOBAHUS TEKCTOB, BO3BpAIIIas KOHKPETHBIE CIIOBA B
JIOHO TEKCTOBOU CpEbl.

Tak, B cOOpaHHOM HaMH JaTaceTe B KaueCTBE OOBEKTOB BBHICTYIMAIOT
TEKCTOBBIE/PEeUEeBBIE/’KECTOBO-MIUMHUUYECKHE M MYJIBTUMOJIANBHbBIC €IUH-
CTBa HEOOJBIIOr0 00BEMa, B KAUECTBE KIIIOUEH — YHUCIOBBIC IMOIIMOHAIb-
Hble 3HAY€HUs, arperupOBaHHbIE U3 MHOXKECTBA 3HAYEHUH, BHICTABJIEHHBIX
Ka)XIOMy W3 JTaHHBIX 00BEKTOB aHHOTaTOpaMu. Eciu, HampuMmep, B ciioBa-
pe «Andasur smormity JI.I'. bBabeHKO MBI MOXXEM HEMOCPEICTBEHHO II0-
CMOTpPETh, YKa3aHUE Ha KaKyl0 SMOIMIO B TOM WJIM MHOM O0beMe CoJep-
KUT B ce0e CeMaHTHKa TeX WIM HHBIX JIGKCHYECKHX EIWHHI] PYCCKOIro
SI3BIKA 0 JaHHBIM UX JIEKCHKOTpaQHIECKUX OMUCAHUH, TO U3 HAIIEro Ja-
Tacera MBI MOJTydaeM WHPOPMAIHIO O TOM, KaKO€ AMOIMOHAIBHOE 3Haue-
HUE (A1 KQKIOH IMOIMK — B YUCIOBOM BBIpa)KEHHH B HHTepBaiie oT 0 10
5) npHUNUCHBaeTCs HEKOTOPOMY OTPaHHYECHHOMY, HO KOT€pPEHTHOMY MHO-
JKECTBY KOHTEKCTYaJIbHO CBA3aHHBIX JIEKCMUECKUX EIMHUL, MPEeabsBsie-
MBIX B pa3HbIX MOJAJIbHOCTAX. HegocTaTkoM Takoi opraHu3aliu SBJISET-
Csl HEBO3MOXHOCTb HAIPSMYI MOJYYUTHh OTBET Ha BOMNPOC, KaKOW 3MO-
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LMOHAJIbHBII BeC UMeeT Kaxk/as KOHKpeTHas Jiekcema. JlOCTOMHCTBOM ke
CYHTAaEM TO, UTO B JAHHOM CJIydae IIPEoA0NIeBaeTcs mpodiieMa TUCKPETHO-
CTH 3HAYEHUH JIEKCUYECKMX KOMIIOHEHTOB — HUCIIOJIb3Ysl JaTaceT, Mbl MO-
JKeM T000yYHTh KOMIBIOTEPHBIC HEHPOCETEBbIE MOMIENH ISl «y3HABAHUS)
SMOLIMKA B JPYTrUX MOAOOHBIX KOJUIEKIHSIX PEYEBbIX NAaHHBIX Ha PYCCKOM
S3BIKE B Pa3HBIX MOJIANBHOCTAX (TEKCTOBOM, 3Bydalllei peur Wi BUI€03a-
MUCH) WJIM MCIOJIb30BaTh B KAYECTBE «30JIOTOIO CTaHIAPTa» JUIsl OLEHKU
KayecTBa aBTOMATUYECKOI'0 aHaJn3a 3MOLMM B TaKUX PEYEBHIX JaHHBIX C
UCIOJIb30BAHNUEM CYIIECTBYIOILUX MOJENEH.

[IpomnmtocTpupyeM Hallly MBICIb O NPEOJOJEHUH IUCKPETHOCTH 3Ha-
YEHHI NP MOMOIIM JaTacera cleAyromuM oopazoM. Humxe npeacrasieHn
TEKCT TI0CTa B OJTHOM U3 COLMANBbHBIX CETEeH:

«MHe 25 neT. Yke Tofl *KHMBY ¢ MOJOJbIM UYEIOBEKOM Pa3/eNbHO U 3a
3TO BpeMs s IPUBBIKJIA XKUTh OJHA: HE KAy €ro B rOCTH, HE XOUy cHaTh C
HHUM | BIIYCKaTh B CBOIO 30HY KoM(opTa. 5 0ojbplie He X0Uy ceKca, Iole-
TyeB U 00BITHH. S X0Uy OBITH OHOMY.

Ecnu MBI 3a1a1uMCcst BOIIPOCOM, Kakoe CJIOBO B JAHHOM TEKCTe Mepea-
€T B HauOOIbIIel CTETIEHU CMBICT ‘TPYCTHTh, TOCKOBaTh , U MOCIEI0BA-
TENFHO TiepedepeM B CIIOBape TOJKOBAHUS KAKIOH W3 COCTABILIOIINX
JIAHHBIA TEKCT JIeMM, TO HE HaijeM HHU OJHOHM, KoTopas Obl colepikaia
JTAaHHBIMA CMBICIIOBON KOMIIOHEHT Ha YPOBHE JIEKCHUECKOro 3HaueHus. On-
HAKO Pa3METUYMKH, OLIEHUBas (h)parMeHT, YBEPEHHO MAapKHUPYIOT €ro Kak
rpycTHbIA. OYeBUIIHO, SMOIMOHANIFHASI TOHAIBHOCTh TPYCTH MaHU(ECTH-
pyeTcs He CTOJIBKO B CEMAaHTHKE OTAEIBHOIO CIIOBA, CKOJBKO Yepe3 CHH-
TarMaTHKy (OpM: HOBTOPHI TJArojoB C OTPUIATENBHON YacTHIeH, mpH
3TOM OTPULIAHUIO MOJBEPrat0TCs apryMEHThl, UMEIOIUE O0JI0KUTEIbHYIO
KOHHOTAIMIO (HE XOUy MOIENyeB U OOBATHI); TOBTOPHI MECTOMMEHHOU
(opMBI OIHA; IEPEUUCICHUS U TapajuIeNbHble KOHCTPYKIUU. VIHBIMU CIT0-
BaMH, «OTBJICYEHHE» 3HAUCHMS CJIOBA OT TEKCTOBON CPEAbl B JAHHOM CIIy-
Yae oka3bIBaeTcst Maliod(h(HEKTUBHBIM, a aHAIHU3 KaTeTOPU3UPOBAHHOHN (MBI
3HaeM Onarojaps arperupoBaHHOMY MHEHHIO pPa3METYHKOB, YTO 3TO
TPYCTHEIA TEKCT) TEKCTOBOM Cpebl, HAPOTHB, — O0Jiee MPOTyKTUBHBIM.

MynpTUMOJANBHBIN K€ AaTaceT MO3BOJISET HaM BBIXOAMTH 3a Hpeebl
COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX/PEUEBBIX CPEICTB MaHH(ECTalUd KaKOTro-TH00
CMBICJIA, BKJIIOYAsi B KOHTYP MHTEPIpPETAIlNy MapaluHIBUCTHYECKUE (ak-
TOPEI.
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CyuiecTByouye MyJabTUMOAIbHbIE 1aTACEThl: TEMATHYECKHI 0030p

MynpTUMOJANBHOCTh — TEPMHH, JOCTaTOYHO HEIAaBHO BOILEIIIMN B
HCCIIEZIOBATENIbCKYIO MMPAKTUKY MPEUMYILIECTBEHHO TyMaHUTapHBIX HayK. B
JMHTBUCTHKE U CEMHOTHKE BCE Pa3HOOOpa3He €ro TPAKTOBOK MOXHO CBE-
CTH K TPEM OCHOBHBIM TOYKAaM 3PEHUS: MYJIBTUMOIAIBHOCTH — 3TO BOC-
IPUSATHE YEIOBEKOM HEKOT'O BHEITHETO CTUMYJIa OJHOBPEMEHHO ITOCPEn-
CTBOM 3pEHHS U CIlyXa [5]; MyJIbTUMOJAIbHOCTh — «COBMEIICHUE Ooiee
OJIHOTO cIoco0a penpe3eHTalun 00bEKTOB CEMHUOTHUYECKUMHU CPeACTBaMU
W/VJTY HCTIIOJTb30BaHKUE HECKOJIBKUX KaHANIOB (ayIHATBHOTO, BU3YaIbHOTO U
mpod.)» [6, c.23]; HAaKOHEeIl, MyJbTUMOJAILHOCTh — 3TO YCTHBIA M ITHCh-
MEHHBIH SI3BIK IUIFOC BCE OCTAJIBHOE, YTO SI3BIKOM HE SIBISETCS, HO TaKKe
CITy’)KUT CEMHOTHIECKAM CPEICTBOM BBIPAKEHHUSI CMBICTIOB B KOMMYHHKa-
uu [7].

HUccnenoBarenu ke, pabotaromiye B cepe aBTOMATHIECKOTO PacIo-
3HAaBaHMS AMOIMH, MAIIMHHOTO OOYYEHHS, a TaKKEe KOPITYCHOH JIMHTBH-
CTHKH, aKTUBHO OOCYXIAIOT MPOOJIEMbl MYyJIbTHMOIaIbHBIX KOPITYCOB [8],
MYJIBTUMOJAIBHBIX CUCTEM M MojeneH [9], moapasymeBas Ol MyJIbTHMO-
JATBHOCTBIO CHEIM(PUIECKYI0 XapaKTEPUCTHKY UCIIONB3yEMBIX JTAHHBIX —
Takue JaHHble OOBEAMHAIOT ayJu0, BUJEO U TEKCT. B aHTNOS3BIYHBIX pa-
0oTax B TeX CiIydasix, KOr/ia UMeeTca B BUAY BCS COBOKYIHOCTh MH(OpMa-
IIH, KOTOpasi MOXET OBITh aBTOMAaTHUYCCKH HM3BIICUCHA M3 aKyCTHYECKHUX,
BU3YaJbHBIX M TEKCTOBBIX JAaHHBIX, TOBOPSAT O 3BYKOBOH, BH3YaJBHOH W
TeKcTOBOM MojanbHOCTAX (audio, visual, and textual modalities) [10].

Takum 00pa3oM MyJIBTUMOJAJIbHBIM MOXKHO Ha3BaTh TaKOW JIMHIBH-
CTHUYECKUH J]aTaceT, KOTOPbI COAEPKUT IO MEHbIIIEH Mepe J1Ba TUMa JaH-
HBIX U3 MEPEUYHCIICHHBIX: ayu0, TEKCTHl (HampuMep, B popMe TEKCTOBOH
pacudpoBKH 3aIKCH), BHICO3AIHCH PEUCBOTO MTOBEICHUS, 3aINCh JIBU-
JKEHHH 110 TEXHOJIOTHH motion capture, JTaHHBIE O (PH3HOIOTHYSCKHUX TTOKa-
3aTeIsIX B MOMEHT PEUelpOM3HEeCeHHUS (ITyIbC, JaBICHUE, CEPACIHBIA PUTM
U T.1.).

Cyl1ecTByromue MyJIbTUMOJANbHBIE J1aTaCeThl OTIMYAIOTCA APYr OT
JpyTa Mo CIEAYIOIINM KPUTEPHSIM:

1) TM TONydYeHUS SMOLMOHANBHBIX JAHHBIX: CHMYJISIHMH, BBIIOJ-
HEHHBIE aKTepaMH B JIAOOPATOPHBIX ycioBusx [11]; dparMeHTh Mequa-
KOHTeHTa ((QUIBMBI, CepHajbl, TEICBH3HOHHBIC IEpEAayM, 3aluCH Ha
YouTube, Tok-moy) [12—-14]; skcrnepuMeHTalbHbIE TPOLEAYPHI, MPEAIO-
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Jararolye WHAYIAPOBAHUE 3MOIMOHAIBHOTO COCTOSHHSA Yy MH(POPMAaHTa
MOCPEICTBOM JCMOHCTPAIIMK 3MOITMOHAIBHBIX CTUMYJIOB [15] (M300paxe-
HUH, BHICOPPAarMEHTOB, TEKCTOB) WM IOCPEICTBOM METOJOB, OCHOBAH-
HBIX Ha TICUXOJOTHYECKMX MEXaHH3Max SMIIATUW W WHTpocnekuuu [16];
3aIUCH CIIOHTAaHHOW KOMMYHUKAIMH B €CTECTBEHHBIX YCIOBUAX [17];

2) THITONIOTHS 3MOLIMH, WCIOJb3yeMas s Au3aiiHa pasMeTku. Ecnum
HCCIIeIOBATENN OMUPAIOTCS] HA KaTErOPHATbHBIA MOAXO, TO paccMaTpH-
BalOT c(epy IMOIMi Kak MPOCTPAHCTBO, MOJCIICHHOE Ha KOHEYHOE YHCIIO
KaTeTOPHH C YeTKUMH TPAHUIIAMHU — TPYCTh, PAIOCTh U T. 1. Unciio karero-
puii Bapeupyetcs oT 6 B MoHorpaduu I1. Oxkmana u P. JpBuacona [ 18] unm
8 — B psme npyrux pabor [19-21] mo 11 B HemaBHO OIMyOIMKOBaHHON CTa-
The Wang et al. [22]. Eciu Asis TUIIOIOTHU SMOIHHA UCTIONB3YIOT IIPOCTPaH-
CTBEHHBIU ITOJIXOT, TO TPAKTYIOT KaXKYIO0 IMOIIHIO KaK HEKOTOPYIO 00J1acTh
B OMOIIMOHAJIHHOM KOHTHHYYME, KOOPAWHATH KOTOPOW 3aHaloTCsl TpeMs
HU3MEPEHHUSMH, COOTBETCTBYIONINMH HEKUM MapaMeTpaM, HE SBILIOIIUMCS
SMOIUAMH, HO TIPEIOTPEISIIOMUME uX (Harpumep, VAD-Monenb, B Ko-
TOpPOM ASMOLMOHANBbHAsA O0JIaCTh 3allaeTcsl mapameTpamu valence (oleHka
SMOIIMOHATBHOTO COCTOsIHUA), arousal (Bo3OyxaeHue), dominance (couu-
aNbHOE JOMHUHHpOBaHHWE)). Tak, Hampumep, B [22] HCIONB3yeTCs JaTaceT
Ha OCHOBE KAaTETOPHAIBHOTO IOAXOMAa — Pa3METUYHKH OLEHHBAIOT IIPH-
cyTcTBHE 6 0a30BBIX AMOIMI B BHICOMOHOJIOTAxX, BEIOMpAs OHY WM He-
CKOJIBKO 3MOIMI U3 TpeasiokeHHOoro crnucka. B [23] mpumensercs mpo-
CTPaHCTBEHHBII MOJXOJ, IPU KOTOPOM Pa3METYUKaM HE MPEeAOCTaBIISIOT
HUKaKOTO CIUCKAa KaTeropuil — UM Mpeiaraercsi OLEHUTh OOBEKTHI MO
crexyromuM mkanam (ot 0 1o 7): cormacue MexXIy yJacTHUKaMH YMOIHO-
HAJBFHOTO IHAJIOTa, UX CTPEMJICHHE K TOMUHHPOBAHHIO, BOBJICYCHHOCTH BO
B3anMojielicTBrEe, 3(PPEKTUBHOCTh KOMMYHHKAITMH M CIIOCOOHOCTB K yCTa-
HOBJICHUIO MEXJIMYHOCTHOTO KOHTakTa. Takum oOpa3oM, Mpu NPOCTpaH-
CTBEHHOM MOJX0J€ 00BEKTHI 3MOIMOHAIILHOTO aHHOTHPOBAHHUS HE TOMeE-
IIAI0TCA B paMKH KECTKO 33JJaHHBIX KaTeTOPHii, a XapaKTepU3yITCs OTHO-
CHUTEJIBHO CBOETO MECTa B MHOTOMEPHOM IPOCTPAaHCTBE, 3a1aBACMOM IITKa-
JaMU;

3) MEeTOIMKA arperamiy pe3ynbTaToB pa3MeTKH. [1oCKoNbKy BocIpus-
THE SMOIMI KpailHe CyOBEKTHBHO, BO BCEX MPOAHATM3HPOBAHHBIX HAMH
JlaTaceTax MCCIIEJOBaTeNId MPUOEralnT K aHHOTAIlMK C TIEPEKPECTHBIM I10-
KPBITUEM: OJUH U TOT XK€ (bparMeHT OLICHMUBACTCSA HECCKOJIbKUMU Pa3MET-
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yukaMu (0OBIYHO TpeMs, MHOIJa OOJIbINE), IOCNIE Yero PacCUUTHIBACTCS
UTOTOBAasi SMOLIMOHANIFHASL OIICHKA (hparMeHTa. MeToIbI MOICUETOB UTOTO-
BOTO SMOIMOHATBHOTO «3HAUCHHS» OOBEKTa HAONIOACHUS BapbUPYIOT B
3aBHCHUMOCTH OT HOAX0Ja. B ciyuae kareropmnagsHOTO IMOIX0/1a Jalie Bee-
IO HCCICIOBATENIM OMUPAIOTCA HA TNPHHIUI OOJBIIMHCTBA (Mmajority
voting). Ecnu mpumeHsieTcs mpocTpaHCTBEHHAs MOJIENb, MOCTOOpaboTka
MOXKET BKJIIOUaTh HCIIOJIB30BaHUE Z-SCOre HOpManu3anuu 1o Qopmyne
(x— /o, THe x — UCXOHOE 3HAYCHHE, | — CpeHEe 3HAYCHUE JaHHBIX, G —
CTaHJIAPTHOE OTKIOHEHWE HaHHbBIX [24]. YtoOwl momyumth ground truth
label (3TamonHbIe naHHBIC) s (PparMeHTa, BEIYUCISIFOTCS CPETHUE 3HAYe-
HHS OLICHOK Pa3METYMKOB 110 KaXKI0H M3 IIKaJ.

IIpoBeneHHBIM aHANN3 CYIIECTBYIONIMX JaTACETOB MO3BOJWI BBIIBHTH
HECKOJIbKO 3HaYNMBIX JIAKYH.

Bo-nepBbIx, moAaBisroniee UX OONBIINHCTBO BEITOJHEHO Ha MaTepHa-
Jie aHTJIMICKOTO S3bIKa — B HAIIEH BHIOOPKE OKa3alach TOJNBKO JBE KOJI-
JISKITUY TAHHBIX Ha pycckoM si3bike: kopimyc RAMAS (Russian Multimodal
Corpus of Dyadic Interaction for studying emotion recognition) u kopryc
BUAeo(pparMeHToB, coopanHslit A. KotosbIM u ero rpynmnoii [17].

Bo-BTOpEBIX, BO BCeX IMpOaHATU3UPOBAHHBIX HAMU JaTaceTax pa3MeTKa
OCYIIECTBIISIETCSI TOMOTCHHO, T.€. Pa3METKE IIOIBEPraeTcsl IMOIHOCTHIO
BUACO(pPArMEeHT ONpPENeNICHHON UIMTEIHHOCTH, a IPHCBauBacMasi MeTKa
ABTOMATHYECKH PacHpOCTPaHSAETCs HA BCe MOJAIBHOCTH, T. €. CUUTACTCH,
4yro sMonusA X BO (parMeHTe N CUMTBHIBAETCS Ha OCHOBE HMH(OpMAaINH,
KOTOPYIO MBI TIOJTy4aeM Kak U3 aKyCTHYCCKOH, TaK M BH3YaJIbHON MOJaib-
HocTH. OHAKO M3BECTHO, YTO pa3HbIE KaHAIBI (IIPOCOANYECKHUH, JKECTO-
BBIl, MUMHUYECKUH, BepOaIbHBIN) BHOCAT HEOJAWHAKOBBIN BKJIal B (POpPMH-
pOBaHHE W, COOTBETCTBEHHO, BocupusiTre 3monuu: «llpu pazpaboTke wH-
TEJUIEKTYaJbHBIX CHCTEM KpaifHe Ba)KHO 3aJIeHCTBOBATh pa3Hble MOJajlb-
HOCTH, TIOCKOJIBKY HEKOTOPBIE AMOLIMH MOTYT JIy4Ille HASHTH(HIUPOBATD-
Csl C ONOPOH Ha KOHKPETHYIO MOJIIbHOCTE. Hanpumep, ypoBeHs 3MOLINO-
HAJFHOTO BO30YXKACHUS MOXKET JydIlle paclio3HABAaTHCS UYEpe3 PEUeBYIO
IPOCONHIO, B TO BpeMs KaKk BAICHTHOCTH Uepe3 BepOaIbHEIA KaHall M BU3Y-
anpHyr0 wHGOpManmio» [25, c. 388]. MHpIMU cloBaMu, OjJ1Ha MeTKa (par-
MEHTa He OTpaxkaeT 0COOEHHOCTH B3aMMOJIEHCTBUS Pa3HBIX MOJATBHOCTEH
B IIPOSIBIICHUY W Y3HABAHUU dMOLIUH.

76



Konmoeoposa A.B., Kynuxosa E.P. [Jamacem kax ¢hopma ciosaps 6 yugpogyio

B-TpeThux, MBI He OOHAPYXKHIIM MPELECICHTOB HCIONB30BAHHS MYIIb-
TUMOJITBHBIX SMOIIMOHAIILHBIX JAaTACETOB JUIsI OIICHKH KadecTBa CyIIe-
CTBYIOIIMX MOJIENIEH aBTOMaTHYECKOr0 aHajIn3a SMOLUN B KaXIOH U3 MO-
JATBHOCTEH (TEKCTOBOM, ayqualIbHOW (3Bydamias pedb), KECTOBO-MUMH-
YeCKOil), XOTS TAKUE MOJICITH CYIIECTBYIOT.

Co3maHHbIl HAMH JaTaceT MPU3BaH 3alOJHHUTH BCE IEPEUHCICHHBIC
BBIIIC JTAKYHEI.

MaTepna.JI u MeToabl. OnucaHue naracera

Co3nanue fnaracera BKIIIOYAeT B ceOsi psiii 00s3aTeIbHBIX JTAIlOB:
1) mpoeKTHUpOBaHKUE CTPYKTYPHI JaraceTa; 2) cOOp 3MOIMOHAIEHOTO MaTe-
puaia; 3) mpoueaypa pa3MeTKu u ee peanusanus. B coope marepuaia 3a-
JICHCTBOBAaHBI HOCUTENH 53bIKa 03 CHENUANLHOTO aKTePCKOro oOpa3oBa-
HUs (Hanee — uHGopMaHThl). Ha TpeTheM 3Tare Ui SMOIMOHATBHON aH-
HOTAIMH TIPUBJIEKAIOTCS Pa3METYHKH.

IIpoexmupoganue cmpykmypul damacema

Hatacet co3naBancs ¢ 1eibto choOpMUPOBATh TAKOW MCTOYHHUK JAHHBIX
00 SMOLIMOHATIBHOHN pedr, KOTOPBIH Obl MO3BONIMI 00Y4aTh KOMIIBIOTEPHBIE
MOJETH NETCKTHPOBAHUIO AMOIMHA HA OCHOBE IPH3HAKOB, M3BICUCHHBIX
KaK W3 OJHOM MOJAIBHOCTH (KaHala KOMMYHHKAIINN), TAK U U3 HECKOJb-
KiX. B KadecTBe TapreTHHIX KaHAIIOB KOMMYHHUKAIIMA MBI BBIOpAI TpPH:
TEKCT, 3BYK (ayAno3amuch peun), MuUMHUKa (0e3 ayanoconpoBoxacHus). B
KayecTBe ATAJIOHHBIX NaHHBIX olleHuBaHus (ground truth label) mbl pac-
CMaTpUBAIM 3MOIMOHAIBHBIE METKH, MOJyYeHHbIE Ui O0BEKTa OLICHKH,
IPEACTaBIICHHBIE PA3METYNKY BO BCEX MOJAIBHOCTIX OJAHOBPEMEHHO (BH-
neoparMeHT co 3Bydalield peublo U MUMHKON HHQOpMaHTa). Takum 00-
pa3oM, B Jaracere IpEeACTaBICHBI YETHIpE THIA OOBEKTOB OIICHUBAHWS,
KaXXIBIH U3 KOTOPBIX (POPMUPYET OTAETBHBIHN CeT.

B kaxmom ceTe OT KaKIO0ro pa3MeTunKa B pe3ysibTaTe aHHOTHPOBAHHUS
MBI [IOJIy4aeM 10 8 3HAYEHHUU OLIEHKH: 6 3HAUYCHUH U1 KaxJod u3 0aszo-
BbIX aMonwui 1o [1. Dxmany u P. JI3Buacony (pajaocth, rpycTh, YAUBICHHE,
OTBpaIlleHHE, CTpaxX, 3JI0CTh); | 3HaYCHHE — OIICHKA I10 IIKalle HEeHTpaIb-
HOCTH, elle | 3HaueHHe — 3TO OLEHKa M0 LIKAJIe «IPYyroey», KOTOpYyro paz-
METYHK BOJEH Ha3BaTh CAMOCTOATENBHO. «/3mepenuem» cuurancs ¢par-
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MEHT B OJHOH MOJAJIBHOCTH, OIICHCHHBIA IO OJHOM MIKaie (Hampumep,
ayauo(parMeHT 1o mKajie «pagocThy).

Jl1s1 Kakoro M3MepeHus UIMEIOTCSl OIleHKH 3 aHHOTaTopoB. Ha ocHOBe
3THX OICHOK MOACUYHUTHIBAIOTCA U (PUKCHUPYIOTCS B AaTaceTe CperHee U Me-
JIMaHHOE 3HAYCHHS OLIEHKU. Tarke ykasbIBaeTcs 3HaueHue anmb(pul Kpun-
neHaopda — CTAaTUCTHIESCKON MEPHhI, TIO3BOJIIONICH BRICUUTHIBATH POLICHT
COTJIACOBAaHHOCTH MHEHHH Pa3METYUKOB, €CIH YHCIO MOCIEIHUX OOJbIIe
IByX [26]. B Tabm. 1 mpencraBineH (parMeHT CTPYKTYpBI JgaTacera IJis
OMOIMH «PaZOCThy. AHAJIOTHYHBIC TOACYETH OBUIN CHETAHBI IO OCTAJIb-
HBIM SMOLIUSIM.

IIpoyedypa cboopa smoyuonanvrHozo mamepuana 0is pasmemxu

IIpu BBIOOpPE TpoIEypBl COOpPa IMOIMOHAIBHOTO MaTepuana MPUHH-
MaJIUCh BO BHUMaHHE CIICAYIOIIUE KpuTepuu: 1) GanaHc MexXIy KOHTPOIH-
PYEMOCTBIO YCIIOBHH M €CTECTBEHHOCTHIO SMOIUM, HCHBITHIBACMBIX WH-
(hopMaHTOM; 2) BOBMOXKHOCTB TIOJIYYCHHUS pa3BepHYTOH BepOaIbHOM peak-
MM YYaCTHHKA; 3) MPUMEHHUMOCTh MPOLEIYPbl WHIYIIMPOBAHHUS SMOILIMH

Tabnuma 1
dparMeHT CTPYKTYPbI 1aTaceTa
Cpennee MenuanHoe "
3HAYEHHE 3HaYEHHE
ID Tun Kpunnennopda
OIICHKH OIIEHKH
o0BbeKTa MOJIaJIbHOCTH JUTST LIIKAJTBI
IO IKajIe I10 LIKaje
«PamocTh»
«PamocThb» «PamocTh»
1 1 text (cchuika
_text ( 2.3 2 0,3
HA TArKy XpaHEeHHsI)
1 1_audio (cchlika
— ( 3 3 0,4
Ha IanKy XpaHEeHus)
1 1_video (cchiika
— ( 2,3 2 0,2
Ha [anKy XpaHeHus)
1 1 _full (ccpiaka
full ( 3,3 3 0,4
HA TanKy XPaHEeHHsI)
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JUTst ecTy 0a30BBIX AMOLUH (pagocTb, IPyCTh, YAUBIEHHUE, CTPAX, 310CTb,
OTBpAIIICHHUE).

MBI OTKa3aqucCh OT MPUMEHEHHS MOMYJISIPHBIX METOJOB, OCHOBAaHHBIX
Ha CIICHAPHOM B3aWMOICUCTBHU M «Pa3bIIPBIBAHUID AMOIMH B 3aJaHHBIX
CUTYalUsIX, MMOCKOJIBKY Aa)K€ MPH OTCYTCTBUU IMPOIMCAHHBIX PEIUIUK Ta-
KO 9KCIIepUMEHTAIIbHBIA CETTHHT BCE XK€ MOAPa3yMEBAaeT KOMIIOHEHT aK-
TEPCKOW UTPHI, IMUTAIIUH, & HE TIEPEKUBAHUS SMOIIMU. B CBS3M € 3TUM MBI
o0paTHINCh K NPUMEHSCMBIM B IICHXOJIOTHH METOJAM WHIYLIHUPOBAHMUS
OMOIMOHATBHBIX COCTOSIHUH. UTOOBI MONYyYUTH OT YYAaCTHHKA Pa3BEpHY-
TBHI SMOLIMOHABHBIN HAPPATUB, MBI HE HCIIOIB30BANIN TAKUE TEXHUKH, KaK
JIEMOHCTpAIUs B KAUeCTBE SMOIIMOTEHHBIX CTUMYJIOB N300pakeHUH, BUJIEO
WIH TPOCITYIIMBAHUE MY3bIKH, 4 TAaKXKe YTeHHE TeKCTOB Mpo ceds. Bo Bpe-
Msl IKCIIEPUMEHTAIbHBIX CECCUN C MPHUMEHEHHEM BbIIIENEePEeYHCICHHbIX
METO/IOB OOHAPYKWJIOCh, YTO WHAYIHUPOBAHHAS TAKHUMH CTUMYJIaMH 3MO-
usi ¢abo W HEeJOCTAaTOYHO BepOaM3yeTcs, MpeBpalasch B 0€33MOITHO-
HAJIBHBIA TIepecKa3 COOBITHI WM B OIMCAaHUE TIEPEKUBAHUN Ieposi BHIEO,
KOTOpBIE MOTYT HE COOTHOCHTHCS C COOCTBEHHBIMH SMOLMAMHU HH(OP-
MaHTa. B urTore ans MHIYyUHPOBaHUS 3MOIMOHAIBHBIX COCTOSHUN ObuLIa
pa3zpaboTaHa Tpoleaypa, OCHOBaHHAsS Ha aBTOOMOTpaUYECKOM METoie
(Autobiographical MIP) [27].

HNubopMaHT mosydan cieayronnyro HHCTpyknuto: «[logymaiite o yem-
TO, YTO KOTJa-TO BHI3BAIO WM OOBIYHO BBI3BIBAET Y Bac... (Ha3BaHHUE IMO-
uun). [locrapaiiTech MOTpy3UThCA B 3Ty CUTYallMl0 W IPOYYBCTBOBATH
SMOIIMI0, KOTOPYIO Bl B HEH UCHBIThIBaeTe. BCIOMHUTE Kak MOXHO 0OJIb-
mre peraneit. [lpu xenanuu caenaifte muchMeHHbIe 3aMeTki. Korma Oynere
TOTOBBI, pacCKaxxuTe 00 3Toi cutyaruu. [loctapaiiTech nepeaarb Ty SMo-
U0, KOTOPYIO BBI B 3TOW CHTYAIMH HCITBITAITN/MCITBITEIBACTE.

Taxast HHCTPYKIHS MOBTOPSIACH KaXAOMY MH(QOPMAHTY IJISI KaXKAOMH
u3 6 SMOIMIA, KOTOPbIEe MHIYLIUPOBAIKCH B CIEAYIONIEM MOPSIIKE: PAlOCTh,
YIUBIIEHHE, 37I0CTh, CTPax, TPYCTh U OTBpaiieHue. [Ipyu TakoM MoIX0/1e MBI
amneJuMpyeM K JIMYHOMY SMOIIMOHAIFHOMY ONIBITY HH(OpMaHTa, YTO yBe-
JTMYUBAET €CTECTBEHHOCTh SMOLIMOHAEHOTO OTBETA.

B 3amucu garacera mpunsim ydactre 11 WHPOPMAaHTOB >KEHCKOTO ITO-
na, BospacT 19-26 net. Bce uHdopMaHTBl Jamu CBOE MUCHMEHHOE COTJia-
cHe Ha ydacTthe. Marepuai JABOWX YYaCTHHUKOB OBUT MCKIIOYCH U3 JIAJb-
HEHIlero aHanusa, Tak Kak OH ObUI OLIEHEH HaMM KaK HEJOCTaTOYHO pe-
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MIPE3CHTATUBHBIN IS UCCIEIYyeMOro Habopa AMOIMA. 3anuch MpOXOria
B OT/ICIbHOM THXOM IOMEIIeHHH, HHYOPMAaHT pacloyiarajics CTaTH4YHO Ha
HelTpaabHOM cBeTiioM (ore. Kaap ObLT BRIPOBHEH TaKUM 00pa30M, YTOOBI
ObUTH BHHBI JIMIO U IUIEYM UH()OPMaHTa, KECTHKYJISILUS He 3aXBaThIBa-
nack (puc. 1, 2).

Buneosanuce ocyliecTBisiach Ha Kamepy ¢ paspemenuem 1920 x 1080
1 4acToToi 60 KaJpoB B CEKYHY; JUIA 3allMCH 3BYKa HCIIOIBL30BaJICS Oec-
MPOBOHON MHKpOQoH-TieTardka. O0muid 00beM KopIyca 3MOLMOHAIb-
HBIX BUjeo3anuceid coctaBmi 173 muH (2,8 9).

Puc. 1. CeTTuHT 3KCIIEpUMEHTa
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Puc. 2. [To3uuust nadopmanra B Kagpe

IIpoyedypa pazmemru

CoOpaHHble BUCO3aIIUCH HAPPATUBOB OBUIM pa3zelieHbl Ha (parmeH-
TBI-BBICKA3bIBAHUS 110 JBYM KpHTEpUsM: 1) 3aBepIeHHas WHTOHALUS, KO-
TOpasl KOHTPOJHMPOBAJIACh II0 OCHWIOTpaMMaM B MPOTPaMMHOHN cpere
ELAN; 2) smounoHagbpHasi KOTepEeHTHOCTh ()parMeHTa, KOTopas orpeze-
JSIaCh HKCIIEPTHO, YTO COCTABIISICT OJHO M3 OTPAaHWYCHUH MCCIIeT0BaHMS,
KoTopoe MbI oco3HaeM. C nomompio ELAN BpyuHyH0 OBLIM paccTaBIEHBI
TalMKOABI-MapKepbl TPaHull GparMeHToB, 3aT€M TaHMKOIBI SKCIIOPTHUPO-
BaJINCh B TEKCTOBOM (hopMmare sl MPOBECHUS NalbHEUIIel Hape3Ku BU-
Jieo3anuceil Ha (parMeHThl C HCIOJb30BaHHEM OHOIHMOTEKH mMmoviepy
(Python). Takum oGpasom, Obuto mosydeHo 909 ¢pparmentoB. CpenHss
JuinHa (pparMeHTa — 8,92 c.

Bce ¢parmenTs! natacera mpencTaBieHsl B Tpex GopMax: BHIEO + 3BYK
(opurnHaNBHBIA (parMeHT), TOJIBKO BUICO (0€3 3ByKa), TOJNBKO ayawo,
TOJIBKO TEKCT (IIPOBEPEHHAs SKCIIEPTHO TPAHCKPHOALMS BHICKA3bIBAHMS).
st pasMeTkH MBI BEIOpaii 6 SMOIMOHAIBHBIX KaTeropuil mo I1. Dxmany

'Tlox TpaHCKpuOaneld B KOMIBbIOTEPHOH JIMHI'BUCTHKE IIOHUMAETCsl aBTOMAaTH4eC-
Kasi pacIn(poBKa 3Bydalled pedr ¢ HOMOIIBIO CIIEIMATBHBIX MOIENEH.
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u P.JlpBuzpcony: pamocts, TpycThb, 3JI0CThb, YIUBIICHHE, OTBpAllEHHE,
ctpax. Kpome Toro, BKmIoYeHa cempMasi KaTErOpusi — «HEHTpaIpHO», a
TaKXXe BOChMast — «pyroey. [TocKonbKy mporenypa 3anucy SMOLIHOHATb-
HBIX HappaTHBOB IO/Ipa3yMeBajia BEICOKYIO CTEIICHb CBOOOIBI yUACTHIKOB
B ITIOCTPOSHUH MOHOJIOTA, Y MHQOPMAaHTOB BOSHUKAJIIM SMOIMH PA3HON CH-
JBI, @ TaKke CMENIaHHbIe SMOLUMK. B CBSA3M C 3TUM IS KaXI0H SMOILHMO-
HaJIbHOW KaTeropuy, B TOM YHCIIE «HEHTpPabHOY», UCIOIb30BAIACh KA
ot 0 (3MoIMs He BeIpakeHa) 0 5 (BBICOKas CTENICHb BBIPAXKEHHOCTH AMO-
un). Pa3MeTdnky MMenn BO3MOXHOCTH BHIOPATh HE OIMHY, @ HECKOJIBKO
AIMOIMH A7 PparMeHTa, 9TOOBI OTPA3UTh CMEIIAHHBIC YMOITHH.

Jns opraHu3anuy pasMeTKH Hcroib3oBanack miardopma Label Studio
[28]. MHCTpyMEHT MMEET BEpCHIO Open Source M pacilupeHHbIH BapHaHT.
Jns mpoBeieHus aKaleMUYeCKUX HMCCIIeOBAaHUH JIOCTYI K paclInpeHHOU
BEPCUH TIPENOCTABISIETCSA Pa3paboTIMKaMu OECIUIaTHO IO 3ampocy, YeM
MBI ¥ BOCIIOJIB30BAJIHCh.

Ha »Tame peanuzanmm uHTEpdeiica ObUIA PEIICHBI CISIyIONIUe Mo3a-
Jlauu:

1) ¢ ucnons3oBanueM cuHTakcuca XML pa3MeTkH 3amporpaMMHupoBa-
HBI 4 BapmaHTa WHTepdeiica AN Pa3HBIX THIIOB aHHOTUPYEMBIX JaHHBIX:
TEKCcTa, ayuo, Buzeo (0e3 3ByKa), BUACO (CO 3BYKOM);

2) naHHBIC BBITPYXEHBI B 00naunbiid cepBrc (Google Cloud);

3) obOnaunblii cepBuc nmoakmoyeH k Label Studio.

Ilepen HavyaroM pa3sMeTKH pa3METYHKaM Mpeylarajloch OTBETHUTH Ha
BOIIPOCHI a/IalITUPOBAHHOMN JUIS PYCCKOTO si3bIka « TOPOHTCKOM MIKajbl Ha
anexkcutumuio» [29] — B pe3ynpTaTe 2 pa3MeTYMKa, OTHECEHHBIE IO pe-
3yJIbTaTaM ONPOCHUKA K TPYIIE JIOACH C YPOBHEM aJIeKCHTHMHUH BHIIIC
cpenHero (0T 66 0aIOB U BhIIIE), OBIIH UCKITFOUEHBI U3 BRIOOPKH pa3MeT-
YHUKOB. HpI/I OTOM MbI UCXOAWJIU U3 IPCANOJIO0KCHUA, YTO BBICOKHM ypo-
BEHb AJICKCUTUMHH — HECTIOCOOHOCTH JIMYHOCTH IU(HEPeHIIUPOBATE CBOU
U 9Y)XXUC€ ODMOIUMOHAJIBHBIC COCTOSHUA — CHMIKACT BAJIMAHOCTL PA3MCTKH,
OCYILECTBISIEMON aHHOTATOPOM.

Bcero B pa3MeTke IpHHSIIO ydacTe 6 aHHOTATOPOB — JKCHIITHHBI C He-
OKOHYEHHBIM WM OKOHYEHHBIM BBICIIAM OOpa30BaHUEM T'yMaHHTapHOU
crienanbHOCTH (cpemnuit Boszpact 21,2roma). I'pynmna pa3MeTdyuKoB u
(parMeHTHI s aHHOTAIIMK OBLTH pa3esICHBI MOMOJIaM: TPHU Pa3METUHKa
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paboTanu ¢ mepBOH IOJIOBUHOW Jaracera, elle TpH — co BTOpoi. Taxum
o0pa3om, Bech JlaTaceT ObUT pa3MedeH C TPOHHBIM MOKPBITHEM.

Ipouenypa pa3MeTKH BBITVIsIENa CIIEAYIOMIMM 00pa3oM: cHavaja pas-
METYHK aHHOTHPYET TEKCTOBbIE (pparMeHTh (pactimdpoBKH TOBOPUMOTO B
paMKax JaHHOTO (pparMeHTa, IOJyYeHHBIE aBTOMATHYECKH MOCPEICTBOM
TPAaHCKPHOAIMH, HO 3aTeM IPOBEPEHHbIE M CKOPPEKTUPOBAHHBIE BPY4-
HYIO), 3aTeM ()parMeHTHl ¢ BHIEOPSAIOM, HO 0e3 3ByKa, 3aTeM — ayauo-
(dparMeHThl 3By4Yallell pedd, Mocje 4Yero — IOJHbIe MYJIBTHMOJAIbHbIC
¢dparmenTsl. [Ipu 3TOM 0OBEKTHI OLIEHKH MOJABAIUCEH JJIsl Pa3METKU paH-
JIOMH3UPOBAHHO, YTOOBI CHU3HTH I(PPEKT BIUSIHUS KOHTEKCTa IMPEIbIIY-
IHUX OOBEKTOB OllEHWBaHMA. B Hawame pabOTHI pasMeTUMKY NpeIbsBII-
nach UHCTpYyKIH (puc. 3).

Ha puc. 4 npencrasnen unTepdeiic pa3MeTdnka B MOMEHT pPa3METKU
SMOIMH B ayJuodparMeHTe: eMy IpeaiaraeTcs IpociIylaTh ayuo, 3aTeM
paccTaBUTh, UCIONB3Yys Ciaiiiep, 3HaYeHHss MHTEHCHBHOCTH SMOLMHA IO
mkanam ot 0 10 5 1 Haxath Ha «oTnpaBuTh». [locie uero nepen pazmer-
YHKOM MOSBIIAETCS CIESAYIONMHA (pparMeHT uis oreHKH. O0beM coOpaHHO-
ro JlaTaceTa MpeJICTaBlIeH B Ta0I. 2.

Takum o6pasom, 066110 pazmedeHo 3 636 0OBEKTOB OLICHKH, ITPE/ICTaB-
JIEHHBIX B Pa3HBIX MOJAIBHOCTIX.

Labeling Instructions

Bam Gyaer - oTpbIBKN 13
‘OEHHTE, HACKONLAD CUTEHO B HAX BLIPAXEHE! IMOLUM U3 NPEANOXEHHOD CrCKa. OAHa
‘anoLAR, KaK Mpasmo, . Benyuwe. faiire eit ouenky

MoGounie, amoum HusKAM
Gannom, fiTe TonbKO e i

# KoHTEKET, @ ece Ha
yenbiwanHoro.

Puc. 3. [lpumep MHCTPYKINH IPU pa3MeTKe ayano
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. Label Studio = Projects / Audio Emotions (@
soseets
Kakue amouuu BbipaXKaeT roBopsALLMii Ha aToi 3anucu? Mo wkane ot 0 Ao 5 oueHuTe ux cuny, rae 0 = amouus X B aTOM ayavo He
BbIpaxkeHa, 5 = amouua X AIBHO; 3TO papocTb/3n0CTh/ /... . EC BaM KaXXeTcs, YTO roBOPALLUIA
Bblpa)kaeT aMoLuio, KOTOpOﬁ HEeT B CNUCKe, BhlﬁepMTe NYHKT 'upyraﬂ 3M0I.UM'I'A Ecnu BbiCKasbiBaHUe 3MOLUOHANBbHO HeﬁTpaﬂbHO,
nocTaBbTe MaKCUMasbHbIMA 6a/N B NyHKTE 'HelATpanbHas'.

papocTb —(— 4
rpycte Oe—
yavBneHue ) — 2
35n0CTb O— 0 ’
oTBpauieHue O——
cTpax Or— O
HelTpanbHas Or— O
Apyrasi aMouus Or— O

| |

Puc. 4. Unrtepdeiic pazmerdnka 1Jisi OLEHKU SMOLMI B ayuopparMeHTe

Tabnuma 2
O0beM MyJILTHMOAAIBHOT0 IMOLMOHAILHOTO JaTaceTa
Komnuectso KonnuectBo
Kommuectso/
OMOLIMOHAIBHBIX 00BHEKTOB
THIT JAHHBIX
METOK OILIEHKH
B kaxnoi u3 yeThIpex
JIOH 113 MCTLIp 43632 909
MOJAIbHOCTEH
Bcero Bo Bcex ueThipex
P 174528 3636

MOJIAJIBHOCTSIX

Pe3yabTaTthl u 00cy:KkaeHne

PaccmoTpuM Te HaOMIONCHNS U TPEHIIBI, KOTOPBIE CTAHOBSATCS] 3aMETHBI
IIPY aHaJIM3€ JaTaceTa.

Coenacosannocmo OYEHOK VS MOOAIbLHOCMb

Haubompmue cpemnnue 3HaveHus anbpsl Kpunmenmopda Obutn momy-
YeHBI MPH Pa3METKE B NIBYX YCIOBHAX (TaOi. 3): pa3sMeTKa TEKCTOBBIX
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Ta6bnuma 3

Cpennue 3Ha4enns aab¢bl Kpunnenaopda
7151 (pparMeHTOB pasHbIX MOAATBHOCTEH

MynsTHMOAANBHEIH (ONHBI) Gparment | 0,57
Texcr 0,57
Aynuo 0,46
Buneo 0,30

(parmenToB ¥ MoNHBIX pparmenToB (o.=0,57), Koraa pa3MEeTYHKH OIHpa-
JKCh Ha BCHO COBOKYITHOCTH MYJIBTHMOAATbHOW HH()OPMALUK — BH-
neo + ayauo. HanMenbiast CoriiacoBaHHOCTh HAOJIOAANACH [TPH Pa3sMETKe
BUaeodparMeHToB 0€3 3ByKa — TOJBKO C OMOPOi HA aHAIN3 MHUMHYECKON
cocraisrorieit (0,30).

[poananm3upyem pacmpeneneHue OOBEKTOB pPa3METKH, IOJaHHBIX B

Pa3HBIX MOJAIBHOCTAX, Ha IIKaje 3HadyeHWd anb(bl Kpunmenzopda
(puc. 5): a B mpomexxyTke oT 0,7 o 1 (MakcMMaNbHOE COTJIACHE) TIOTYYH-
m 43,8% MynbTHMOJANBHBIX (pparMeHToB (Ha pHUC. 5 0003HAYEHBI Kak

45

40

30

»

5

N

0

5

0

0

alpha=1

3HayveHua anbdbl Kpunnengopda, % pparmeHTos

0,7<salpha<0,9 0,4<alphas<0,6 0,1<alphas0,3

alpha<0,1

Puc. 5. Pactipenenenue 3nauenuii ansder Kpunnennopga

m full
m audio
m face

m text
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«fully), 45,5% TtekcroBbIX (hparMeHTOB («text»), 30% ayanodparmeHToB
(«audio») u 18,8% ¢parMeHTOB, KOTOPHIE OLIEHUBAIHUCH TOJIBKO IO BHU3Y-
anpHON MonmanbHOCTH («facey). [locienuuii TMIT (parMeHTOB, HAIPOTHUB,
MIPEBAHUPYET B TPYIIE OOBEKTOB Pa3METKH C CaMOW HH3KOW COTJIaCOBaH-
HocThlo (alpha<0,1).

Coenacosannocmo vs amoyuu

Haubomnpiryto cornacoBaHHOCTE IEMOHCTPHUPYIOT SYMOIIHOHATIFHO HEHT-
panbHbIe (hparMeHTHl. B olleHKax MyabTHMOAAIbHBIX (TOJHBIX) (pparMeH-
TOB BBICOKAsl CTETICHb COTJIACHS (3HAYCHUE 0. HAXOAUTCS B IIPOMEKYTKE OT
0,7 mo 1) 6bua pocturnyta s 54,7% panoctHsix U 44,5% rpycTHBIX
¢parmenToB. OCTaIFHBIE IMOLIMH UMEIOT ropasao 0ojee HU3KYI0 COoriaco-
BaHHOCTH (<0,5).

Huszkue 3nauenus anbgur (0,2—0,3) moryuwin te GpparMeHTsbl, Iie B CH-
oy ciaabodl WHTCHCUBHOCTH O3MOIMU Pa3METYUKU KOJIEOAINCh MEXIy
HEHUTPAIBHOCTBIO W 3MOIMSIMH TPYCTh/Apyras/3nocTh/pagocts. Haubomnee
HU3KKe 3HadeHus cormacoBanHocTH (0,1-0,2) nmeroT hparMeHThl, B KOTO-
PBIX Pa3sMETYUKH JAETadl BBIOOP MEXAY SMOIMSIMHU OJNH3KOTO CIEKTpa:
3JIOCTB/OTBpAIICHHUE U 3JI0CTH/TPYCTh.

OO6paTuMcst K CTaTUCTHKE pacipeaciacHus (pparMeHTOB O SMOLIUSIM.

9M0141/lu VS KOJIUYecmeo 00wbeKmoe OYEeHUBAHUA

Ha puc. 6 mpeacrasieHo pacnpeesieHue SMOLUN B 1aTaceTe Ha OCHO-
BaHHUH OLICHOK MYJIBTHMOJAIBHBIX (hParMEHTOB, KOTOPbIE MBI pacCMaTpH-
Baju kak ground truth.

Oxkosio 30% ¢parmMeHTOB OBUIM OLICHEHBI KaK 3MOIIMOHAIBHO HEUT-
payibHble, HanOoJee cOaTaHCHPOBAHHBIM OKa3aJloCh PACIpeelieHUe pajlo-
cti (19%), rpyctu (24%) u 31m0cti (18%). I3 3TOr0 MOXKeM creiarh BbI-
BOJI, UTO BEIOpaHHAsI HAMH IPOIIeypa WHAYINPOBAHMS AIMOIMI OKa3ajach
HauboJiee pe3yIbTaATUBHOW UMEHHO JTS ATHX TpeX aMoIuid. CliokHee oka-
3aJI0Ch BBI3BATh cTpax (9%): moiydas 3aaHue BCIIOMHUTH CUTYAIHIO HIIH
(hakT, KOTOpPBIC BBHI3BIBAJIH/BBI3BIBAIOT CTPaX, MHPOPMAHTHI 3a4acTyIO pac-
CKa3bIBAJIM O CTpaxax, KOTOpPbIE OHU UMEIOT B IIEJIOM, ITIO3TOMY B Tpoliecce
MOHOJIOTa UX AMOIIMOHATIBHOE COCTOSHHE CKOpee KBATU(HUIIMPOBAIOCH KaK
TPEBOTa WM 370CTb.
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PacnpeneneHue aMounii B gatacete, % gpparMeHToB
35

30

25

i iy
[4,] o (4]

0

Puc. 6. Pactipenenenue smonmii B gatacere

Hano ckaszars, 4To JOCTaTOYHO OOMIBLIYIO JOMIO (JUI MYJIBTHMOAANb-
HBIX (parmMeHToB — 23,7%) cocTaBmiIN (parMeHTHI, OI[CHEHHBIC KaK BEI-
pakarollle CMELIaHHYI0 3MOLIMI0. B ciaydae omopbl TOIBKO Ha aKkycTHYe-
CKyl0 MopmanbHOCTh — 18,15% ¢parmMeHToB, TONBKO HAa BU3YAJIbHYIO —
23,4%, TONBKO Ha TEKCTOBYIO — 25,9% OT BceX TEKCTOBBIX (pparMeHTOB.
Y4uTeIBas HU3KYIO COTTIACOBAHHOCTH B OIEHKAaX IO BH3yalbHON MOJAllb-
HOCTH, BBICOKas JOJS CMEIIAHHBIX ()ParMEHTOB MOXKET OBITh BBI3BaHA
pacXoKA€HHEM MHEHHH pa3MeTYMKOB: OHM OTMEYald pa3Hble HaOOpHI
SMOLMH, U UX YCPEAHEHHOE MHEHUE OTPA3UIOCh B UTOTOBOM OLeHKe. [l
MYJIETUMOZAJIBHBIX )K€ M TEKCTOBBIX ()ParMEHTOB COTJIACOBAHHOCTH ObLia
BBIIIE, B CBA3HM C Y€M OLICHKA MX KaK CMEIIaHHBIX Oosee HaeKHa.

Hampumep, s TekctoBoro ¢parmenta «Jlymaro: “Hy kak tak? MeI ¢
TOOOH MOYTH MATH JIET BMECTE, a Thl BOT TaK BOT JIETKO craembes”. Jly-
Mmato: “Hy Tak He MOXeT ObITh, TaKk HE OBIBACT”» Pa3METUUKH BbIOpanu
SMOLMHU 370CTH, TPYCTH U YAUBJICHHUS.
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[IpuunHO¥ YacTON OLEHKH TEKCTOBBIX (PParMEeHTOB KaK SMOLMUOHAIBHO
HEOAHOPOJHBIX MOXKET OBITh IPUCYIIas TEKCTy HEOAHO3HAYHOCThH: HE
3Hasl, ¢ KAaKOW WHTOHAIMEeW U MUMUKOU ObliIa Ipou3HeceHa (hpasa, pa3MeT-
YUK yCMaTpHBaJ M OICHWBAJ B HEH BCE BO3MOXHBIC OTTEHKH 3MOIMH.
Tonbko 15 ¢parmeHToB (0OBEKTOB pa3sMETKH) OBUIM OIIEHEHBI KaK BEIpa-
JKAIOIIUE OJHU M T€ K€ CMEIIAHHBIC SMOIMH 10 BCEM MOJAIBHOCTSIM.
Bornblie Bcero COBMAACHUI HAXOMUM IPH OICHKE MYJIBTUMOJATBHBIX H
TEKCTOBBIX (parMeHToB: 46,7% MyJIbTHMOJATBHBIX (H)ParMEHTOB CO CMe-
IIAHHBIMH SMOLUSMHE OBUTH BOCIIPUHATHI KaK TaKOBBIE U MIPU OTIOPE TOJb-
KO Ha BepOaNbHBIN KaHAJ, IIPH 3TOM MIPAKTUYECKH BO BCEX CIydasx Habop
SMOIIHIA, pacIO3HAHHBIX B JIByX YCIOBHAX, ObUT onuHakoB. Hampumep, Bo
¢dparmenTe, rue HHPOpPMaHTKa FOBOPUT: «V IJIs1 MEHS MPOCTO OBLIO HEBeE-
POSITHO OCO3HATh BCE TO, YTO... ITO Y)KE HE TOT 00pa3 MOel CecTphI-OIH-
HAATHKIACCHULIBL, OHA Y)K€ B3pociasi, Hy, ACBYIIKa, KOTOpasi JOCTATOY-
HO JIOJTOe BpeMs B Opake, U BOT-BOT S CTaHy TeTei» M B MONHOM (hpar-
MeHTe (ayIuo + BHIEO), H TOIBKO IO TEKCTY Pa3METUYHKH PACTIO3HAIH JIBE
SMOIMH: PAOCTh U yauBIIcHHE. [10-BHIMMOMY, IO KPUTEPHIO JOCTYIIHO-
CTH MapKepOB MOIIMH JJIsl PEIETIK TEKCTOBask MOJAILHOCTD OJIMKE BCe-
T'0 K YCIIOBHO «HCTHHHOU OIICHKE».

Hannune B pa3merke maracera HE TONBKO AMOIMOHAIBHBIX KaTETOPHH,
HO W OIICHOK MHTEHCHBHOCTH IIO3BOJISICT MOJYYHUTh MH()OPMAIHIO O TOM,
KaK pOpMHPOBAIIOCH TO HJIM HHOE CMEIIaHHOE SYMOIIMOHAIBHOE COCTOSHHE.
B kadecTBe mpumepa M3 HAIllEro JaraceTa PacCMOTPUM BBICKa3bIBAHUEC
«MHe He BEepHTCs, S HE BBIMTPHIBAJIA HU Pa3y B JKU3HU HUKAKUX OUIICTOB
HUKyJa, a TYT BOPYT BEIMTpanay. [Ipu pasMeTke TEeKCTOBOTO (hparMeHTa
pa3METUYHKH OICHWIN «yAUBJICHUE» Ha 5 0aIJIOB M «pafocTh» — Ha 4, 1mo-
CKONMBKY «MHE He BEpHTCS» OIHO3HAYHO YKa3hlBaeT Ha YAWBICHHE, a
«BBIUTpAJIa» MMEET MOJOXKHUTEIbHYI0 KOHHOTalui. Bupeodparment 6e3
3BYyKa MOJYYHJI TOJILKO METKY «pafocThy (3 Oanna), ayauodparMeHT — 1o
4 Gamna Uit pagoCTH U YAUBIICHUS. MITOTOBBIMUA METKaMHU MYJIbTUMO/IaJb-
HOTO (pparMeHTa TaKXKe OKa3aJHCh YAWBICHHE ¢ OamuioM 3 W pafocTh ¢
Oamtom 2. Ha maHHOM mpuMepe MOXKHO TPOCIEOHUTh, Kak (GopMHpyeTCs
OILICHKA JOMUHHPYIOIIEH W IOTONHUTEIFHON SMOLIUHN B 3aBUCHMOCTH OT
MOJAJIbHOCTU: YAWBJICHUC IIPU NPOYTCHHUU TEKCTa 6I:IJ'IO OLICHCHO BBIIIC,
4YeM IpH IPOCMOTPE MYJIBTUMOJAIBHOTO (parMeHTa (5 0anjoB 1Mo TEKCTy
U 3 B HOJHOM (pparMeHTe), a Ipu MPOCMOTPE BUAEOPsIa B MUMUKE TOBO-
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PAILIETO Pa3METYUKU BOOOIIE €ro HE «CUHTANW», HO MMOYYBCTBOBAIH pa-
JIOCTh CpeIHEel cTeneHu WHTeHCUBHOCTH (3 Oayma). Takum oOpa3oMm, MBI
MOEM HaOJIFo/1aTh HEKOTOPbIE MPU3HAKK TOTO, YTO pa3HbIe IMOLMU HMe-
10T Pa3IMYHYIO CTEIIeHb MAPKHPOBAHHOCTH B Pa3HBIX MOJIANILHOCTSIX: OIHH
SMOIIUH TATOTEIOT K BBIPAKEHHUIO Yepe3 BepOalbHbIE MapKepshl, APYTUe —
Yepe3 MUMHUYECKHIE UITH HHTOHAIIMOHHBIC.

Imoyus vs MoOarbHOCHb

PaccmoTpuM, Kak KOPpEIHPOBAIN MEXKIY OO0 METKU BEIYIIUX 3MO-
Ui TpU pa3MeTKe OJHHX M TeX ke (ParMeHTOB, HO MPEICTABICHHBIX B
pasHoit MmogansHOCTH (puc. 7). Hanpumep, y Hac ecTh 0OBEKT pa3sMeTKH X,
KOTOPBIH OBUT TPEABSBICH TPEM Pa3MEeTYMKaM (Pa3METYMKU B OOBEKTHI B
BBIOOpKE JUTS OIICHUBAHUS OBUTH pa3JelieHbl Ha 2 TPYIIBL 3 pa3MeT4rKa
OLICHUBAJIM TIEPBYIO MOJIOBHHY BBIOOPKH, a elie 3 — BTOPYI0) B 4 MOIajb-
HOCTSIX U TOJIyYHJI B K&XIOH M3 HUX MO 8 3IMOLMOHAIBHBIX METOK OT KaX-
Joro pasmerdyrka. Hac wWHTepecyeT MpOLEHT ClydaeB, KOrla MeTKa

[lons coBnapatoLLMx METOK ANSA pasHbIX MoAanbHOCTEN

text- 71,1 % 37,2 %

face- value
60
40
20
audio-

full-

$ © @
s fbbb\ \‘bo -@.\.

Puc. 7. [ons coBmajaromux METOK Ul Pa3HbIX MOJAIBHOCTEH (TOACYET IO
METKE BEAYILECH dMOIHHN)
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C CaMbIM OOJIBIIAM BECOM ITO IIKAJIC YMOIMH COBIIANA Y BCEX Pa3METUYHKOB
B K)KJJOH M3 MOJAIbHOCTEH MPEIbIBICHUS OOBEKTA OIICHKH.

Bonpme Bcero coBmagenuii (73,4%) BBISBICHO MEXIy OIICHKAMHU
MYJTBTUMOAATBHBIX (TOJTHBIX) M 3BYKOBBIX ()ParMEHTOB, a TAKXKE 3BYKOBBIX
u TekcToBbIX (71,1%). CunTas, 4To MEeTKa MYJIbTUMOJANBHOTO (hparMeHTa
HanboJee MOTHO OTPAKAET IMOIMU B HEM, MOXKEM CJIENaTh BBIBOJI O TOM,
YTO BBICOKYIO 3HAYMMOCTH IJIsl PacliO3HaBaHUs HMOIMH MMEET BepOalib-
HBI KaHaJ (T. €. YUTAEMBI TEKCT), a IPH T0O0ABICHUH K HEMY IPOCOIHYE-
CKOTO KaHajla TOYHOCTh ToBbImaeTcs emie Ha 4,3% (73,4% nns ayauo mo
cpaBHeHuIO 69,1% 11 MMCHPMEHHOTO TEKCTA).

OTMeTHB 1MoJI00HYI0 OOLIYI0 3aKOHOMEPHOCTB, 00paTHMCS K 4aCTHBIM
CITy4dasiM B3aMMOJICHCTBHUS MOJATBHOCTEH U UX POJM B y3HABAaHWH Pa3HBIX
SMOIUIA Pa3METUYUKAMH.

B Tabmn. 4 npencraBicHbl JaHHBIE O TOM, KaKOB IMPOIEHT (OT 00IIero
grciaa OOBEKTOB OICHKH, IJISi KOTOPBIX IaHHAs AMONHMS OBLIa OICHEHa
pa3MeTYrKaMu Kak Benymas) (pparMeHTOB, OTMEUEHHBIX JTaHHOM SMOIHEH,
IpY MPEIBSIBICHUU B KOKIOH U3 YeThIpeX MomanbHOCTel. Tak, it y3Ha-
BaHUs paJIoCTH HanboJee BAXXHON oKa3alach aKyCTHYeCKas MOJAITBLHOCTD:
IIPU OILIEHKE TOJIBKO IT0 TEKCTY AaHHAsi SMOLKS BBIIBICHA pa3METUHKAMH B

Tabnuua 4
Jons ¢pparMeHTOB, PACNIO3HAHHBIX MO KAXKI0H MOJATbHOCTH,
B % 0T 0011ero yucia parMeHToB KOHKPETHOH YMOLMH

Aynuo Buneopsin Texkct
Panocts 73,2 60,9 63,1
I'pyctb 62,7 49,2 62,7
VY nuBnenue 67,1 42,1 60,5
3710CTh 67,4 20,9 72,9
Crpax 87,9 3,5 86,2
OTBpaiueHue 59,8 32,2 57,5
Hefitpanbuas 78,4 59,5 71,4
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63,1% ¢parMeHTOB OT OOIIET0 YKCIa «PAJOCTHBIX», B TO BPEMs Kak MO
ayJIno, Kor/a K CoJIepKaHUI0 coo0IaemMoro BepoaabHO JoOaBUIIACh HHTO-
Hanws, — B 73,2% (cM. Tadm. 4).

Paccmorpum npumep u3 Hamrero garacera. BrickassiBanue «Mbl Berio-
MUHAJIY, KTO TZIe )KUBET. 3aXOJ1IM B Mara3uHbl, B KOTOPbIE Mbl 3aXO1IN
nocsue mKkojbl. M ObIIM Ha AETCKOH IUIOMIAAKE, TJe Mbl KaTajJlch Ha Kade-
JISIX» MOJIYYMIIO CIEAYIOIINE OLIEHKU (3MOIMS — 0aJljI MHTEHCUBHOCTH):

— MYJIbTUMOIAJIbHBIN (PparMeHT: pagocTh — 2;

— ayzino: pagocTh — 1;

— BUeoparMeHT: HeUTpaibHas — 5;

— TEKCT: HEHTpajbHas — 5.

Taxk, B JaHHOM BBICKa3bIBAaHHH HET CIIOBECHBIX MapKEPOB, KOTOPHIE OBl
yKa3ajgd Ha MEepeKUBaHHE PAJOCTH — OyOy4dH MPEACTaBIE€HO B MHUCHMEH-
HOM BUJIE, OHO UMEET HEUTPaIbHO-TIOBECTBOBATENbHBIN XapakTep. OHaKO
MHTOHAIIMOHHASI COCTABIIAIONIAS, a 3aTEM B JIOIIOJIHCHNE K HEW — MUMMUe-
CKasl B TIOJIHOM ()parMeHTe MO3BOJIIM Pa3METINKaM HICHTU(HUINPOBATH
SMOIIHIO PAJIOCTH.

AHaJOTMYHYIO CUTYallMIO HAO0aeM JJisl YAUBIICHUS: SMOIUSA JIydlle
BCETO CUMTHIBACTCS IMPH TPEICTABICHUN OOBEKTA OIECHKH B ayAHANBHOU
MonanbHOCTH: 67% Ha hoHe 60% B TEKCTOBOW MOAAIBLHOCTH U 42,1% — B
BUICO.

31mocTh ke nydiie UASHTU(UIUPYETCS MO BepOaJbHBIM MapKepam B
TEKCTOBOM TIpezicTaBieHnu ¢pparmenta 72,9% Ha pone 67,2% — mia ayauo
n 20,9 — n1s BUIEO.

It TpycTH B TEKCTOBas, M ayJuajbHas MOAAIBHOCTh OKA3AINCH PaB-
HOLEHHBIMH — 110 62,7% 00BEKTOB OIEHKU U3 KAaTETOPUH «TPYCTH» OKa3a-
JINCh Pacmo3HaHbl B KaXKA0W U3 3TUX MoAallbHOCTeN. [IpakThuuecku anamo-
rMYHasg CUTyalusa 4Jid CTpaxa U OTBpalll€HUA MMPU HE3HAYNUTCIIbBHOM Hpeoﬁ—
JaJIaHuU CITy4aeB MX pAaclo3HABaHUSA B ayJUATbHOW MOJATBHOCTH Haj
TEKCTOBOM.

OpmHaKo TpH 3TOM CTOUT OTMETHTH, YTO CTPax IIydlle BCEX APYTHX
SMOLIMK pacno3HaeTcs Mo TeKcTy U ayauo — 86,2 u 87,9% cooTrBeTcTBEeH-
HO. DTO yKa3bIBaeT Ha BBICOKYIO 3HAYMMOCTH BepOAIbHBIX MAPKEPOB JIaH-
HOW 3MOLIMM B HappaTWBax: KaKk IIpU NPOCIYIIMBAHUU ayIuo, TaK U IpU
YTEHUM TEKCTa BBICKA3BIBAHMS PA3METUHKY OBLT JOCTYIEH BepOaIbHBIN
KaHaJ (TEKCT B yCTHOW WJIM MUCbMEHHOH (hopMe), HO eclii B Cllydae C rpy-
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CTBIO €r0 JOCTYIHOCTh MO3BOJIMIA Y3HATH TOJIBKO 62% TPYCTHBIX (hpar-
MEHTOB (2 3HAYUT, MPH OICHKE MYJIBTHUMOJNAIBHOTO (hparMeHTa 3HAYH-
TENBHBIN BKJIAJ BHECTH KaKHe-TO JPYTrHUe MPEIUKTOPBI), TO UL CTpaxa
BepOaTBHBIX MapKepoB OBLIO TOCTATOYHO Uil y3HaBaHU Oojee 80% 00b-
€KTOB OLICHUBAHMS, OTMEUCHHBIX ITOH HMOIIHEH.

Ecnu paccMoTpeTh OTIENBHO KONMOHKY «Buaeopso» B Tadi. 4, To cTa-
HOBHTCSI 3aMETHO, YTO 110 JAHHOW MOJAITBHOCTH 3a()UKCHPOBAH HAMMCHbB-
IV IPOTIEHT HAeHTH()UKANY BCeX dMonunid. TeM He MeHee MOYKHO BbIjIe-
TUTh JIHJIEPOB U ayTCalJepOB: HAIPUMEpP, TOJIHKO MO0 MUMHYECKHUM IBH-
JKEHMSIM JTydIlle BCETO pacio3HaeTcs pajgocThb (60,9%), a Xyxke Bcero —
31mocth (20,9%) u crpax (3,5%). OnHO U3 BOBMOXKHBIX OOBSICHEHUH TaHHO-
ro (heHOMEHa COCTOUT B TOM, YTO, KOTJIa YIACTHUKH PACCKA3bIBATIH O YEM-
TO PAJOCTHOM, OHU JICHCTBUTEIBLHO MOTPYXKATUCh B 3TO COCTOSHHUE M KaK
OyATO 3aHOBO €r0 MEPEKHUBAIU, YTO SIPKO OTPAKAIOCH U B MUMHKE, U B
rojioce, a He TOJILKO BepOabHO. B cBOO 0vepeb, 310CTh WK CTPax — 3TO
HETaTUBHBIC YMOIIMHU C BBICOKUM YPOBHEM B030YkIeHUs. BeposiTHO, Kora
VYACTHUKU PACCKA3bIBAJIHM CTPALIHBIC U Pa3Ipa)kalollue HCTOPHH, STH
SMOIIMH 3aHOBO MEPEKUBATUCH HMHU HE C TAKOM KE CHJION M YpOBHEM BO3-
OyKIIeHUs, KaK B CAMOM CUTYyaIlld, O KOTOPOH OHHW paccKasbIBaJId. B cBs3n
C YeM SMOIMS CHJIbHEE W Yalle OTpa)kalach BEpOAJLHO M MCHBIIIEC B MH-
MUKe 1 ipocoauu. Hampumep, hparmeHT «B o01iem, OH HUKaK HE MOXET
JOJIeNIaTh STOT PEMOHT IyPaLKU» MOIYYWI B CpelHeM 3 Oajlia 1o IiKaje
3JI0CTH KakK MPH OICHKE MYJIbTHMOJAILHOTO (hparMeHTa, Tak U TEKCTa, HO
HEeBepOaTbHOE TMOBEICHUE IMPH IPOU3HECCHHWH ITaHHOTO BBICKA3bIBAHMUS
OIICHMBAJIOCh Kak HelTpampHoe. [lo aymumo Obula Takke ompenescHa
3JI0CTh, HO OHA IMOJIy4YHJIa OIIEHKY B 2 0ajuta: MPOCOJUYECKUE XapaKTepH-
CTHKH KaK OyJITO HEMHOTO CMSTYWIA MHTEHCHBHOCTH CIIOBECHOTO BBIpa-
JKCHUs OMOLIMHU, HO OLICHKA IMOJHOI'0 MYJIbTUMOAAJIBHOI'O (bparMeHTa, KO-
raa pasmMeTuuK U BUJCI, U CIbIIIAaJl TOBOPALICTO, B UTOT'C COBIIaJIa UMEHHO
C OLIEHKOM TEKCTA.

CTOHT Takke OTMETUTh, YTO SMOIIMS OTBPAICHHUS B IIEJIOM Majo Mpo-
SIBUJIACH BO BCEX MomanmbHOCTAX: 59,8% — ayawo, 32,2% — suneo, 57,5% —
TekcT. PaccMoTpuM cnienyroiiee BeIcKasbiBanue: «M, Hy, MEHs MPOCTO JI0-
CTajJl0, YTO Y MCH NOCTOSTHHO XOJIOAUJIBHHUKE YEM-TO MIAXHET». B 3aBucu-
MOCTH OT OLICHHMBAEMOH MOJAIbHOCTH OHO TOJYYHIIO CJICIYIOIIHE OICHKU
(a3morust — 6an MHTEHCUBHOCTH):
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— MYJIBTHMOJIATBHBIN (pparMeHT: 3110CTh — 3, OTBpaIleHUE — 2;

— ayJino: 3J0CTh — 3;

— BUIeoparMeHT: OTBpaIleHue — 2;

— TEKCT: 37I0CTh — 3, OTBpalieHne — 2.

Tax, B kauecTBe Belylleil SMOIMK (parMeHTa NpHu OLIEHKE €r0 B MYJIb-
TUMOJIANIBHOM (hopMe pa3METUYUKU OTMETHIIH 3JI0CTh, & B KaYeCTBE JOMOJ-
HUTEIFHOW AMOLMU — OTBpallleHHWe. AHAJIOIMYHbIE OLEHKH MOJYYHI U
TEKCT (parMeHTa. DTO TO3BOJSET HAM MPEIIOJIOKUTh, YTO KIFOUYCBYIO
pOJTb ChIrpaiii BepOalbHBIC MapKephl, 2 UMEHHO CJI0Ba «JIOCTAJIO» U «I1ax-
HeT». [lo oleHKaM ayauo W BHACOpPsIa BUIHO, KaK Pa3HbIC KaHabl (op-
MHUPYIOT 3MOILIMIO: B JIOTIOJIHEHHE K BepOaTIbHOMY MapKepy «IaxXHET» dMO-
[IMs OTBpaIlleHUs OblIa MOAJAepKaHa MUMHUKOM, B TO BpeMs Kak MPOCOIU-
yeckoe oopmiieHue Ooiiblie yKa3blBalO Ha 370CThb. Ilo-BUAMMOMY, yike
OTMEYABINASCSA HAMH BBIIIE OJIM30CTHh AMOIIHIA 3JI0CTH M OTBpAICHUS TIPH-
BOJIUT K CJTa0OW Pacrio3HaBaeMOCTH OTBPAIICHHUS 110 OTJCIbLHBIM MOJIATb-
HOCTSM. TOJIBKO BCE MOJAILHOCTH B KOMILIEKCE TIOMOTAIOT Pa3METYNKaM
UACHTU(UIIIPOBATH TAHHYIO SMOIIMIO B TIOJTHOM MYJIbTUMOAAIEHOM (ppar-
MEHTE.

Hrak, pesroMupyeM pe3yiabTaThl MCCISIOBATEILCKOTO aHAIM3a IOIy-
YEHHOI'0 J]aTaceTa.

1. [IpemioskeHHas mporeaypa HWHAYIHPOBAHMS SMOIMOHAIBHBIX CO-
CTOSIHUN HAWIy4YIIMM O0pa3oM MOJONLIA JAJS MPOBOLMPOBAHUS SMOLMN
PaaoCcTH, TPYCTH U 3JIOCTH, HO HE MO3BOJIMIA TOJTYYUTh OOJBIIOE KOJIHYe-
CTBO MaTepuaJia JJIsl SMOIIHIA CTpaxa 1 YAUBIICHUSL.

2. HanGonpmas corinacoBaHHOCTh AHHOTAaTOPOB HAONIONACTCS TPH
pa3MeTKe TOJHBIX (MYJbTHMOIAILHBIX) OOBEKTOB OICHHBAHUS WIH IIPH
WX TIPEIBSIBICHUN B TEKCTOBOM MOJAIIEHOCTH; HAUMEHbBINAS — MPHU MPEIb-
ABJICHUH B (hopmare Buzeo (6e3 3ByKa).

3. Haunbospiiass COTJIaCOBAHHOCTL 110 OTAENBHBIM 3MOIIMOHAIHHEIM
KJaccaMm OblTa JOCTUTHYTa IPU MPEABSBICHHN MYJIbTHUMOJAIBHBIX (hpar-
MEHTOB JUIS SMOITUI paloCcTH M TPYCTH, @ HAUMEHbBIIAs — B CIy4asx cMe-
IaHHBIX HETaTHBHBIX SMOIMK, KOTJA Pa3METUYHMKH KOJEOATHCH MEKIY
TPYCTBIO, 3JI0CTHIO U OTBPAILIICHHEM.

4. AHa.]'II/I3 OG’LeKTOB OLICHKH, l'[OJ'IyLII/IBHII/IX B UTOI'€C HECKOJIBKO OYMOIU-
OHAJIBHBIX MECTOK, IIOKa3all, 4TO pa3HLIe MOJAJIBHOCTU BHOCAT pa3HLII>i
BKJIJ] B WICHTU(DHUKAIMIO TOH WIM MHOUW SMOIMH. DTa ke TSHJCHIIUA MPO-
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SIBIJIACH W TIPH aHAIIN3E JOJH MPABHIBHO HICHTU(DUIIMPOBAHHBIX (OTHOCH-
TEBHO Pa3METKU MOJHBIX (MYJbTHMOJAIBHBIX) OOBEKTOB OIICHUBAHUS)
OMOLIMI MPU NPEIbIBICHUN TEX K& OOBEKTOB OLICHUBAHUS B OTAECNIBHBIX
MOJIAIBHOCTSX: TEKCTOBOH, aynno U Buzaeo (6e3 3Byka). Takum obOpazom,
BBISIBJICHBI TCHJCHIIMM K IMPEUMYIICCTBCHHOW WACHTH(MOUKAIIMHA SMOIMN
pamocTH W YIOWBICHHUS TMPH TPEIBSIBICHUH OOBEKTAa OIICHUBAHUSI B
ayauodopmMate; TpyCTH, CTpaxa M OTBpAIEHHS — B ayJIHO M TEKCTOBOW
MOJAIBHOCTSIX; 3JIOCTH — B TEKCTOBOW MonaibHOCTH. OHAKO TPH 3TOM
CTpax TOYHEE BCEX OCTAIBHBIX SMOILMH HACHTUPUIMPYETCS N0 ayquo U
TEKCTY, a OTBpAIllEHHEe — Xy)Ke BCEro IMojaeTcs HACHTH(OUKALUN HEe3aBH-
CHUMO OT MOJANBHOCTHU. [IpennsaBieHne 00bEKTa OIICHUBAHUS B BUICODOP-
MaTe CHIDKACT MPOIIEHT TOYHOTO PACIIO3HABAHUS JJIsI BCEX SMOIUM, HO B
HAMMEHBIIICH CTETICHH — JJIsl PAJIOCTH, & B HAUOOJIBIIIEH — [T cTpaxa.

CrenoBarenbHO, Mbl MOXKEM 3aKJIIOYHTh, YTO TOYHOCTH ABTOMAaTHYE-
CKOW 3MOLIMOHAJIBHON KIIaCCH(HKALMU PEYEBOr0 MarepHaia Ha PYCCKOM
SI3bIKE Uil OOJNIBIIMHCTBA SMONUI JOJDKHA OBITH BBIIE MMPU HCIOIb30Ba-
HUM MOjeJiel, 0oOy4eHHBIX I aHAIM3a TEKCTOB (TpaHckpuntos). [Ipu
UCIIOJIb30BAHUU Ke MOjeseH, 00yICHHBIX JJIs Paclio3HABaHMS MOIUH 1O
MHMHYECKAM JIBUIKEHHUSIM, CKOpee BCEro, HU3KYH TOYHOCTh pacro3HaBa-
HUs OyyT UMETh CTPax U 3JI0CTb.

MBbI pelInii KCHOJIb30BaTh MMOIYYCHHBIE HAMHU arperupoOBaHHbIC OLCH-
KU JIJISI TOJTHBIX (MYJIBTHUMOIANIBHBIX) OOBEKTOB OICHUBAHMS, COOPAHHBIX B
HAIlIeM J]aTaceTe, B KAUeCTBE «30JIOTOTO CTAHIAPTa» JJIS OIICHUBAHUS Ka-
Y4eCcTBa SMOIMOHAIBHOM KITacCU(HUKAIIMN CYIIECTBYIOLINX MOJIEIEH.

Keiic npaxmuueckozo npumenenus oamacema 018 OYeHKU Kauecmed
cywecmsyrouux mooeneli IMOYUOHANLHOU ampuodyyuu mexKcmos

Bruto BeIOpaHo 8 Mopenei:
— IUTSI aHAJIM3a AMOIIMHI 110 MUMHUKE:

1) hsemotion, https://github.com/av-savchenko/face-emotion-recogni-
tion?tab=readme-ov-file;
— JUTSL aHaJIN3a DMOIIAHN B TEKCTE:

2) nooOyd4eHHast Ha 3aady pacro3HaBaHus sMorwmii Mojens RuBERT
tiny (https://huggingface.co/cointegrated/rubert-tiny?2);

3) nooOyueHHas Ha 3ajady pacrio3HaBaHus 3Monui Monenb RUBERT
Base (https://huggingface.co/seara/rubert-base-cased-cedr-russian-emotion);

94



Konmoeoposa A.B., Kynuxosa E.P. [Jamacem kax ¢hopma ciosaps 6 yugpogyio

4) Mogens u3 OMOIMOTEKH aniemore (TakkKe Ha OCHOBE apXUTEKTYPHI
RuBERT tiny, https://huggingface.co/Aniemore/rubert-tiny2-russian-emo-
tion-detection);

— JUTSI aHaJIM3a AMOLIUN B ayJINO:

5) nooOy4eHHas Ha 3amady pacrno3HaBaHus smoiuii monens HuBERT
(https://huggingface.co/xbgoose/hubert-large-speech-emotion-recognition-
russian-dusha-finetuned);

6) nooOyueHHas Ha 3a/ady paclo3HaBaHMUA SMOLMKA MOJENb wav2vec-
XLS-R (https://huggingface.co/ KELONMY OSA/wav2vec2-xls-r-300m-emo
tion-ru);

7) Monenp W3 makera aniemore (apxuTekTypa wavlm, https://hugging
face.co/Aniemore/wavim-emotion-russian-resd);

— ¥ OJTHA MYJIBTUMOJATIbHAS MOAEND (TEKCT + ayIHOCHTHA):

8)mozmeny wu3 makera aniemore (https:/huggingface.co/Aniemore/
wavlm-bert-fusion-s-emotion-russian-resd).

MBpI noJTy4nim npesicKa3aHus MOJIeNiel [UIsl 3alKcell Hallero JaTacera,
MOCJIE YeTO CPAaBHWIIM WX C aHHOTAMSAMH pa3MeT4nkoB. J[ms ymoOctBa

CpaBHEHHS UCIIOJIb30BAIKMCH HE BEPOSTHOCTH, & CIIOBECHBIE METKH dMOIIUI
(tabu. 5).

Tabnuma 5
JoJisi coBnajgeHnii Mexkay npeackasaHHusAMHE MoJieJiell 1 aHHOTAlUAMU
Pa3MeTYHKOB
Moaens % COBMaJEeHU C aHHOTALUAMH Pa3METUNKOB
hsemotion_video 25,63
RuBERT tiny text 50,89
RuBERT base_text 54,11
aniemore_text 58,39
HuBERT voice 39,59
wav2vec-XLS-R_voice 39,02
aniemore_voice 17,92
aniemore_multimodal 16,96
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Jlyame Bcero cebs mokasanu TeKcToBble Monenu: B 50-58% cayudaes
UX TpeACKa3aHus COBMAAAIOT C OLIEHKAaMM pa3MeTyuKoB. Hammyummuii pe-
3ynbTat (58,39%) mokaszana Mozaenb, KOTopasi 1000ydJanach Ha CXOXKEM C
HaIlIUM MaTepualie (PETUIMKA JUaJIoroB, TOJIOCOBBIE COOOIIeHus). [IBe aKy-
cruueckue mogenu (HUBERT voice m wav2vec-XLS-R_voice) nmokazanu
IPUMEPHO OJTMHAKOBBIN pe3ynbTaT: okosio 40% coBmaJeHUN C YenoBeUe-
CKuUMH olleHKaMu. CXOJICTBO Pe3yJIbTaTOB MOXKHO OOBSICHUTH TEM, UTO 00€
Monenu gpoo0ydanuch Ha marepuanie natacera DUSHA [30]. Tperss xe
rojiocoBasi Moneib (aniemore voice) mooOydalach Ha WHOM Marepuaie
(TostocoBBIE COOOIIEHHMS, 3aITUCH TUATIOTOB U OTACIBHBIX (Ppa3): B OTIINYHE
ot garaceta DUSHA, rae wacTth 3anuceii cienaHa ¢ MpUBJICYEHUEM aKTe-
POB (CHITpaHHBIE SMOLMH), & APYTrast 9aCTh — 3TO €CTECTBCHHBIM MaTepHal
(momkacTel), B oOyuaromieil BEIOOpKE MOJENTH aniemore BeCh Marepual
«CBHITPaHHBI». DJTO ele pa3 YKa3blBaeT HAa HEOOXOAMMOCTH HCITIOJb-
30BaHMS ayTEHTUYHOTO MaTephaiga B OOydICHHH MOJENCH paclio3HaBaHHS
SMOIUH.

Mogenbs pacno3HaBaHHS SMOIUIA 0 MUMHKE COBIIaja B CBOHMX MPE-
CKa3aHUsX C OIEHKAaMH pa3MEeTYuKoB B 25,63% ciydaeB, OJHAKO TaKOM
pe3yiIbTaT MPOTHO3MPYEM, IOCKOJBKY IPOILECC PAa3METKH IOKa3aj, 9To
IpU OIOPE TOJBKO HA BU3YAIBHBIA KaHAN JaXe MEXIy pPa3METUHKAMU-
JTIOBMU HE JIOCTUTAETCS BBICOKAs CTEICHb corniacus. MHBIMU clioBamu,
TOJIBKO BU3YaJIBHOI'O KaHajda HEIOCTAaTOYHO JJIsI TOYHOTO OIPECIICHHS
SMOIIHH.

3akirouenue

Co3maHHbBI TaTaceT MPEICTaBISAECT COOOW BAaJTHIHBIA WCTOYHUK IaH-
HBIX O Paclo3HABaHUH SMOLUI HOCHTEISIMU PYCCKOTO S3bIKa B PEUCBBIX
(parmeHTax, MOJAHHBIX B TPEX OTIACIbHBIX MOJAIBHOCTSX (AYAHO, TEKCT,
BHJIC0), @ TAKXKE B MYJIbTUMOJIAIBHOM (TIOJTHOM) popMare, METKH KOTOPO-
ro paccMaTpuBalIKCh KaK arnpuopH UCTUHHBIC. PazpaboTaHHBIl HAMH Me-
TOJ{ UHIYITUPOBAHUS IMOIMOHAILHOTO COCTOSHHS JOKa3al CBOIO COCTOS-
TENLHOCTh M B TAIBHEHIIIEM MOXKET OBITh MCIIONB30BaH IPYTUMHE HCCIIEIO0-
Batensamu. [IpoBeneHHas ¢ UCIIOIE30BAHUEM JIaTaceTa MCCIIeI0BaTEIbCKas
paboTa MOATBEp/ANIIA HECKOJIBKO yXKE YCTOSIBIIMXCS B IICUXOJIOTHH 3MOLIHIA
U JIMHTBOPMOTHOJIOTUH MHEHUH, HATIPUMED, CYXKICHHUE O TOM, YTO IPYCTh
PamoCTh MPEACTABISIOT CO00H HEKOTOPYHO 0a30BYIO HIIM IMPOTOTUIHYEC-
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KyIO OIMO3UIMIO 3MOLMKA — HUCCIEJOBaHUE I0KA3alo, YTO COIJIACOBAH-
HOCTh MHEHHM pa3MEeTYMKOB JUIsl 3TUX JBYX dMOLMHU BhIIe Bcero. Kpome
TOTO, CPaBHEHHE TOYHOCTH PACIO3HABAHMS SMOLMWI aHHOTaTopaMu (IO
CPaBHEHHUIO C PE3yIbTaTaMH pPa3METKH MYJIbTUMOIAIBHBIX (pParMEeHTOB)
NIPY TIPEIbSBICHUHN PEYEBBIX (PParMEHTOB B Pa3HBIX MOJAIBHOCTSIX TaKXKe
coryacyercsi ¢ HaOJIIOJEHUSIMUA O TOM, YTO TEKCTOBasi MOAAbHOCTh COJEP-
JKUT MAKCUMYM WH(GOPMAIUH JJIs UACHTH(UKAIIMN OOJIBIINHCTBA IMOIIHH.
B TO ke Bpems MBI HONYYWIN HOBBIC JaHHBIE O HEPABHO3ZHAYHOH pomnn
MOJATBHOCTEH [UI MACHTHU(PHUKAIUA PAa3HBIX AMOIMH, a TAaKXKE O TOM, YTO
HETaTHBHBIC SMOIMH dYalle MPOSBIIOTCS OJHOBPEMEHHO M COBMECTHO,
dbopMupysi cMelIaHHy sMouu. [IpakThyeckoe NpuMEHEHHEe pe3ylibTa-
TOB pa3MeTKH, CUCTEMATU3UPOBAHHBIX B JlaTaceTe, MPOJAEMOHCTPHUPOBAIIO,
YTO JAaTaceT MOXKET ObITh C YCIIEXOM HCIOJb30BaH KaK «30JI0TOH CTaH-
IapT» A7 OICHKH KaueCTBa aBTOMATHYECKOTO SMOIIMOHATIHHOTO aHAJIH3a
peYd Ha PYCCKOM SI3BIKE: MOJIENH, OICHUBAIONINE TEKCTHI, UMEIOT OO0Ib-
IIYI0 TOYHOCTh PACIIO3HABAHUS, HEXXEIH, HAIPUMEpP, OICHUBAIOIINE 3MO-
LU0 TI0 ayJANOJAaHHBIM WM MUMHUYECKUM JIBUKEHHUSM B BUACO3AIUCSX.

Bwmecre ¢ Tem MBI BUAMM U orpaHudeHus: padboTsl. [Ipexe Bcero, oHH
CBSI3aHBI C TOYHOCTHIO TPAHUI] BBIICIEHUS TOTO WIIM MHOTO OOBEKTa OIle-
HUBaHUS (peyeBoro ¢parMenTa). JIOCTaTOYHO TPYAHO SKCIIEPTHO OMpee-
JUTh, THE 3aKaHIMBAaeTCS ONHA SMOLMS W HauWHAeTCsS Apyras. YeTkux
UACHTU(UIUPYEMBbIX aBTOMATUYECKHX KPUTEPHEB HAM HE YIAlOCh MOJO-
Opars.

B nanpHeiimemM HE0OX0IUMO MPOJOHKUTE PabOTy MO OlEHKE KayecTBa
CYIIECTBYIOMNX MojeneH, CPOKyCHpOBABIINCH HA OTHEIBHBIX Kiaccax
OMOIHH, OTAETHHO MOopadoTaTh CO CMEMAaHHBIMU AMOIIIMU. Kpome Toro,
MIPUBJIEKATEIFHBIM MPEACTABIIETCS JOO0YIEHHE CYIIECTBYIOIINX MOAETeH
WIM UX TOHKas HAcTpOWKa C WCIOJIB30BAHHMEM HAIero jaartacera. B mo-
ciemHee BpeMs OOJbBINYHO TOMYJISPHOCTh MOJYYWIIO HWCIOJIb30BAHUE
Bonpmux s3bIKOBBIX MOJIENEH NJisl PEIICHUs B TOM YHMCIE 3a7a4 dMOIUO-
HAJFHOTO aHalli3a Yepe3 PasIniHbIe CTPATETHUH IMPOMIITHHTA, T. €. CIICLH-
aIbHO C(HOPMYIIMPOBAHHBIC HHCTPYKIINH, ajpecyemblie bAM. Mebl maHu-
PYyeM IIPOBECTHU M TaKOE TECTHPOBAHNE BO3ZMOXKHOCTEH aracera.

Ha npumepe onmcanusi CTpyKTypel M BO3MOXKHOCTEH JaTacera Mbl
TPEANPHUHSUIA TOMBITKY 000CHOBATh TE3UC O TOM, YTO B HOBBIX TEXHOJIO-
THUYHBIX YCIOBUSX pabOTHl IMHIBUCTA UMEHHO JaTaceT CTAHOBUTCS OJIHOM
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U3 BO3MOXHBIX ()OPM peaTi3aliy 3KCIIEPTHOTO 3HAHUS CICIUAITUCTA, TEM
IIPOAYKTOM, KOTOPBIH, HApAAY C TPAAULIMOHHBIM CIIOBAPEM, JKAET OT JIMHT-
BUCTa coo0rIecTBO. «HauBHBIN» HOCUTEND SI3BIKA, CTPEMSICH JICIIETHPOBATh
CBOI0 HMHTEPIPETHUPYIOIIYI0 (PYHKIHIO NPeNoOydYeHHBIM MOJCISAM WIIN
BSM, HyXnaeTcst He TOJIBKO B Mapax «JIeMMa — TOJIKOBAaHHE», HO U B Ua-
JIe «TEKCTOBBIE MPUMEpPHI — KaTeropuajibHas MeTKa, MOMOTalolas HHTep-
MPEeTUPOBaTh». IHBIMU CIIOBaMH, JaTaceT MOXET CErOJHs pacCMaTpUBaTh-
Cs1 KaKk HOBasl UIIOCTach CJIOBapsL.

10.
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Annotamms. O630p nocesmer 1[I MexnyHapoqHOMY HaydHOMY CHMITIO3H-
ymy «Jlexcukorpadus wmudposoit smoxu» (MockBa—Tomck, 20-23 HosOps
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Abstract. The results of the II International Scientific Symposium “Lexi-
cography of the Digital Age” (Moscow—Tomsk, November 20-23, 2024) are
reviewed. This discussion platform brings together almost two hundred partici-
pants from Russia and other countries. The 21st-century lexicography trends
were the central topic discussed. New dictionaries of various types (explanato-
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IT Mexxaynapoasslii cummnosuyM «JIekcukorpadus udpoBoOi MOXNY,

mpoxoauBIIui napamiensHo B Mockse u Tomcke 20-22 Hos0ps 2024 1., —
MacmTadHOe MEPONIPHUSITHE, CTaBIIee 3aMETHBIM COOBITHEM B HAy4YHOU
JKU3HH POCCHUHCKHX (DHIIOIOTOB, JMHTBUCTOB, MPEICTABUTENCH T'yMaHU-
TapHbIX HayK. CHUMIIO3UyM ObUI MOJATOTOBJIEH U MPOBEAEH B COTPYAHUYE-
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CTBE YETHIPEX COOPTaHU3ATOPOB: TPEX BY30B — ['0CYAapCTBEHHOIO UHCTU-
TyTa pycckoro si3pika uM. A.C.Ilymkuna, HanmonambHOro uccienoBa-
TenbcKoro TOMCKOTo rocyiapcTBEHHOro yHHBepcuTeTa, HaumoHambHOTO
HCCIIEZIOBAaTENIbCKOIO yHUBEpcuTeTa «BbIciIas HIKojga SKOHOMUKH», a
taxke MHcTHTyTa pycckoro si3bika uM. B.B. Bunorpanosa PAH, npu yua-
ctuu KoMmuccnu 1Mo JeKCHKOJIOTUH | JeKcukorpaduu npu MexayHapo-
HOM komurete crnasuctos (MKC), mox arunoif accounanuu mpenojapare-
nert pycckoro sizbika u nureparypsl «POIIPAJI». Cummosnym cran mo-
MIATKON TSI KOMMYHUKAIIMH yXK€ CIO0)KHBIIETOCs COOOIIEeCTBA JIEKCHKO-
rpa¢oB, KOTOpoe 0OBEANHSET pa3Hble HAyYHBIC IEHTPHI — OTAEIBI HAYIHO-
HCCIIEI0BATENIbCKUX WHCTHTYTOB, BY30BCKHE J1a0OpaTOpHH U Kadeapsl,
paspabaTsIBaroIUe JIEKCUKOrpaguyeckyo npodieMaTtuky. B kpyr ydact-
HHUKOB CHUMIIO3MyMa BOIILIM CIICLHATIHUCTHI, BOBICUEHHBIE B IPAKTUUECKYIO
paboTy o cocTaBIECHHUIO CIOBapeil, a Takke yuéHsle, Ubs chepa HHTEpE-
COB TaK WJIM MHAYE CBsI3aHa C JEKCUKOTpapuei.

DyHaaMEHTaIbHbIE U MPUKIaJHbIE ACIIEKTHI CIIOBAPHOTO Ji€a HEPEAKO
BXOJISIT B TIOBECTKY KOH(MEpEeHUUI U IPYrux Hay4HbIX MEpONpPUATHI paz-
HOT'O YPOBHS, IPOBOJUMBIX B POCCUHCKUX M 3apyOeXHBIX JEKCUKOrpagu-
YeCKHX IIEHTpaX, Kak MPaBUIIO, B (pOpMATE OTICIBHBIX CEKIHH, KPYTIIBIX
CTOJIOB WJIM TeMaTHYECKUX 0JIOKOB. OTBETOM Ha MOTPEOHOCTHh B OOJBIION
o0miei BcTpede JeKCUKorpadoB st 00CYyKIIeHUS pa3HOOOpa3HOW MHOTO-
IUIAHOBOM MpobiemaTuku ctan I MexayHapoaHbIH Hay4dHbBIM CHUMIO3UYM
«Jlexcukorpadust unudpoBoii >MOXm», mpoienmuid B ceHrsaope 2021 r. B
oHJaH-popMaTe. YHHUKATBHON YepPTOH 3TOT0 MEpONpHATHs cTal (HoKyc
Ha UHQOPMAIIMOHHBIX TEXHOIOTUSIX M NPHUMEHEHNH ITU(PPOBHIX METOIOB B
nexcukorpaduu. Ha BUpTyanbHBIX IJIOMIAAKaX CHMIIO3UMyMa O00CYKIATUCh
MyJbTUMEIUIHBIE U WHTEPAaKTUBHBIE CJIOBAapyM HOBOI'O THIIA, UX DPOJIb B
MeHsomeMcess mupe. Kpyr BompocoB, MPEUIOXKEHHBIX A AUCKYCCHH,
BKJIIOYJI CIEAYHOINUE: KaK CO3JaTelsM U IONb30BaTeNsM CJIOBaped uc-
N0JIb30BaTh HOBBIC TEXHOJIOTHUECKHE BO3MOXKHOCTU? KakoBO MecTo Jiek-
cukorpauu B MEKIUCHUIUIMHAPHON TapajurMe COBPEMEHHOW HAyKH?
Kaxue HOBBIE 3a7aun — IUAAKTUYECKUE, UCCIIENOBATENbCKUE, NIEPEBOIYE-
CKHe, JKCIIEPTHBIE — MOXeT pemaTh cioBapb XXIB.? Crenuamuctsl 00-
CYXIalld 3TH U IPYTHe aKTyallbHble MPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C Pa3BUTHEM
JUHIBUCTHKH B pyclle IN00anbHBIX TpeHA0B. COCTOSIBIIUECS AUCKYCCUU
MO3BOJIMJIA TIPEICTABUTh M OOCYAUTH Pa3HbIC TOYKU 3PCHHUS, KOTOPHIC B
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COBOKYITHOCTH COCTaBHIIM OOIIYIO KApTHHY COBPEMEHHOM JIEKCHUKOTpaduu
KaK WHHOBAITMOHHOW TEOPETUKO-TIPAKTHUYECKOU cephl nesTenbHOCTH. To-
/13 K€ CIOXKHUIIACh 00IIasi CTPYKTypa KOH(EPEeHIINHU, OTPasKaroIiasi OCHOB-
HOH KpYyT HCCIIEAYEMBIX BOIPOCOB. YUYACTHHUKH MEpPOIPHATHS BBICOKO
OLICHWIM NPEJOCTaBICHHYI0O BO3MOXXHOCTh aKTHBHOTO  HCCIIEJOBa-
TEJIbCKOTO JAMANOra, yIOBJICTBOPEHHOCTh COBMECTHON pabotoil. B cOop-
HUK, OITyOJMKOBAHHBIM Iepe]] HadauioM pabOThl CUMITO3UyMa, BOIIUTH Te-
3uchl 135 mokmamoB ero ydacTHUKOB [1], a B MIPUHSATON 1O UTOTaM pe3o-
JronHy OBUIO 3a(pHKCHPOBAHO €NMHOAYITHOE PEUICHUE MPOBECTH CIEAYIO-
ee MeponpusTue 3Tor cepun B 2024 1.

II MexmyHaponuslii cuMio3uyM «Jlexcukorpadus muppoBOH STOXM»
MPOAOIDKII 00CYX/IEHUE 3asiBIICHHONW TEeMaTHUKHU, KOTOpas BKIIoYasia poJib
CJIOBapel B MEHAIOLIEMCSI MUPE, METO/IbI M MIEPCIIEKTUBBI BHEAPEHUS LU(D-
POBBIX TEXHOJOTHH B AEATEIBHOCTH JICKCUKOTPadoB, pa3padOTKy HHHOBA-
IMOHHBIX CIIOBAPHBIX MPOoekToB. B 2024 . MeponpusTHe oOpesio HOBBIN
MacmTad — OYHBIC 3aceaHus MPOXOMWIH B TPEX By3ax-NapTHEPAX H CO-
MPOBOXKIAIUCH OHJIAHH-TPAHCIISILMENH C BO3MOXKHOCTBIO JUCTaHIIMOHHOTO
yuactus. OCHOBHOH IIOMIaAKOM BHICTYNHI [ ocynapcTBEHHBIH MHCTUTYT
pycckoro s3pika uM. A.C. [lymkuna B MockBe, rje MpoIuy rieHapHbe |
cexnnonnsie 3aceqanus. B HU TT'Y (Tomck) OblIv OpraHU30BaHbI CEKITMN
«AKTyanpHbIe TPOOIEMBI THAIEKTHON JEKCUKOTpaduHu W PErHOHAIbHBIC
cIIoBapmy», a Takke «CiaoBapu 00pa3HBIX CPEICTB sI3bIKA U XYIIOXKECTBEH-
Holt peun». B HUY BIID (Mocksa) npomnurto fBa Kpyriisix crona — «Lud-
POBBIE TEXHOJIOTHH B CJIOBAPHOM JI€JI€: OMBIT IPUMEHEHHUS U MEPCIIEKTUBBI
pasBuTHD U «SI3bIKH HapoaoB Poccnu u mpobieMsl OWIMHTBH3MA B 3ep-
KaJie CIoBapei.

B cumnosmyme mnpuHSIIM ydyacTHe coTpynHuku 60 opraHuzanui u3
26 pernoHoB Poccun, a Taxke 3apyOexxHble Kosern. M3 3apyOexHbIX /10-
KJIQJYMKOB Ha TUICHAPHBIX 3aceJaHusIX BhICTyHmiIn Jltogmuna BacunbeBHa
PrrukoBa, mnpodeccop I'POAHEHCKOro ToCyIapCTBEHHOTO YHHBEPCUTETA
nmenn Sukn Kynaner (benapyce), Cabonpu SIHYpUK, cTapimid mperojaa-
Baresib bymamemrckoro yHuBepcurera uM. Jlopanga Oteema (Benrpus),
Aiirynp JlocxkanoBa JKakyrnoBa, MpOPEKTOp MO HAYYIHOH paboTe U MEXKITY-
HapoAHbIM CBs3siM KOKIIeTayckoro TrocyZapCTBEHHOTO YHHBEpPCHUTETa
um. 1. Yanuxanosa (Kazaxcran), npeactaBuBLIas JIOKJIaJ B COABTOPCTBE
¢ O.A. Aanmenko, XK.I'. Temuposoit u I'.P. Jlo6poBoii. Heckombko 3apy-
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OeXXHBIX KOJUIET MpeACTaBUIIM JOKJIaAbl Ha ceKuusax: Bepa AnexcanapoBHa
CaeHrHaTeCBaHT, MPEIoaaBaTeNlb yHuBepcuTeTa « Txammacaty (Tamnann),
Nnona BmagumupoBna 3amaHoBa, acmupaHT YKIHWKOYCKOTO TMEAarory-
yeckoro yHuBepcuteta (KHP), Husz Unnaposuu Kupees, cryneHt Beic-
1ieil HopManbHOU MKOJbI (DpaHLus).

BrIicokuit cTaTtyc cUMIIO3uyMa MOATBEPHKIACT TOT (aKT, YTO B HUCIIE
€ro y4acTHHUKOB CBOU JAOKJIalbl MPEICTABHIN COTPYIHUKU CIEIYIOLINX
aKaJIeMUYECKUX MHCTUTYTOB: MHCTHTYT pycckoro s3pika um. B.B. Buno-
rpagoBa PAH (Mocksa), UHCTHTYT THHTBUCTHUYECKUX UcclienoBanuii PAH
(Canxkr-ITerepOypr), Muctutyt s3piko3Hanus PAH (Mocksa), UHCTUTYT
cnassiHoBeneHuss PAH (Mocksa), Uncruryt dunonorun CO PAH (Hogo-
cubupck), MTHCTUTYT TYMaHUTAPHBIX HCCIEIOBAHUN M MPOOIEM MaTovnc-
nenHblx HaponoB Cesepa CO PAH (Hosocubupck), Canxr-lletepOypr-
ckuit naCcTUTYT UcTOopuu PAH, a takske HULL «KypuaroBckuii HHCTUTYT»
(Mockaa).

N3 177 yuactHukoB 42 — nokTopa HayK, 59 — kaHAuaaTel HayK. Modo-
JIble yueHble, CTYIEHTHl U acClUPaHThl BBHICTYIAIU HE TOJIBKO B POJIU CITy-
miatesneii, Ho ¥ B POJIM JOKIaJUUKOB. B 0011e CI0KHOCTH Ha CUMITO3MyMeE
ob110 mpenctabiieHo 140 mokiamoB. PaboTa Obuia oprannzoBaHa B popma-
Te TPEX IUICHAPHBIX 3aCeNaHull, NEBATU CEKLUH U JBYX KPYIJbIX CTOJIOB.

IlepBoe muieHapHOe 3acemaHue, cocrosiBiieecs 20 HOSOPs, OTKpbBUIA
bepra BrnagumuposHa TyaeBa, MpOpeKTOp, HAYAJIbHUK YIPABICHUS HAy4d-
HOH JeATeNbHOCTH I'OCylapCTBEHHOTO WHCTUTYTAa PYCCKOTO —SI3BIKA
uM. A.C. Ilymikuna. OHa mobnarojapuiia 3a MOMOILb U COTPYAHUYECTBO
NapTHEPOB IO OpraHU3allMy CUMIIO3MYMa U €ro UIAEHHOTO BIOXHOBUTENS
npodeccopa Eneny Annpeeny IOpuny. bepra BrnagumupoBHa momauepk-
HyJla Ba)XHOCTb pa3BUTHs HAyuyHBIX ILKOJ, II€ TBOPYECKM B3aUMOZCH-
CTBYIOT pa3Hble NokoJieHus1 y4yéHbIX. Jns MHcturyTta IlymkwHa 37O, B
YaCTHOCTH, JIMHTBOCTPAHOBEAYECKasl IIKOJIa €r0 OCHOBATENsl U TEPBOTO
pexropa Buramus I'puropseBnuya KocTtoMapoBa, ub€ uIeiiHOE U TBOpYE-
CKO€ Hacjieue COXPAHAIOT U Pa3BUBAIOT €r0 MHOI'OYMCICHHBIE YYEHUKH.
Jpyroii 3HAMEHUTBIN YUEHBIN, Ubsl Cyb0a ObuTa cBs3aHa ¢ IHCTHTYTOM, —
Banepuii BenmamMuaoBHY MOPKOBKHH, 3JI0KABIINA OCHOBBI y4eOHOW U
uneorpaduueckoil nexcukorpaduu. B coorBercTBHM ¢ 3amavamu HMHcTH-
TyTa IlymkuHa, cioBapHas paboTa 37iech CBs3aHa, B IEPBYIO OUepeib, C
MPENoiaBaHuEM PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO W JIMHTBOJIWAAKTH-
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koi. B 3akmtouenne bepra BiagumupoBHa Iokenana BCEM YYacTHHKaM
KOH(EpeHINH MPOIYyKTUBHO MOOOIIATECS ¢ KOJJIETAMH, TTOACTUTECS CBO-
UMH UICSIMH U pe3yIbTaTaMi, 0OMEHSTHCS OTIBITOM.

C npUBETCTBEHHBIM CIIOBOM yYacTHHKaM CHMIIO3MyMa BhICTYyIuI Bia-
numup Anekcanaposud [InyHrsH, npeacenarens NporpaMMHOTO KOMUTETa
cUMITO3UyMa, akageMuk PAH, 3amMecTuTens qupekTopa mo HaydHoU pado-
te P4 um. B.B. Bunorpanosa PAH, 3aBeayromuil ceKTOpoM TUIONIOTUU
W3 PAH, Beaymmii HaydHBIH COTPYIHUK MEXKIyHAPOIHON J1abopaTopun
si3pikoBOM KoHBeprenuun HUY BIID. Bnagumup AnexcanapoBud mof-
YEepKHYJI BaXKHOCTH JICKCHKOTpapudeckoil paboThl, ee MpaKTHYECKyI0 Ha-
npaBieHHOCTb. OH Tak)Ke OTMETHJI, YTO CHMIIO3UYM CTall YIA4HBIM IpPHU-
MEpOM COTPYAHHUYECTBAa HECKOJIBKUX HAYYHBIX U 00Pa30BaTENIbHBIX Opra-
HU3aIMi.

Ha nnenapubix 3acemanusix 20-22 HOsOps mpo3Bydano 15 mokianos
BEAYIIUX OTCUECTBEHHBIX M 3apYOCKHBIX JIEKCHKOrpadoB, MpercTaBUB-
mux OOIIMe TEHJCHIIMHM B Pa3BUTHU TOJKOBBIX cioBaped (C.A. MuizHu-
K08); TIPOOJIEMBI HCIIONH30BaHMSI aKTyaIbHBIX HCTOYHUKOB IUIS COCTABIIE-
HUS CIIOBapeH, OTpa)xkarolluX S3bIKOBYIO nuHamMuky (M.H. Ilpuemviuiesa);
poOJIEMBI U TIEPCIICKTHBBI COCTAaBJICHUS cTopudeckux (M.H. Yepnvuuesa
u E.U. Jlepocasuna) n nuanektHeix (E.A. Hegpéoosa) nekcukorpaduyie-
CKUX TPYIOB; PE3yJAbTAaThl PaOOTHI HAJ CO3JaHHEM aBTOPCKUX CIIOBapei
(VI.JI. LLlecmaxosa u A.C. Kynésa), cmoBapeli 0Opa3HBIX €IUHUI] S3BIKA,
OpPraHM30BaHHBIX MO wuaeorpadudeckoMy mnpuHuumy (B.M. Moxuenko,
E.A. IOpuna n A.B. banoosa); npuémsl U cOCOOBI CJIOBAPHOIO OMMCAHHMS
S3BIKOBBIX EIMHHUII B HX MEXBS3BIKOBBIX cooTHomeHusx (C. Auypux,
JI.B. Pviuxosa, H./[. ['oneg), B TOM YHUCIIe METaBBICKa3bIBAHUH, OTpaXkaro-
X MOTHUBallMOHHBIC OTHOWICHUs (moknan A./[. ’Kakynosoii B coaBTOp-
ctBe ¢ O.A. Anuwenxo, JK.I'. Temuposoti, I'.P. /[o6po6oii); criocoObl oTpa-
JKEHUSI B CIOBapsxX KyJIbTypHBIX (eHomeHOoB (H.I. Bpacuna, O.A.Jleon-
moeuy); NTOKIAIYUKH OXapaKTCPU30BAIH ITAIbl PAa3BUTHS JEKCUKOrpadu-
yeckux 1mkon (M.A. Cmepuuna) [2, c. 11-36]. Cocrosinack mpe3eHTamus
MEXKIIyHapOJHOH KOJUIEKTUBHOW MOHOTrpaduu «COBpEMEHHOE pa3BUTHE
CIIaBSIHCKOM JIGKCHKOJIOTHH M JIEKCUKOTpadum», MoaArotopiieHHoH Kommc-
cuelt 1o Jiekcukosornu M jekcukorpadun nmpu MKC [3]. Temsl muenap-
HBIX JOKJQJ0B OTPAXKAIOT IIMPOKHUM CIIEKTP paccMaTpUBAEMbIX MPOOIIEM,
KaXXI0H U3 KOTOPBIX ObLIa MOCBSIIEHA OTAEIbHAs CEKLIUSI.
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Oco00 OTMETUM MpPEACTABICHHbIE HA CUMIIO3UYME KpYIHEUIIHe JIeK-
cUKorpadryeckue MPOeKTHl, Takue Kak cozganue «Poccuiickoro Harwo-
HAJIBFHOTO CJIOBApHOTO (POHIA», HHTETPUPYIOLIETO B €AHHYIO CUCTEMY JICK-
cukorpaduueckue Tpyasl pa3HbIX THIOB [2, c. 11-14]. Heckonbko moxa-
JOB OBLJIO MOCBALIEHO «boNbIIOMy akageMHUYecKOMY CIIOBAapI0 PYCCKOTO
A3bIKa», padoTa HaJ KOTOPBIM BEIETCA YKe HECKOJbKO AECATUIIETUH, HO
mudpoBas dM0Xa OTKPHIBACT HOBBIC MEPCIEKTUBBI €r0 COCTABIICHHUS
[2, c. 65-68; 80-82]. 3HauuTe/IbHAs 4YacTh JOKJIAIOB Oblia IOCBSIICHA
METOJIOJIOTHYECKUM BOTIpOCcaM JIeKCHKOTpaduu: npobiemMaM oTOOpa sI3bI-
KOBOTO MaTepraa ¥ CIIoCOO0B €ro YIOpsSAOYNBaHUS, & TAK)KE MEPCIIEKTH-
BaM BHEAPCHUS U(POBBIX TEXHOJOTUH B ICATEIHLHOCTD JICKCHKOTPaQOB.

OpHa U3 HeHTpabHBIX 00CYXIaBIINXCS MPoOJieM OblIa CBSI3aHa C BO3-
MOYHOCTSIMU H CIIOCOOAMU JIEKCUKOTPahUIecKoi (hUKCauy MEHSFOIIEHCS
peanbHOCTH. COOp MaTepuana s clioBapeil HOBBIX CJIOB, CIIOBapel s3bIKa
CMU, TepMHHOJIOTHYECKHX CJIOBapei M clIoBapei 3aMMCTBOBaHUM TpeOy-
€T CHeUHANBHBIX METOJOB, B YaCTHOCTH, KOPIYCHBIX. B TONKOBBIX cliOBa-
PSX, COCTaBISIIOIIMXCS Ha MPOTSHKEHHH JIOJITOr0 BPEMEHH, CIOXKHO OTpa-
3UTh CTWJIMCTUYECKYIO JTUHAMUKY CJIOBAapHOTO cocTaBa (Hampumep, ycra-
peBaHUE OTHENBHBIX CIIOB W 3HaYeHHH). HeCOMHEHHO, aKTyalbHBIM SIBIIS-
eTcs TIPENCTABIICHNE B CIIOBAPIX METa(OPHUECKUX U (Ppa3eoTOTHISCKUX
€IMHUII SI3BIKA, IPArMaTHUECKOTO U KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTOB CEMaHTH-
KM, OJJHAKO WX BBIABJICHHE W MapaMeTpHU3alMs BbI3bIBAIOT JOMOJIHHUTEb-
HBIE CJIOKHOCTH B CHJIy CBOEOOpa3usi MaTepuasa u TpeOyroT HHHOBAIOH-
HBIX PEIICHUN.

VYYaCTHUKM CHMIIO3WyMa aKTHBHO OOCYXIAlM, Kakhe BO3MOKHOCTH
MIPEIOCTABISIOT pa3nudHbie 3nekTpoHHble nuctounnku: HKPS u mpyrue
KOPITyCHEBIE pPecypchl, 0a3bl JaHHBIX, CONUANBHBIE ceTU. ['0BOPS 0 MEXIIo-
KOJICHYECKOM B3aUMOJICMCTBUM Ha IUIOMIAJKaX KOH(EpEeHLNH, XO04eTcs
OTMETUTh €ro ABYCTOPOHHUH Xapakrep. MIMEHHO Monozable y4€HBIE pac-
CKa3bIBAIM O Pa3pabOTKe IEKTPOHHBIX PECYPCOB, KOTOPHIE MOTYT OBITh
MOJIC3HBI BCEM JIeKCHKOTpadam (CM., B YACTHOCTH, TE3HCHI IOKJIAIO0B
H.N. Kupeesa [2, c. 258-260], }0.}O. Makapoga [2, c. 260-263]).

JIMHTBOANIAKTUYECKUE CIIOBAPH HOBOTO IIOKOJICHHS — JJIEKTPOHHEIE,
MYJbTUMOJANIbHbIE, HAlleJICHHbIE Ha aKTUBHOE HUCIIOJIb30BaHUE A3bIKA, ObI-
T TPEAMETOM aKTHBHOTO OOCYXKICHUS Ha CEKIMH, MOCBSIICHHOW y4eo-
HO# nexcukorpaduu [2, c¢. 189-212]. [loxiag4uky IeTUINCH OIBITOM HC-
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MOJIb30BaHMS HOBEHIINX JICKCHKOTpaQUIECKUX W3IAHUA TpU OOyUeHHU
PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY, a TaKXXe CTPAHOBEIUECKHM UCIIHU-
IUTMHAM B HHOSI3BIYHON ayIUTOPHH.

Poinp croBapeif kak XpaHWIUINA JYXOBHOTO M KYJIBTYPHOTO HACIICAWS
peanu3yoT ucropuueckue [2,c.214-230] u auanexkTHele cioBapu [2,
c. 159-188], a Taxxe cioBapyu MUHOPUTAPHBIX sA3bIKOB Poccuu [2, c. 276—
295]. Bmecte ¢ TeM Bce Ha3BaHHBIE TUIIBI CIIOBapel co3aatoTcs U QyHKIH-
OHHPYIOT B YCIOBHSIX ITUGPOBU3AIUN OOIIECTBa, Oiarojaps 4eMmy Tpaau-
IIMOHHBIC «KOHCEPBATUBHBIC» JIEKCHKOTpaUIeCKue TPYABl CTaHOBSITCS
OCTPOAKTyaJbHBIMA. [IMICKYCCHOHHBIE BOIPOCHI TpaHC(HOpPMALUH TaKUX
cJIoBapel 00CyXIaich Ha 3aCelaHUsIX COOTBETCTBYIOIIUX CEKLIUH.

Ha 3akmounTensHOM IUIEHAPHOM 3acelaHuM, MpOoIIeAmeM 22 HOIOps
2024 r. B omnaiiH-bopMare, MpenceaTen CeKIMHA MPEACTABIIN KPATKHE
coobmeHust 00 ux padoTe. 3aTeM COCTOSUTUCH O0Iast JUCKYCCHS U TTOJIBE-
JICHHE UTOTOB CUMITO3MyMa. BO3MOXXHOCTH MPENCTaBUTH PE3yIBbTATHI CIIO-
BapHOH pa0OThI U HOBBIE MPOCKTHI, 0OCYIUTh JICKCUKOTPAUISCKYIO JIesi-
TENLHOCTh U METOJIOJIOTHIO JICKCUKOTPA(PHUISCKUX UCCICOBAHHMMA TTOTYYH-
U BBICOKYIO OIIGHKY KOJUIET, CPEIU KOTOPBIX OBUIM KaK y4YaCTHHKH
NPEABIIYIIET0 CUMIIO3UYyMa, TaK U «HOBUYKWY. [IOKIATIWKW BBIpa3WIN
JKeJIaHUE TPOJI0JKATh COBMECTHYIO paboTy. Jlekcukorpadam, naieko He
Bcerza padoTalonM B «IPOQHIBHBIX» (COOCTBEHHO JIEKCHKOTpaduyie-
CKHUX) TOJPA3IEIICHHUSX, BXKHO JICIUTHCS CBOMMH HIIESIMU, PACCKA3BIBATh O
HOBBIX MPOEKTaX U OBITh YCIBIIIAHHBIMH. J[JIS1 ONBITHBIX KOJUIET TUCKYC-
CHH B XO0JI¢ KOH(QEPEHIIUH — 3TO BO3MOKHOCTh YBHUIIETh CBOW MaTepHal U
CBOM 3a7aull B HOBOM pakypce. s MOJIOIBIX yYaCTHHKOB Ba)KHO IOINY-
YUTh KOMMEHTAPUH CIICTIHAINCTOB.

IToxBoast utor, oTMeTHM OOIIYI0 atMocdepy TBOPYECKOTO IMOabEMA,
3aMHTEPECOBAHHOTO BHUMAHUS, IPYXKEITIOOUS U TOAICPKKH, [APUBIIYIO
HA TUIOMIAIKaX cuMIo3uyMa. HoBbIe 3HAKOMCTBA, MPOAYKTHBHBIC KOHTAK-
TBI, BCTPEYHU CTapBIX JPY3CH, BIOXHOBEHHE, YHTY3HAa3M — BOT PE3yJIbTaThI,
KOTOpBIE B XOJIC HHTCHCHBHOI COBMECTHOW pabOThI MOJIYyYarOT HE TOJIBKO
YYaCTHUKH CHMIIO3UyMa, HO U ero opranu3aropbl. OT umeHn Oprrommure-
Ta MBI BbIpaXkaeM TIIyOOKYIO MPH3HATENLHOCTh BCEM KOJLIEraM, HOMAAep-
JKABIIUM CBOUM TBOPYECKHUM ydacTHEM pabOTy CHMITO3MyMa, M HaJeeMCs
Ha HOBBIC BCTpeun!
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B cootBercTtBHM ¢ mpuHsATON pe3omonuei III MexayHapoaHslii cuM-
no3uyM «Jlekcukorpadus nuppoBoi SMOXW» IUIAHHPYETCS IPOBECTH B
2026 . CobbITHE TIpUypOUYeHO K 225-neTHeMy toOwiero Bragumupa MBa-
HOBHYa J[aist — OTHOTO U3 CAMBIX M3BECTHBIX POCCHICKUX JEKCHKOTPa(OB.
Ero ¢ynnamentanbHomy «C0Bapio >KMUBOTO BEIHKOPYCCKOTO S3BIKa» IMO-
CBALIEHO u3BecTHoe ctuxoTBopeHue C.f. Mapiiaka, KOTOPBIM XOYeTcs
3aBEpILINUTH HaIlle COOOIIEHHUE:

Yeepoueti ¢ xaxcovim Onem ensoicy 6 crosape.
B eco cmonbyax mepyaiom uckpor uygcmaa.
B noodsanvl cnoe ne pasz cotioem uckyccmeo,
epoica 6 pyke ceoti nomatinotl ghonapeo.

Ha ecex cnosax — cobvimus neuame.

OHu danucs HedapoMm 4eno8exy.

Yumaio: «Bek. Om eexa. Bexosamy.

Bex 0oorcusams. boe cviny He dan eexy.
Bex 3aeoamw, sex 3anxcusams wyoucoi...»

B cnosax 38yuum yxop, u eues, u cogecmo.
Hem, ne cnosapw nesxcum nepedo muot,

A Opesnss paccvlnantas nogecme.
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